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IVAN ZORMAN:

VELIKONOCNO JUTRO

ZVONOVI zvonijo, V pomladnem Z*arenju, Zvonovi veseli
nad mestom drhtijo, V' kipetem Zzivljenju so pesem odpeli-
pomladna se zarja bles&i; drevesa ob cesti brste; prispeli v Gospodov smo hram.
slovesno se dviga, Se bilke ob tlaku In himna mogoc¢na
veselje nam vZiga, ob slednjem koraku se s kora vsa zvolna
Gospodovo zmago slavi. iz dolgega sna se bude, Zvelicarju zliva k nogam.

In srce se vrada Vse lepse, gorkeje

na polja domaca: se zarja prismeje

k vstajenju hitimo c¢ez plan. in siplje na polja zlato . .

Zvonovi zarano Spomini na leta

vse lepSe ubrano mladostnega cveta

donijo ¢ez cvetno ravan. poljubljajo rodno zemljo.

) BLAGOSLOVLJENE VELIKONOGNE PRAZNIKE,

PRISRCNO ZELIMO VSEM SKUPAJ:

Rev. Matthew F. Kebe, duhovni svetovalec:

Marie Prisland, éastna predsednica in ustanoviteljica;

Albina Novak, predsednica in urednica;

Podpredsednice: Josephine Livek, Mary Tomsic, Anna Pachak, Mary
Golik, Mary Urbas in Barbara Rosandich:

Josephine Erjavee, glavna lajnieca;

Josephine Muster, glavna blagajniéarkas

Glavne nadzornice: Mary Lenich, Josephine Zeleznikar in Ella Starin.

Glavni svetovalni odsek: Frances Susel, Helen Corel in Rose Racher.,

Odbor za mladinske aktivnosti: Josephine Sumic, Evelyn Krizay,

Mary Theodore, Zora Yurkus in Mary J. Sacsek.




IZ ZIVLJENJA

VER()VA'I‘I pomeni za resnico vzeti, kar nam kdo pove.

Za resnico vzamemo, kadar pritrdimo z razsodnostjo,
Z razumom, ne le s srcem ali é¢utom. Zato sloni vera na
razumu, ne na ¢éutu. Najprej razumemo kaj je bilo receno,
zdi se nam verjetno in pameino; ako govori verodostojen
¢lovek, mu koj na to verujemo — ¢e ni nobenega tehinega
vzroka proti izjavi, Kadar pa govori neoporeéna resna
oseba v resni stvari, ji verujemo na temelju njene zna-
¢ajnosti, znanja in resnicoljubnosti.

Do vere v Boga pridemo lahko potom svojega zdra-
vega odprtega razuma. BozZje stvarstvo je odprta knjiga,
iz katere vsak pameten ¢lovek lahko do neke mere Gita,
¢eprav se morejo v njeno vsebino poglobiti (tudi le do
neke mere) suno ucéenjaki svoje stroke. Ze tukaj pa lahko
recemo, da je vsa dosedanja naravna ¢loveska veda vse-
bovana v tej knjigi in, da vsa bodoéa &loveika znanost ne
bo dosegla neéesa, kar ne bi nujno temeljilo na naukih
vsebovanih v knjigi bozjega stvarstva. Ce bo svet trajal
dosti dolgo in, ¢e si bo ¢loveitvo ohranilo zdrav razum,
bo knjiga enkrat prebrana, naravne skrivnosti, zakoni
vesoljstva in atoma bodo znani éloveku. Kaj takrat?
Takrat bo ¢loveSki razum prisiljen pasti na kolena pred
nevidnim, strasnim, toda dobrim Bogom in vsklikniti:
Po svojih trebuhih, kakor ku&éarji, smo se plazili po blatu,
prahu in peéevjn, po zemeljskih in vodnih globinah, segali
smo pod nebo in na zemeljske tecaje, na teéaje vesoljstva
iskajo¢i znanja in moéi, ki jo znanje daje. Ti si bil poleg
nas na veeh nasih potih in poletih. Ti si vzdrZeval nas
dih, utrip najega Zilovja, Ti si svetil naemu razumu! Ti
vsemogotni, vedni, vsemodri Stvarnik-Gospodar, Bog! —
Tedaj bodo paé zajeCala strta srca nevere, slepote, napu-
ha, predernosti: Iskali smo svoje gospodstvo, prestol vla-
danja — a nasli smo Tebe nedosegliivega zaéetnika, za-
konodavea, vladarja vsega, naSega Gospoda, Boga! Pro-
simo Te, ne zavrzi nas, ki smo Te do zdaj prezirali, ker
Te v svoji slepoti nismo poznall. Daj, da Te poslej sla-
vimo, bolj kot smo Te do zdaj prezirali, ker Ti, le Ti, si
vedna modrost in gospodstvo.

In mi, ljudje sedanjega ¢asa? Mi bomo Ze davno
prah in pepel, predno bo ¢élovedki razum doéital zadnjo
stran  knjige boZjega stvarstva, Zdrav razum imamo.
Vemo, da nam ni treba preiskati vsega morja, da spozna-
mo, da je vsa morska voda slana, Niti nam ni treba pre-
iskati vsega Zivljenja od zacetka do zdaj, da bomo vedeli,
kaj je zivo, kaj mrivo: Z Zivimi se druzimo, mrtve poko-
pavamo. Vsako Zivljenje se je enkrat zacelo, in Zivljenj
ni brez stevila. Ker pa zivlijenj ni brez Stevila, je moralo
enkrat nastaii povsem prve Zivijenje, brez predhodnjega
Zivijenja. Skusnja nas uéi, da ishaja vsako Zivlijenje iz
predhodnega Zivljenja, Odkod je bilo tedaj ono povsem
prvo Zivljenje? Samo od sche? To ne, ker iz nié ni nie,
ker ima vsaka stvar svoj sorazmeren vzrok. Iz mrive
stvari tudi ni moglo nastati kaj Zivega, to stoji. Odkod
toraj ono prvo Zivljenje, pa naj bo to trava, érvié, stonoga,
ali kaj %e? Zivi stvari je treba notranjih organov, ki do-
bavljajo hrano od zvunaj, jo prebavljajo, obdrie, kar je
treba za vzdrZevanje Zivijenja in zavrZejo, kar je nepri-
kladno zahrano. Sicer pa, odkod bo ta hrana, odkod je
zemlja, zrak, voda, solnce, ki greje zemljo in omogoda
vzdrzevanje Zivljenja? Vprafanje se kopi®i na vpraganje.
Zavoljo dokaza recimo, da je vesoljstvo nastalo iz neke
prasne megle. Ta megla je morala biti konéna, ker je
tudi vesoljstvo, ki naj bi nastalo iz nje, konéno. Tako je
izra¢unal najvedji ra¢unar vseh ¢asov, Dr, Albert Tinstein.
To vendar ni nié boljii odgovor na vpraanje odkod e
vse, kakor dejstvo, da je sin od oéeta in matere. Mi ho-
demao znati odkod je zadetna prafna megla, odkod sila, ki
je vse prenaredila, in uredila. Zivljenje ni samo od sebe,
ge manj vesoljstvo, Se manj ureditev vesoljstva v telesa,
ki so zvezde, 3e manj ta ¢éudovita ureditev na zemlji, kjer
Zivljenja kar mrgoli, §¢ manj ¢lovek g svojim razumom in
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svojo razsodnostjo, 8 svojo voljo; tlovek, ki je véasi, ka-
kor otrok boZji — pa zopetl isti ¢lovek, kakor sam hudié,
Da, da vse to je moral nekdo narediti, vstvariti in urediti,
da je, kakor je. In ta nekdo more biti edinole bitje, ki je
samo po sebi neodvisno od vsega tega, absclul, ki je veéno
in vsemogodéno, vsemodro, bitje, ki ga imenujemo DBog.

Na tak in na slicne nadéine pridem potom lastnega
razuma do spoznanja boZjegn, Boga sicer ne vidim, toda
spoznam ga po njegovih delih. Knjiga boZjega stvarstva
mi pravi, da je Bog. Ko gem vse dobro premislil in pre-
vdaril, sedaj verujem v DBoga, Tako vzbujeno vero ime-
nujemo Naravno Vero, ker sem naravnim potom do nje
prigel,

Nadnaravna Vera je tista, ki jo je ¢lovestvo dobilo
naravnost od Boga potom Njegovega razodetja.

Ali ni pricakovati, da bo Dog, ki je €loveka vstvaril,
mu dal razum in voljo, tudi pogkrbel, da bo ¢lovek poznal
svojega Stvarnika, svojegan Nebes-Oc¢eta? All ni tudi po-
vsem samoumljivo, da bo Bog dal éloveku tudi kakfna
navodila, kako naj ¢lovek zivi, da mu bo Bog prijatelj,
Oc¢e? All ni naravno, da je BDog dal ljudem tudi zapovedi,
posebno zato, ker ge je élovek iskazal za tako nestanovitno
in vihravo bitje, da dela véasi kot Zival, véasi pa kot sam
hudic? Vse to je umljivo. Da, ¢e bi v takih razmerah,
kakorSnim je élovestvo podvrzeno, nobenega glasu ne pri-
5lo od Boga, bi se nam lahko po praviei zdelo éudno.

Zato je Bog dal ¢loveku razodetje samega sebe, dal
mu je deset zapovedi, govoril je ljudem po ocakih in pre-
rokih, naposled po svojem lastnem Sinu, ki je za nas
¢lovel postal.  Sin bozji, Jezus Kristus, je potrdil stare
desetere zapovedi in jim dodal eno novo: Ljubite svoje
sovraZnike! Udcil je 1judi z besedo in v dejanjih, dal nam
je nauk in vzgled,

Zgodovino hoZjega razodetja najdemo v svetem pismu
stare in nove zaveze. Ker pa Apostoli in Bvangelisti niso
vsega napisali, kar je Jezus delal in udéil, paé¢ pa se je
mnogo tega, kar ni bilo napisanega, pa nam je vendar
potrebno vedeti, ohranilo v ustnem izrocilu svete Cerkve,
zato ¢érpa sv. Cerkev vero ne le iz svetega pisma, paé pa
tudi iz ustnega izrocila. Do sedaj je pa tudi ustno izro-
Cilo Ze vse napisano.

7 Adamom in TEvo je Deg osebno govoril, pa ga
vkljub temu nista ubogala v vsem. Sin bozii je toraj
vstanovil Cerkev, ki naj svet neprestano uéi boZjega razo-
detja, da ljudje nemorejo pozabiti, kar je Bog zapovedal,
ali pa da bi svet ne razlagal boZje besede na kriv nadin,
oziroma tudi ne v prid svojih pregreh. Jezus nam je dal
tudi vse pripomodéke za lepo in posteno Zivljenje in, kon-
¢no, tudi vsa sredstva potrebna za veéno zvelidanje.

Vsako leto praznujemo spomin Odrefenikovega vsta-
jenja od mrtvih, Vsatanimo tudi mi od smrti pregreinega
Zzivljenja, od greha.

Ni dovolj verovati v Boga in v vse, kar nam sveta
Cerkev po Jezugovi odredbi in oblasti zapoveduje vero-
vati, paé¢ pa moramo pa veri tudi Ziveli, ker zato smo
bozje razodelje tudi prejeli, vkljuéno zapovedi, da bomo
vedell, kaj nam je treba storiti, kaj opustiti, da bo nasge
zivlijenje zasluZzno v boZjih ofeh. Najlepie pri tem je pa
to, da je vsak, ki je kr&ten in po veri zivi otrok boZji,
da v njem Bog na poseben nacin prebiva. Tak élovek ima
zagolovitey veénega Zivljenja, in bo deleZen vseh dobrot,
ki jih je Bog pripravil za vse, ki Njega ljubijo, to je, ki
Zive po njegovih zapovedih,

Vsem odbornicam in élanicam Zelim Vesele Velko-
noéne Praznike, Naj Vas Zvelicar v svoji slavi vstajenja
blagoslovi!

To all officers and members of S.7Z.7%v. a Joyous

Alleluia!
Matej Kebé, duh. svet.



Marie Prisland:
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SI smo potniki na tem svetu. Najboljse, kar na na-

sem potovanju najdemo je dober in iskren prijatelj;

najsreénejsi je pa oni, ki jih najde najvec¢. Dober prijatelj
je zlata vreden!

Kdor je tako srecen, da ima dobre in iskrene ter res-
niéno odkritosréne prijatelje in prijateljice, je zavidanja
vreden. Kaj pomaga ¢loveku hogastvo, ¢e mu ga nikdo
ne privoséi; kaj slava, ¢e mu je iste vsak nevoScljiv;
kaj zasluge in doprinosi, ¢e mu jih nih¢e ne prizna; kaj
vzorno Zivljenje, ¢e se vas nalasé¢ z blatom obmetuje.
Kaj nam pomaga dobrohotnost, ¢e nimamo nikogar, ki bi
v njo veroval, temved se nasg dolZi slabim namenov.

Pravae in iskreno prijatelstvo — odtehta vse! Ko ste
v stiski in nadlogah, ko vas morijo skrbi in teZave, ko
nam hrbet obracajo oni, katerim smo zaupale in jih rade
imele, ko zaman is¢emo Ilu¢i v temi nasprotstva, ali ni
takrat prijateljska beseda kot zarek upanja, kakor zdra-
vilo? Kaj je bolj tolazilnega kot beseda zveste prija-
teljice, ki nas razume, ki z nami trpi, kadar smo potrie.
Kako blagodejna je zavest, da imamo prijatelje, na katere
lahko ratunamo v vsakem poloZzaju; kako bridka pa, ¢e
vidimo, da se v usodnem trenutku od nas obraéajo celo
tisti, katere smo imeli za najvecje prijatelje, smo jih
ljubili in jim storili usluge.

Kakor zlato v ognju, se pravi prijatelj v nesreéi spozna.
Ce hotemo toraj znati koliko in kaksne prijatelje imamo,
bomo spoznali takrat, ko nam zaide sreca in slava, ko se
znujderto v zagati, ali nam pa “hvaleZna” publika prisoli
Lnwo zaudnico. Pravi prijatelj ali prijateljica bo takrat
stopila na naso stran, ne glede, komu se zameri. V ¢asu
preiskusnje spoznamo, kolilko lahkeo zidamo na prijatelje,
koliko pa na saregza sebe.  Prijateljn ali prijateljico, ki
je bila na nasi strani ob potrebi, ne bomo nikdar pozabile,
ker prijateljstvo, v nesrec¢l preiskuieno, je vredno trajne
hvaleZnos ti.

Prijateljstvo tudi spoznamo, kadar zadénemo kaj novega.
Ustanoviteljice Zvezinih podruZnic, kolikor jih je Se pri
zivljenju, mi bodo potrdile, da so v sluéaju ustanovitve
svoje domade podruznice najved radunale na svoje prija-
teljice. Ce so bile prijateljice iskrene, so sledile dobremu
vzgledy in ﬂ‘(ibl'i besedi ter pri tezkem delu ustanovitve
pomagale. Ce prijateljice niso bile prave, so aob strani
gledale in ¢akale, kaj bo. Ali ni bilo tako? Vem, dan je bila
vsaka izmed vas v tem oziru veé ali majn razodaranau.

13¢imo si toraj pravih prijateljie, to je takih, ki bodo z
nami takrat, ko jih mi potrebujemo in ne samo takiat ko
one potrebujejo nas. (e gmo prijazne napram drugim, ¢e
sofustvujemo z onimi, ki s0 v nesreéi in jim po mozno-
sti pomagamao, ¢e smo prizanesljive in tolerantne, potem
nam paé ne bo tezko pridobiti si krozek res iskrenih pri-
jateljev in prijateljic. Ako smo pa ob vsaki priliki ne
vosdéljive in neprijazne, de drugim privoic¢imo nesredo in
nezgodo, ¢e svojih napak nikdar ne vidimo in ne prizna-
mo, ob vsaki priliki pa opazimo pregreske drugih, se di-
vimo samo svojim vrlinam, zaslug drogili pa ne priznamo
ali jih skusamo zmainsali kolikor se padé zmanjati dajo,
potem, seveda, se naj ne éudimo, ¢e nimamo prijateljic in
nimamo nikogar, ki bi z nami simpatiziral, kadar bomo
simpatije res odkritih prijateljic potrebovale,

Ameriski podpredsednik Alban Barkley, je v prijatelj-
skem pogovoru povedal tole:

99

“V svojem politicnem zivljenju sem prisel do zukljucéka,
da mnoge stvari, katere imam jaz za vazine, smatrajo moji
volivei  zabrezpomembne.

“Svojedasno sem v kongresu glasoval proti poviganju
moje place, Ko sem odSel domov na pocéitnice sem pri-
cakoval, da bom zato zelo pohvaljen.

“Nekega dne sreéam prijatelja, s katerim sva takoj
bila v vaZnem pogovoru. Govorica je nanesla na povisanje
maoje placa in jaz sem 2z zanosom povdaril, da sem gla-
soval proti povisku. Pri¢akoval sem, da bo prijatelj rekel,
da so mi davkopladevalei hvalezni za mojo velikoduinost
in poZrtovalnost. Prijatelj me pa pogleda po strani in
pravi: ‘Bedak si! (You are a fooll')...”

Ta incident me je spomnil slicnega sluéaja. Leta 1933
ae je v Clevelandu vrdila “vezina konveneijn. Delegacija
je hotela moje delo nagraditi & tem, da je zvifala pred-
sednisko placo za $5.00 mesecéno. V svoji velikoduinosti
sem povisek odklonila, misle¢, da mi bo zuto vso Zvezino
clanstvo hvalezno.

Naslednji dan sem imela pogovor z neko precej solano
delegatinjo. Na dolgo in &iroko sem ji dopovedovala, ka-
ko je moja dolZnost hraniti in dobro gospodariti, da ho
ved premozenja v Zvezini blagajni; iz teza razloga sem
tudi odklonila povidek v pla¢i. I'ricakovala sem, da se
bo delegatinja z menoj popolnoma strinjala. Namesto te-

ga, me je postrani pogledala in ciniéno pristavila: “Ze
ves, ¢e tvoje delo ni vredno poviika.” — Precej ¢aza ni-
sem od presenecenja mogla do besede.

+ + +

Nasi znanstveniki studirajo vzroke, zakaj imamo ravno
v Ameriki tolike smrinih slu¢ajev vsled srénih bolezni,
drugje po svetu pa ne. Pravijo, da en vzrok ti¢i v ne-
pravilni prehrani. Kitajei, neprimer, ne poznajo poapnenja
zil, visokega Krvnega pritiska in srénih bolezni, ker se hra-
nijo priprosto in ker njih farmarji ne vporabljajo umet-
nih gnojil, ki posesujejo prehitro rast poljskih pridelkov.
V Ameriki mora vse hitro zrasti, da gre na trg. Narava
tako nima dovolj prilike v pridelke djati to, kar je za
prehrano ¢loveka koristno in neobhodno potrebno. Nada
hrana na ta nadéin vsebuje premalo mineralnih snovi, ki
20 zlastl za zdravo kri potrebne. Baje je pred kongresom
7ze dalj ¢éasa predloga, ki bi preveliko vporabo umetnih
gnojil omejila, a na odgovornih mestih se ne ganejo, da
bi tako predlogo sprejeli, ki bi pa¢ Skodila dobi¢ku goto-
vihh ljudi.

Na eni strani proufujemo bolezni in jih skuSamo od-
praviti, na drugi se pa branimo podvzeti akeijo, ki bi
nasemu zdravju koristila.  Ali nismo res ¢éudni?

+ o+

Starisl mladoletnih otrok storijo prav, ¢e precitajo knji-
go “A Picture of a Man,” katero je spisal Rev. Boniface
MeConville.  Knjiga stariSe opozarja, kak3ni filmi so za
njih otroke primerni in kakini Ekodljivi.

+ o+ 0+

12, marea je bil rojstni dan nase delavne glavne tajnice,
Josephine Erjavec. Rojena je bila v St. Vidu nad Ljublja-
no, odkoder je kot Stiriletna deklica prisla v Ameriko,
Prijazni Josephini Zelimo za rojstni dan vse najboljie po-
leg mnogo zdravih in veselih let v krogu njene lepe
druZine!

+ o+ o+

Nek AngleZ je na svojem obisku po Ameriki ugotovil,
da 80 vsega industrijskega napredka v nasi dezeli, vzrok
Zengke,

“Amerikanei so silno podjetni in dobri delavei,” pravi
Anglez, “in temu so krive njih ljube zenice, ki jim ne
dajo miru prej, da jim moZje kupijo, kar hodejo imeti. Ze-
ne Zelijo nove avtomobile, nove pralnike, nove ledenice,.
najnovejso pohistvo, moderne obleke, itd, Amerikanci so
poznani kot dobri soprogi in skrbni ofetje, zato se mu-
¢ijo in delajo z dneva v dan, da za svojo ljubo Zensko in
svojo druzinico preskrbijo vse udobnosti. Od tega ima do-
bitek dezela, ki prosperira na vseh koneih in krajih.”
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T0 in ONO

KRIZ . . .

TRIJE, KI SO NOSILI

“Ce hode kdo priti za menoj, naj
se odpove samemu sebi in vzame
svoj kriz ter hodi za menoi.” (MT 16,
24.)

Tri zglede vam pokaZem, da vidite,
kako je razumeti zgorajdnje besede
Kristusove.

Tak nosilec kriza je bil po poklicu
krémar, previden moz, ki je vsako
red trikrat premislil, preden se je
odloéil. Izbral je vedéinoma srednjo
pot. Vse, kar je bilo odveé¢, mu je
v srcu presedalo, Zgodilo se je zato
veckrat, da je svojim gostom odrekel
nadaljnjo postrezbo s pijaco, ko je
videl, da je 5lo Ze ¢ez potrebo.

Tega moza je nekod¢ Bog obiskal s
trdo poskuinjo. Ko je delal na vrtu,
se mu je sindek, ki je bil nanj na-
vezan z vso dufo, zmuznil neopaZeno
na bliZznji Zelezniski tir, kjer ga je
viak povozil.

Po pogrebu se ni mogel, umiriti.
Sedel je nemo v kuhinji in se globo-
ko zamislil v svojo nesredo.

Prijatelj mu svetuje, naj sku3a
svoj kriz s Kristusom nositi. “Kaj
femo?” — pravi — “kriZ je treba

nositi, ée ne z Jezusom, pa brez nje-
ga. Toda brez Jezusa bi me potrl.”

Drug zgled. JunaSka, krifans-
‘ka Zena, ki je bil njen stalni izrek:
imela sina. Ce mu je bilo ob Hole
prostih dneh teZko vstati in iti k
sv, ma#i, je uporabila svetopisemski
izrek: “Nebesko kraljestvo silo
trpi. " Isto je ponavljala tudi
proti svojemu moZu, ko se je pri
njem sprasevanje vestli v velikono-
fnem ¢&asu le predolgo vleklo.

Danes je ta Zena #e skljudena
starka Njen sin ji je v pismu bridko
potozil, kako hudo jJe, ko je Ze dalj
¢asa brez prave sluzbe. “Ko bi bil
sam, bi Ze &lo, toda imam Zeno in
-otroke, Kriz je preteZak; ne morem
ga ved nositi . . " y

Mati je odgovorila in zapisala s
tresodo roke in z razseZnimi érkami
samo par stavkov:

“Ce kriZa ne more# vedé nositi, ga
moraf pa vleti! — Nebesko kralje-
stvo silo trpi.”

Tretji zgled, Pred seboj
imamo visokeSolea v tretjem letu.
Pravnik je, sila nadarjen, a preZivlja-
ti se mora s poudevanjem srednje-
Solcev, kajti oce-kroja¢ nima sred-
stev, da bi zanj plateval.

Izredno lepa postava tega visoko-
Solca je zbujala pozornost margzika-
tere gospoditne. Cutil je to,, ,pa
mu ni bilo v sreco. Marljivost je
pojemala; komaj, komaj je toliko
zasluZzil, da je 8lo naprej. Pri pre-
skusnji na univerzi je bil odklonjen
za celo leto. Zdaj je Slo vse rakovo
pot. Zgubil se je.

pride Solski tovaris
ftudenta po okoli-
§¢inah prav v njegov rojstni kraj,
pa bi rad zvedel, kako je z njim.
Poisée mater, ki mu pove, da je sin
Ze ved ko pol leta bolan in ne more
s postelje. “Ali smem k njemu?”
“Kuko, da ne? Le pojdite, vesel bo."

Cez dve leti
tega neareénega

pelje” — pravi obisko-
izbo, kjer je

“Mati me
valec “v  majhno
leZzal moj prijatelj, Okostenell roki
sta sloneli na odeji. Obraz ves u-
paden, ofl g0 se motno ozirale skozi
odprto okno. Dolgo sem sedel poleg
njega, saj mi je imel toliko povedati.
Konéno je pristavil: Lué iz Damas-
ka me je obsijala; brez nje bl ne
bil nikoli postal iz Savla — Pavel.
Nato sem mu pogladil lepe kostanje-
ve lase, edini nespremenjeni spomin
iz njegovih dijaskih let. Pripomnil
je: ‘Nisem veé lep, toda zopet kri-
stjan!’

“Le B8V0]

kriz, —

potrpezljivo  prenaSaj
sem ga bodril.”

“Ne,” je brz odgovoril, “ne nosim
jaz kriZa, ampak kriz nosi mene.”

Obraz je zopet okrenil proti oknu.

V bliZini na jablani
kos,

je prepeval

e e —

Spet je pred nami Velika noc.
Spomin trpljenja, poniZanja, pa tudi
spomin zmage in slave Gospoda Je-
zusa Kristusa.

Ni bi bilo vredno biti kristjan, &e
bi ne bila najbolj globoka resnica
nafega Zivljenja ta, da smo na zemlji
le popotniki, ki si zastonj iS¢emo tu-
kaj stalno bivaljiée, ki zastonj lovimo
za sreco, Zakaj Zivljenje na zemlji
je le priprava na veénost.

-  e,—

Velikonoénoe  jutro

No¢ se odmika in Ze se dani,
zemlja se stresa in votlo bobni;
nema narava straidn je glasnik.

da je od smrti res vstal Refenik.

Vse poveli¢ano mu je telo,

ki prebodeno je petkrat bilo.
Strah je polotil se judovskih straz;
znaé&i "junake” njih beg in Je laZ!

Skrilo je sonce svetlobni obraz,

ko je umiral Zveliéar za nas.

Z morjem svetlobe obdan je spet;
reien nesrefe je greha zdaj svet.

- e

Pred nami.

Pred nami Ze je pomlad
smehljajoéega obraza.

Kaj neki v tem se smehu krije?
Zalost in usoda temna?

Morda pa za njim se vije

radost in veselje novo?

Naj karkoli!

Me bomo orale in sejale,

rast pa dal bo Bog.

Zupandidc.:
SPOMINI

Francka
VELIKONOCNI

a vstajenje se je pripravljala
Cerkev v postu,

Slovesnosti, obredi, polni lepote in
poezije, so predvsem bogati globo-
kega pomena: vidna znamenja ne-
vidnih skrivnosti.

V tem tednu dozlvimo oni tragiten
vihar, ki je predhodnik Vstajenja.
Vsa drama  Gospodova—od  vzklika-
jote mnozice Jernzalema do oljénega
vrta  Getzemane, od vonjavega ma-
zila v alabastrnih vréih v hisi Be-
tanije, do v kisu namodene gobe na
zanicujotem lesu.

Toda iz teme je prisvetila Iué, iz
smrti zivljenje, iz zanidevanja zmaga.
Ni klasa, ki bi zorel, ée ne bi ra-
zpodilo zrmo in ni prave radosti, ki
bi ne bila iz boledine porojena.

Tam zunaj, onkraj duri templja,
se 5iri novica po vsej zemlji z nemim
prhutanjem peroti, kot da bi se ne-
razloéna melodija tkala med vejo in
vejo in se konéno dopolni obljuba.

Bilo je istinito v wvsem ozradju
neko ¢&udno pricakovanje: viréki, za-
prti v ledeni skorji, so d&akali, da
gproste svobodno radostni spev. Crni
oblaki so bili nestrpni, da se zdrobe
v prosojene tandice in drevje je 8u-
Ste sanjalo,

Bile so pad¢ Ze napol odprte vijolice
in je ze kukalo zvedavo prvo ¢res-
njevo cvetje. Toda april je pridivjal
z vetrovi, pretresel bele zvezdice in
50 odpadle,

Toda danes done v modrem vzduhu
zvonovi; velicastno done in oznanja-
jo zemlji in nebu Zivljenje.

Cloveska bivalliéa so kot gnezda
pevcev; zemlja se preraja kakor du-
fe; vse je mlado, sveZe, éisto.

Zgodil se je dudeZ: zvonovi lahko
oznanjajo ljudem, da je zemlja pre-
rojena z vstalim Gospodom.

Daljen spomin mi wvstaja v mislih
v teh dneh odmevajoéih zvonov, v
éudezni gloriji Vstajenja.

Bila sem v Rimu, prav veliki teden.
Modrojasen teden, tako ¢&ist in ve-
der, kot je lahko le v veinem mestu,
sonc¢en, kot da bi sonce sulo nanj
najéistejsi soj svojih Zarkov.

Kakor drugl, sem tudi jaz hodila
pa natrpanih bazilikah. Kakor drugi,
gem bila tudi jaz prevzeta od lepote
godbe, petja, zastrtih lu¢i, srce mi-
stifno polno ganotja, rekla bi skoro
liviénegn ganotja vsega bitja.

Stolnica ni bila 8e taka kakor je
danes, vsa prenovljena v licu in Ziv-
ljenju. In vendar je plulo sonce kot
vedno nad WKsquilinom, veselo 1jubko
obsevalo voz cestne Zeleznice, ki sem
stopila vanj; voz starega tipa, prena-
polnjen., Onkraj S. Maria Magglore
s0 bile redkejie In izza zelenja se
je nasmihalo kako cvetote mandel-
jevo drevo, oznanjajoé pomlad.

V yrtu Brancaccio so blestell ra-
stlinjaki v razkoSju eksotiéne flore ,



in sirile opojen vonj. NiZje, na po-
bocju Celia so nudile nove hife ve-
tru svoja bela proéelja. Visje se Je
lo¢ila razloéno Navieella od ozadja
parkov, nad Neronovim vodovodom.
Se dalje, niZje so se zibali ozeleneli,
mladi vrhovi starega lIrevija nad ne-
skonénimi loki Flavijevega amfite-
atra in s Palatina, ki se dviga nad
vzdignjeno stranjo Foruma, je pri-
hajal kakor glas spokorno usmiljen.

Na koncu doli, 8. Giovanni di
Laterano, kakor redilno pristanisce v
misli na Gospoda.

Kako desetletje je minulo in zdi
se, kot bi vse to pripadalo ter pri-
pada v resnici drugemu ¢&asu, druge-
mu veku.

Sladko, dobro sonce je ovijalo ve-
«fno mesto s kraljevskih veli¢ast-
vom in spominjam se, ko smo pri-
vozili v drevored s &e skoro golimi
kostanji, se je gnetla mnoZica okoli
¢loveka, ki je ‘“prodajal sredo”.
Mnogo in poceni!. . . Staro Zenile
na stoléku Zdece in zavezanih oéi
jo je odkrivalo in razodevalo sveéa-
no. V onem trenutku je sledilo &r-
tam debele roke; izza zaveze je Sinil
pogled na rokino gospodinjo, krepko
mlado dekle, ki je ocCarano prislu-
fkovalo prerokbo ljubezenske srede.

Ustavili smo se; izstopili smo. Pro-
strani vhod bazilike je bil napolnjen
vernikov. Nepretrgana procesija se
je pomikala proti osamljeni stavbi,
skromni kakor hisica na odprtem
polju: Secala Santa.

Dvoje drugih stopnic omejuje z
legom previeé¢eno Pilatovo stopniiée.
Dvoje kamenitih mas je gledalo in
glasno pri¢alo o izdaji in o muki: tu
JudeZ, ki poljubuje Uéenika, tam
Kralj kraljev, krvaveé in zasmehov-
an, pred mnoZico postavljen.

PoboZne mnoZice so drsale klede
navzgor in na tej njihovi poti se je
skoro izgubljal wvsak razlofek med
ljudmi; od raztrganega Ciéa, ki mu
je kot v pocitek klonila glava na
plazila vsa potna in sopeca, ., . Tudi
Jaz med njimi. . ., in zdelo se mi je,
da sem bilka na valovih v razburka-
nem morju, Na vrhu, skoro osorno,
ustavlja Zelezna ograja: Ecce Homao
in v polsenci bledted relikviarij.

Za nami je prihajala zopet druga
mnozica vernikov. Vrnila sem se po
stranskih stopnicah, zele¢ si zraka,
luci, prostora. Potem sem se okre-
nila zopet in navdal me je val misli:

Da, malo, kratko, sveto Stopni&ce,
ti si predpodeba drugega, obseZnega,
po katerem pleza vse &loveStvo. Na
vrhu ne ostaja potniku drugega, kot
ved ali manj opraskana kolena. Vrhu
teh stopnie je d¢esto vse telo iz-
mudéeno, srce stoka, v glavi morede
misli, ki se razblinjajo.

1j, male svete Stopnice, vzete
stari, jeruzalemski palaéi, grozne ne-
kot, a sedaj svetisée cloveStva! Ce-
tudi bi se o tebi ne Sirile legende,
<etudi bi te ranjena noga Gospo-
dova ne bila blagoslovila z vtisom
svojega mudenistva, vendar bi te

moralo ¢éloveitvo vedno blagoslavla-
ti!

Kakfen opomin ste, male, kratke,
sv, Stopnice, in kako ste slitne vée-

rajsnjemu, danasnjemu in gotovo
tudi jutriSnjemu ZzZivljenju!

Toda bron doni prazniéno. Odsev
modre velike no&l povzdiga srea,

gladi nagubana ¢ela, otira solze. Po-
gled se okrene kvidku, v upanju in
verf, in dusa Zeljna vzprejema himno
Vstajenja iz cveto¢e zemlje in iz
usmiljenega neba. In mnogo ljubkih
misli, ki so se nom zdele mrtve, in
vera in moé¢ in tolaZba, ki so Ee
ugasle plakale, se vrada, vzevita, da-
je novih kril duS3i.
—_—t———
KRIZANEMU!

Povej, Gospod, kdo je ta,

ki Tebe je tako ponizal!

Povej ¢igava hudobija vsa,

da Te na les sramotno krizal?

Kdo pljunil je na sveto lice Tvoje,
kdo djal na glavo trnjevo je krono,
razpel roke pribil jih strasno—kdo?
Gospod o¢itajo¢ je pogled Tvoj.

Mar sem kriva jaz in greh moj?
Kratek molk, za tem odgovor:
“Tako je!”

In s kriZa me Zalostno zrejo svete oéi -
“Muéenik boZanski, odpusti mi, od-
pusti mi,!"”

SVvOoJ MIR VAM DAM.

elikono¢tno  jutro—velika nod!

Zvonovi so zadoneli velidast-
no radosten Aleluja &rez planjavo
mladega, pomladnega brstja in ves
svet diha nemo v trepetajoéi sreél.

Vstajenje, velika noé¢! Kako zveni
to ¢udesno, odreSujofe! Kot da bi
sustela krila nafe dufe od soln&nega
hrepenenja. Toda dado nam tudi
slutiti neizreéno muéne in trde teze
kriza in osamljene ure Oljske gore;
puste nam spomin na dokaj upov in
hotenja, ki je moralo umreti v skriv-
nosti polni velikosobotni tmini. All
vendar, kakor tudi trdo, muno tifs&
in ranijo kriZi in trnje, konéno ven-
dar ne stoji pred nami le bolest,
trpljenje in smrt, ampak sam Gospod
z velikonodnim svojim pozdravom:
“Svoj mir vam dam!”

Bodisi, da je ¢lovek bolefin tudi
rekel mogoénejie, pretresujode, kara-
joée in kaznujote besede, gotovo pa
nikake druge, ki bi se porodila v
globokejsi, usmiljenejii dobroti boZii,
kot so one: "“Svoj mir vam dam!”

Iz vseh grozot, pred katerimi tre-
pece srce, iz vse nezvestobe, ki sta
jo prizadejali Gospodu hudobija in
strahopetnost, prihaja v sijaju kot
premagovalec in najboljdi prijatelj.
Kako so mogli pricakovati tedaj pre-
straseni ufenei in mnoZiea prve be-
sede povelidanega vstalega Gospoda:
Ugonobitve sovraZnikov, ostre obsod-
be malosrénih uéencev ali mogo&ne
besede vladarja moéi in slavé . .. A
on je prifel tako docela drugade;
ne vladar pridel je mir glaseé, mir
sreéne vednosti!

Mir!
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IVAN ZORMAN:
MRZEL APRIL

Svinfene je nebo,
brez listov je drevo;
pomladnega ni cvetja
in ptijega ni petja.
Vetrov srditi pis§
podi se okrog his.

Ni strah nas tvojih sil,
vihravi ti april!

Naj Se tako hrumis

in golo drevje vijes

in z mrzlim deZjem bijes
srca ne preslepis.

Srce je polno nad-
pred durmi je pomlad.

———— e
UTISI AMERISKEGA ZIVLJENJA

AMERISKE univerze imajo veé

tisoé dijakov iz daljnih tujih
driav in vsemogoéih narodnosti. Ta
mladina, fantje in dekleta, opazuje,
hvali in graja kar jim ne ugaja v
Ameriki, posebno v ameriSkih Solah.
Res je v Ameriki precej drugaéno
zivljenje, kakor je recimo v Evropi
in po drugih nam tujih krajih in nié
¢udnega, ¢e take razlike mladina za-
pazi In preceni.

V kolegij Vassar se je vpisala
mladenka iz Norveike, Zelo se je
¢udila, ko je videla svoje koleginje
oblefene jako delavnifko. V "jeans
in corduroys,” pa na tem kolegiju,
kamor prihajajo dekleta iz bogatih
rodbin, Koncem tedna, ko so se de-
kleta odpravljale na razne zabave, so
se pa tudi oblekle po najnovejsi
modi. Vsaka zase je postala lepotica
svoje vrste. Dijak iz mesta Bembay,
Indija, je naSel velikansko razliko v
cenah takih predmetov, ki so izdelani
s stroji in tistih, ki so delani na
roke. Stroj je pocenil vse in roéno
delo se je pa silno podraZilo. Vzem-
imo brivee, ki vendar ne rabijo no-
benih vi&jih Sol. Malo spretnosti, pa
je kostumer ob $1.25. Zivljenje je
dandanes jako drago, vendar je stri-
Zenje las malo predrago radunano.
Ne vem, kako shaja tiste brivee, ki
nekje v drzavi Pennsylaniji Se danes
rac¢una samo deset centov, kakor pred
davnimi leti, ko se je polotil te obrti.
Fantu iz Indije je bilo jako v8eé, da
se v Ameriki delo ceni in tudi dobro
placa. Delo ni nekaj poniZevalnega,
pa naj bo Se tako nizko in umazano.
Vse je potrebno v ¢loveski druzbi.
Ta dijak je delal, da si je zasluZil za
svoje Studije. Nihée ga ni gledal po-
strani, ko je kopal jarke za mestni
vodovod. Kadar bo to pripovedoval
svojim domacinom v Indiji, se bodo
gotovo dudili delavski zavesti in po-
nosu.

Dijak iz BEgipta je povedal, da pri
njih noben dijak ne dela. To bi bilo
nekaj sramotnega, Iz lastne skusnje
pa je sprevidel, da temu ni tako. On
je tudi delal, da se je preZivel med
Studiranjem na univerzi v Miami,
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Florida. Vozil je trok (truck) s po-
trebi¢inami za restavracije in to
vendar ni bilo ni¢ necasinega v
Ameriki.

Nemski dijak je mislil, da Zivi ame-
riski delavee v veénem strahu za svo]
obstanek, za svoj zasluZek. Obiskal
je razne tovarne in iz njih je 3el vse
drugacénega mnenja o delaveih. DBili
50 dobro obleceni in veselo razpo-
loZzeni so vrsili svoj opravek.

Dijak iz Tel Aviv, Izrael, je &ital
Marksa, ki razlaga smrtni boj med
delavstvom in kapitalom. Cudil se je,
ko je tovarnar traktorjev povedal, da
je trgoveki zastopnik od CIO unije
gel v Washington, da bi tam za njega
izposloval potreben materijal, kater-
ega primanjkuje.

Ta mladina je inteligentna in ker
prihaja iz drugaénih razmer in =z
drugaénimi nazori med nas, kmaln
najde velike razlike in tudi protislov-
ja za njihove pojme.

Na Kitajskim je ukoreninjeno glo-
boko spoftovanje otrok do svojih sta-
rigev in prednikov.” Ali se mladina
ne sramuje, ko puicéa stare ljudi, da
sami hodijo po ulicah? Belolase stare
matere  same posecajo  restavracije.
Ne, kaj takega, mi ne poznamo' je
rekla mlada Kitajka. Pa Se bolj se je
zgrazala, ko je slisala prijateljico go-
voriti & svojim oCetom. Na Kitajskim
bi si nobena héerka ne upala tako
svobodno nastopiti. Med pogovorom
o nameravanem izletu, so e najmlaj-
80 deklico vprasali, kam bi si ona Ze-
lela. Na Kitajskem se otrok ne spra-
Zuje, da bi jim ustrezali, Tam se jim
pove in otrok mora ubogati., Mi, ki
smo bili vzgojeni e v stari domovini,
tudi ne odobravamo te prevelike
samostojnosti med amerisko mladino,
Malo ve¢ discipline bi prav ni¢ ne
Skodovalo, kakor si je mislila ta Ki-
tajska dekle,

V' Novi Zelandiji tudi ni tako, ka-
kor pri nas, v Ameriki, je trdil mlad
dijak od tam. Vsi tujei takoj spoznajo,
da Amerika oboZava svoje otroke,
svojo mladino, Menda je to tudi vzrok,
da bl vsak rad mlad ostal.

Dekle iz Estonije je Se v Evropi
srecala nekaj mladih  Amerikancev.
Zdeli so se ji otrodje bahavi, Ko
je pozneje prisla na Studije v Ameri-
ko, je sprevidela, kaj je temu vzrok.
Prevelika popustljivost starisev,

Dijakinjan iz Ogrske pravi, da se
rodbingko zivljenje sude samo okrog
otrok, pa naj bo en sam ali veé, Ti
50 pravi gospodarji v higi. Vse jim
je dovoljeno in ustrezeno. Ni se pre-
ved zmotila, bi rekli mi, iz stare Sole,

Pekle iz Indonezije se je déudila
otrokom, ki so si upali ugovarjati
svojim starifem, Zdelo se ji je tudi,
da so preveé glasni pri takih debatah
v domadem krogu.

Kakor je kak3nim obnaSanje ame-
riske mladine zoperno, se nekaterim
le dopade. Ta enakopravnost med
otroci in starsi je bila vSeé dijaku
iz juine Amerike. Povedal je, da
njihova demokracija je samo po ime-
nu. V resnici deli otroke in starie

depel zid, da so nedostopni. “Pri nas
bi nobeden moski ne pospravil posode
Zz mize, kakor sem to videl tukaj.
Delo je nekako skupna dolZnost dru-

Zine. Tako je presodil ta lant iz
Juine Amerike,
Kaj pa mislijo ti mladi ljudje o

ameriski Solski izobrazbi. Ne preved,
bi rekli. Mlad Holandee je tako po-
vedal: “Pri nas dijaki Studirajo in
dovrsijo ali pa padejo. Vmes ni no-
benega izhoda. Ko sem jaz dovrsil
Duteh  high school - visjo 3olo na
Nizozemskem - sem govoril Etiri je-
zike. V Ameriki mislijo, da jim an-
gleséina zadostuje. % mojo izobrazbo
sem brez tezave polozil izpite iz fi-
zike, kemije, algebre in trigonometrije
in to za drugi letnik v ameriSkem
kolegiju, Na evropskih univerzah ob-
isk univerze ni obvezen, Tam ne
tla¢ijo ucenosti z Zlico. Tam dajo
dijakom samo priliko pridobiti si iz-
obrazbo, Konéni rezultat se pokaZe
pri izpitih, katere mora vsak dijak
narediti, ako hodée dobiti diplomo.”
Tovaris tega dijaka Holandea je pri-
pomnil, da je pri njih dija&tvo bolj
izbrano. Vv vigje Sole gredo samo
bolj nadarjeni uéenci. Tu kaj pohaja-
jo sole velike mase mladine in prema
tem  potrebam se usmeri tudi pouk
in izobrazba v Ameriki.

Gospa Japonka, v Washingtonu, ne
najde med ameriSko mladino origin-

alnih idej, Se v vigjih Solah so &e
nedozoreli, preotroéji, lahkomisljeni,

Arabee iz Lebanona misli, da so di-
jakom knjige le toliko mar, da dobijo
gotove rede, Vse je specijalizirano in
kar je izven gotovega podrodja, amer-
islkega ucenca ne zanima, Evropejee
preseneca ta brezbriZznost za  dobro
¢tivo, godbo in kulturne predmete.

Nemka iz Stuttgarta je pristopila
v drustvo “sorority” in se je &dudila,
ko je pri sejah vsaka povedala, kar
se Ji je zdelo a konéno je vseeno po-
tegnila s tistimi, ki so tvorili veéino,
Clanice so se ji zdele prevzeine, ¢ed,
sedaj smo élanice in kaj nas briga
vse drugo. Premisljevale so kako bi
aranzirale kak sestaneck s tistimi di-
Jaki, ki so imeli kare.

Nemski dijak bi Zelel ved indivi-
dualnosti med dijastvom. Od deklet
pa bi priéakoval malo ve¢ previdnosti
v Sminkanju in lepotic¢enju.

V' Indoneziji se smatra vidjelolce
kot odrasle ljudi. Zato tam ne po-
najo takih doloéh kedaj in do kedaj
“Kot odrasli smo se pravilno obnaSali
brez vsakih ukazov od Solske blasti,”
je rekel dijak iz Indnezije. Svicarski
dijak mu je pritrdil, meneé, da brez
Botovega reda tukaj, bi se malokateri
dijak ali dijakinja vrnila z zabave
ob doloeni uri. Dekle iz Dusseldorfa,
Nemdéija, misli, da je pomankanje

discipline v otro8kih letih slabo in
zato je treba drzati tudi visjesolee

pod gotovim nadzorsivom.

Taka =go opazovanja in wvtisi tujih
mladenic¢ev in mladenk, ki so iz ranih
nagiboy prisli de v Ameriko izpopolni-
ti svoje znanje.

Glede tukajSnje hrane je bila tudi

kritika. Orijentalcem ne ugaja. In-
dijei hocejo vee bolj zaéinjeno, Na-
vajeni so na razne difave, posebno
na  “eurry” ki je neke vrste huda
paprika. Zmeckan krompir se jim zdi
zelo  neokusen. Kitajei niso  vajeni
petenega in pohanega, Pri njih jedi
kuhajo ali pa dusijo (steam), kar je
tudi bolj zdravo. Amerigka potrata
hrane jim ne gre iz glave, Obrezati
kruh skorje je nekaj nepojmljivo vse
obsodbe vredna Razvada, Vse se pri-
pravija z veliko naglico., Nihée ne
pomisli, da je kuha eno najvaZnejdih
opravil, ker kuha in élovesko zdravie
sta nekaj skupnega, ki se ne da
industrijalizirati,

V  Ameriki imamo éedne kuhinje
ampak kuharice in sluZzkinje manjka.
Vooenakem domu v IEvropi, bi bile
najmanj dve higni  pomocnici. V
Ameriki pa pade vse delo na mater,
ki nima nobene pladilne lestvice in
tudi ne doloéenih tedenskih ur. To
je res posebnost te bogate deZele.
Imamo pa mnogo strojev, ki lajSajo.
dela pri gospodinjstvu. Seveda vseh
takih mehaniénih  pripomo¢kov tudi
ni prav povsod. Je pa veliko laZje,
kakor je bilo nasim pijonirkam, ma-
teram, katerih delo je tako praviéno
in jasno opisal Mrv. Frank Turk, Dela
ni bilo ne konea, ne kraja.

Ameridki  zakonski moZje si tudi
privezejo predpasnik, da pomagajo
gospodinji s posodo. Kaj takega se
nikjer ne vidi v kuhinjah na Japon-
skem ali drugod. Tam je delo deljeno,
kar je za Zenske, tega se moZ ne
poloti.

Amerikanke so0 na slabem glasu.
Preve¢ hodijo po klubih in sejah. “Pa

kaj bi ne,” se je oglasila Nemka.
“Pri nas en dan peremo, drugi dan
likinmo in tako naprej se vrsti Zi

vijenje, da ni éasa za kaj druzega.
V Ameriki je stroj, ki skrajia in olaj-
Sa hidni posel in zato gre Zenska
lihko ¢ kam po zabavi ali opravku.'”

Pri vseh Stevilnih na&ih napakah,
pa smo Amerikanei jako dobrosréni
ljudje. Tega mnenja so skoro vsi,
ki s0 kedaj uzivali na%o gostoljubnost.
Bil je nemski dijak, ki je imel priliko
obiskati kmetije, ki so bile v blizini
njegove Sole.  Kmetom je bil fant
vied in ker je bil bolj slubo opravljen,
50 pisali nn kolegij, da si naj pri
zotovi firmi gre pomerit obleko, Taka
ponudba  je fanta spravila v veliko
zadrego.  Odklonil je, &ef, “saj sem
tukaj v Soli na ameriSke stroske.
Se hrano imam plad¢ano, Sam semy
videl kako trdo delajo ti moji kmetski
znanei in sedaj naj bi jim &e jaz
delal stroske, Ne, tega ne borem
sprejetl.,” Kondno so ga le pregovorili
in oblekli od vrhn do tal, “Imeli so.
me tako, kakor svojegn sina. No-
beng e tako modna propaganda proti
Ameriki ne more zbrisati dobrote in
prijaznosti tega ljudstva,”

Nekaj mora  biti  dobrega  tukaj,
drugace bi 8i ne zeleli vsi v Ameriko.
Saj vemo, da nas vaak blagruje, ker
smo tukaj, pa ¢e nam gre dohro ali
ne,



KOREJSKA POROKA

akor povsod imajo tudi v Koreji

posebne obicaje, kadar se dekle
moZi ali fant Zeni. Dekle se mora
pripraviti na wvse tiste dolZznosti, ki
Adih bo prevzela kot nova gospodinja.
Ta je pa najlazje, ako se zadne ve-
Zbati pri njegovi materi. Nekaj te-
ddnov pred poroko., pride bodoca ne-
vesta v hifo, da tam pomaga in opazu-
Je, kakinega reda in Zivljenj je do-
tiena druzina vajena, Od tadée se
uéi kuhe, postrezbe in vseh detajlov
gospodinjstva, Ce kedaj pozneje pri-
dle  do kakSnega nesporazuma med
mladima zakoncema, se Zenica lahko
sklicuje, da je njegova mati prav
tuko to in to naredila, pa je mirna
bosna. Ta predporocéni tefaj je ne-
kaj praktiénega za nevesto pa naj bo
v Koreji ali kje drugje,

Kako je nevesta poufena o faktih
Zivljenja, tega nisem izvedela. Naj-
brze je vsa ta priprava bolj povrina
in nevesta je prepuséena svoji usodi
#z najboljdimi zeljami od njenih stari-
ey, tet in drugih sorodnic,

Namen zakona so seveda oftroci in
tegn se korejska nevesta jako zaveda.
Preden se poro¢i. mora imeti pripra-
vijeno vse potrebno perilo in ablekce
za svoj narascéaj, V. Koreji smatrajo
stevilko sedem kot sreéno in tako
tudi pri¢akujejo, da bo mlada Zena
imela vsaj sedem otrok in ¢im ved
sinov tem bolje. Zenska torej ne
velja toliko. Ce se rodi dosti sinov,
potem se smatra to za veliko sreco,
Tako torej za sedem otrok mora ne-
vesta vse potrebno pripravti, predno
se je zavezala s svojim dragim,

IL poroki se nevesta pripelje na
kmetskem, solidnem vozu, katerega

vieée vol, Vola pa jaha Zenin. Za
njima se pa zvestijo sorodniki in
povabljeni svatje. Nevesia je ob-
le¢ena v jarde in jarde svilenega
blaga. Zenin nosi tudi belo svileno

obleko in na glavi pa ima turban iz
konjske Zime. Poroéni obred se ko-
néa z besedami: “Ta pogodba vaju
oba veze, da v sto letih nikdar ne
pozabita drug na drugega Za za-
kljucek spije Zenin par pozirkov vina,
katero potem ponudi Se svoji nevesti,
da si Se ta malo osveZi ustnice, To
je kot zadnjJi dokaz, da sta se res
vzeln, Preden nevesta prestopi prag
hise, kamor se je omoZila, tedaj na-
stane silno vpitje s katerim mislijo
odgnati vse zle duhove, ki bi se hoteli
pridruziti nevesti in ji delati 8kodo in
zmede, Med tem éasom se mati in
tasca lotite Zenina. Dajate mu razne
nasvete, da se bo prav obnasal na-
pram svoji izvoljenki in da ji bo po-
magal odviti poroéno obleko. Ali so
taki nauki potrebni ali ne, vendar
taka je tam navada, da ne bi pozneje
kdo rekel, da ni vedel kako in kaj.

Nua oheeti, ¢e je kolitkaj, se dobro
kuha in peée in tudi pridno zaliva,
da je vse omizje sito, srefno in na-
smejano, Izjemo dela samo nevesta,
Ta se topi v solzah. I'reskrbljena je
vsaj s par ducati svilnatih robékov s
katerimi si bride solze srefe ali pa

Sveto znamenje.

Zivljenska pot
skrivnostna je, samotna ni:
premnogo znamenje ob nji
navzgor stopinje tvoje podi.

stoji,

Kjerkoli tvoja duSa hods

v deviskonedotaknjeni belini,
pozdravljajo te znamenja:
prezitih dni spomini.

Tu sreca jasna, zarnooka,
prelesten smeh otroka,
tam kriz in zalost in bolest,
tam vrsta nepozabnih mest,
ki solza kdaj jih je kropila,
in milost posvetila,
Prevara tu — tam nade zlate,
tu trnje — tam cvetliéne trate.

To vse so znamenja ob tvoji poti.
Zivi§ in mimo njih hiti§
in gleda$ in strmis. ..
A eno znamenje edino
prisili te, da v prah pokleknes
in v blazenih spominih jeknes:
“Mati!l”

To znamenje
o, to je tisto sveto mesto,
kjer te Ijubilo je srce edino zvesto,
kjer tvoja zlata mati je hodila,
kjer zate je trpela in molila.

mogodce tudi zalosti, ¢e ni dobila “ta
pravega'”. Po celem svetu se sklepajo
zakoni in nekaj ¢udnega bi bilo, ako
bi bili res vsi iz same ¢iste ljubezni.
Pa naj bo Ze tako ali tako, nevesta
v Koreji mora tociti solze, kakor je
tam v navadi.

O polnod¢i zatno snemati venec in
misliti na pocitek. Najprej se poslovi
nevesta, njej sledi Zenin in polagoma
se svatje razidejo vsaj do drugega
dne. Ce je velika ohcet, se veselje
in zabava Se nadaljuje. Kakor hitro
se prikaZe Zenin, ga zadno draZiti in
zbijati Sale, saj veste kako poreden
Jje svet ob takih prilikah., Vrstijo
se razna delikatna vpraSanja in Ze-
ninu ne kaZe drugega kakor, da se teh
vsiljlveev znebi z visoko odkupnino.
Dati jim mora jedade in pijace, &im
ve#, tem boljde. Ce je pri hidi teh
dobrot Ze zmanjkalo, se obrnejo na
nevestine starse, ki jim navadno radi
pomagajo iz take zadrege, samo da
Jje vsem utrezeno.

Kako je danes z ohceli v Koreji,
i lahko mislimo. DeZela je mnapol
razdejana od vojne, ki Se danes ni
konénna in se tudi ne ve, kedaj bo.
Pogajanja med obema nasprotnikoma
se gicer redno vide, ampak razultata
ni takega, da bi vojadtvo odloZilo
orozje. Vsaki dan padajo Zrtve na
obeh straneh. Do sedaj so vodili
moski vsa ta nesreéna pogajanja.
Ali bi ne bhilo pametnejse, ¢e bi
prisle matere na take seje? Te bi
prav hitro sklenile mir, ker nobena
bi pri tem ne iskala ¢asti in da si
reii svoj obraz, kakor pravijo Ki-
tajei. Dokler jim bo do tega da resijo
svoj obraz pa ne bo ne zmage, ne
konea tega klanja.
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Delaj si Zivlijenje lazje!

Zivijenje je teiko, a ljudje si ga
delajo Se tezjega. Nekateri iz nerod-
nosti, drugi iz svoje nesrefne temper-
mentnostl, tretji iz resniéne ali do-
miiljane  bolehnosti, neukrotljivih
Ziveev in Se iz drugih vzrokov.
Zdravnik in vseudiliZki profesor Wal-
ter B. Pitkin je napisal celo knjigo
z naslovom “Delaj si Zivljenje laZje!"
Koristno, pametno, na znanstvenih iz-
kustvih zgrajeno knjigo z mnogo na-
sveti in nauki. Pa bo britas ostala
brez korvisti, ker pametnih knjig 1jud-
je ne Citajo radi in se po znanstveno
utemeljnih  naukih noéejo ravnati.
Pridig in svaril ljudje ne marajo,
ker so kakor otroci, ki jim izkudnje
starsev ne imponirajo, pa si morajo
sami poprej razbiti nosove in op-
ragkati komolce, preden verjamejo,
da starsi vendarle niso tako neumni
kakor so njih dec¢ki in deklice mislili.

— . —
V slabih €asih vedre volje

So  ljndje
navadno ¢émerni in
v druzbi, zafrkljivi, nezaupni, z ni-
demer in z nikomer res zadovoljni.
Prav za prav jih ni¢ ne zanima, nié
ne veseli, saj imajo vsega dobrega in
lepega dovolj in celo preved in so
zato vsega navelicani, Dolgocasijo se
in srefni ne znajo biti. So pa drugi,
nikoli ne pridejo iz skrbi, ki stoje
neprestano  sredi borbe za dostojno
Zivljenje, a so zmerom vedri, podje-
tni, ZviZgajo in prepevajo ter si po-
navljajo vsak dan, vsakeo uro: Ne
vdajmo se! Lepo je ziveti! Slabo
se mi godi, a drugim Se slabSe. Saj
ni #e vseh dni konec: morda bo
jutri, morda pojutriSnjem vse zopet
dobro, mogoée celo odlitno. — “Nié
obupavanja, temved zmerom tveganja
je treba” — je rekel moj nepozabni
vedno odliéni in razgibani ded, srecéen
moZ, dasi nikoli bogat.

zdravi in  imoviti, a
nasajeni, osorni

—_——
SLOVENSKI PREGOVORI

Kakrina matka,

Kasa--mati nasa.

Kdor matere ne
nadloga,

Kdor matere zemlje ne éasti tudi
nje sadu vreden ni.

Kdor materin jezik
matere ne spoftuje.

Kdor mater tepe, mu roka usahne.

Kdor navzad hodi, svoji materi
krato meri,

Nu most in k materi ni nikdar pre-
daled.

Na soncu
dobro,

Oc¢eta in matere ne Zali, sicer te
sredéa  zapusti.

Lenoba je vsega hudega mati.

Leskova mati—céudodelna,

taksna Katka.

uboga, ga tepe

zanicuje, tudi

toplo, sinu  pri materi

Mati je mati, c¢etudi je iz plota
apletena.
Mati krega héer, a snaho svari.

Mali
ruje.

molé¢efemu detetu nié¢ ne ve-
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gromni stroski, katere nosi ame-

risko ljudstve v obliki davkov
krijejo program, ki je zamiSljen pod
toéko Stirl. Ekonomska in vojaZka
pomod¢ revnejfim in zaostalim na-
rodom presega sedem in pol bilijona
ameridkih dolarjev. Od tega gre velik
kos za ljudske zdravje, za ¢loveska
sanitarma stanovanja in izobrazbo v
splosnem. Ta program vkljucuje ves
svet katerega obseva ne samo boZje
solnce ampak tudi ameriska radodar-
nost, Predsednik Truman je v svojem
govoru povodom njegovega vstoliden-
ja pojasnil naSo zunanjo politiko ka-
tere cilj je bil svetovni mir. Tocka
stiri je bila nekaka baza, na kateri
bi ne slonel ampak trdno stal svetov-
ni mir, Vsi vemo da je revi¢ina zlo,
ki rodi veliko gorja med narodi. To
povzrota nesrece in nezadovoljstva in
v takih razmerah se rodijo nasprot-
stva in vojne. Namen je bil globok
in plemenit a za naSe drZave tudi
jako drag eksperiment. Ali se bo
sploh kedaj obrestoval da bo dvignil
vsa ljudstva do veéjega razumevanja
in blagostanja?

Leta 1912 so v Belgiji v Brusselu
ustanovili mednarodni dobrodelni biro
za otroke in matere, To plemenito
idejo pa je pokopala prva svetovna
vojna, ki je izbruhnila leta 1914. Te-
kom te evropske vojne pa so leta
1916 idejo ozivili v mestu Buenos
Aires v Argentini, kjer se je wvrsil
“First American Child Congress.” Vse
ameriske republike so poslale tie
svoje delegate in tudi ZdruZene dr-
Zave so imele svojega zastopnika ki
je zastopal U. 8. Children's Biro.
Idejau za blagostanje otiok se je glo-
boko ukoreninila med vsemi republi-
kanskimi vladami. Veliko zaslug gre
zdravniku Louis Morquio iz republike
Uruguay, ki je na kongresu leta 1919
predlagal agencijo za varstve otrok,
katero bi podpirale vse amerigke re-
publike, To bi obsegalo vse otroke
republik. Leta 1927, so ustanovili In-
ternational American Institute for
the Protection of Childhood v Mon-
tevideo, Uruguay. ZdruZene drZave
g0 bile ustanovni ¢lan in so veliko pri-
pomogle na razvoju te ideje. Mater-
instvo in detinstvo je dobilo plemeni-
te sponzorje, Poskrbeli so &olanje
podeZelskih babic, drzali tefaje o
prehrani in vsem kar more koristiti
materam In njihovim otrokom., Pu-
blikacija Infant Care bila prestavljena
v Epanééino in v veé milijonih iz-
tisov razdeljena materam v pouk in
izobrazbo. Ta poteza si je pridobila
veliko naklonjenost med juZnimi na-
rodi. Delo je bilo obseino in leta
1935 se je vriil kongres v Mehiki in tri
leta pozneje pa v Lima, Peru. Teh
konferenc se je udelezila gospa Eli-
sabeth Shirley Enochs, ki danes na-
¢eljuje in vodi program pod todko
Etiri. Ta je dobra lingvistinja. Po-
leg sedem jezikov katere dobro ob-
vlada, se uéi tudi arabiéine, ker vidi
da je znanje jezika najmodnejse sred-

KONVENCNJA KAMPANTJA
Ob sklepu dveh mesecev

- PodruzZnice:

8t. 25, Cleveland, Ohio
8t. 3, Pueblo, Colo.
§t. 15, Newburg, Ohio.
St. 19, Eveleth, Minn.
§t. 43, Milwaukee, Wis.
8t. 71, Strabane, Pa.
8t.
St.
§t.39, Biwabik, Minn.
§t.63, Denver, Colo.
Vse druge (16)

Posamezne Agitatorke:
Mary Otonicar (25)
Christina Bradish (3)
Mary Lemich (19)
Julia Zupancic (5)
Frances Susel (10)
Helen Zuapncic (15)
Mary Gornik (25)
Frances Anzelc (30)

Christine Rebernisek (43)

Vse Druge (26)
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Razred B

Mladinskih

Skupaj

5, Indianapolis, Ind.
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stvo za delo na mednarodnem polju.
Sama mnogo potuje in po potrebi po-
5iljn skupine ekspertov v razne de-
Zele. V Egipt je poslala, social - wel-
fare administratorja, social worker, ki
ge razume organizirati domade skupi-
ne za otrofko blagostanje, bolnic¢arko,
ki je izkuSena pri porodih in agenta,
ki refuje podeZelske probleme. Po-
slan je bil tudi veS¢ak v Solstvu in se
razume na socijalno dobrodelnost po-
tom Zole. Ta skupina amerifkih ve-
f¢akov ima nalogo, da v Egiptu po
kmetih osnuje socijalna sredi&da in
izobrazi voditelje, ki bodo potem pre-
vzeli nalogo za ljudsko izobrazbo.
Danes se tam ob Nilu ubija okrog 14
milijonov kmetov, ki imajo bolji slabo
Zivljenje. Treba je dvigniti ljudsko
zdravije z boljio sanitacijo, boljso
prehrano in veéjimi dohodki produlkei-
je hrane. En sam izvedenee, bi ne
mogel opraviti take naloge, zato je
res potrebna skupina ljudi, katera
ostane dokler ne vidi vsaj nekaj us-
pehiov svojega truda.

Mrs, Enochs ne pridakuje, da bi
vai narodi imeli ameridki Zivljenjski
standard, Kaj takega je nemogode,
vendar pa se lahko izbolj8a Zivljenje
in zdravje in izobrazba sedaj zaostalih
narodoy,

V Costa Rica je akutno stanovanjs-
ko vpraSanje. Tje je bila poslana
skupina vedfakov, ki pomagajo ta-
mosnji viadi postaviti ljudem primer-
na stanovanja in kjerkoli mogole z
vrtom za zelenjavo.

Revacéina in ignoranca tladijo 1ljud-
stva, da se nemorejo dvigniti brez
nase pomodi,

ANGLESKI KRALJ JURL] JB
PREMINUL,

NOCI med petim in Sestim febru-

arjem je v spanju preminul bo-
lehni kralj Jurij, VI. V razburjenih in
jako tezkih éasih, je nosil vladarsko
¢ast in odgovornost petnajst lot. Men-
da ga je usoda izbrala, da je stopil
na oder Zivljenja kot kralj tedaj, ko
mu je potekalo mirno in srefno rod-
binsko zivljenje in ni niti Zelel, niti
slutil, da bo kar nanagloma zamenjal
svojo ulogo. Njegov brat, kralj Ed-
ward, je bil zaljubljen v loteno Ameri-
kanko, ki je bila tedaj porotena =z
enim njegovih uradnikov. Parlament
se je uprl taki zvezi in konee je bila
tista glasna odpoved radi svoje ljubi-
ce. Nepri¢akovano, se je izvrsila dra-
stiéna sprememba in od kwaja je novi
kralj ve&krat obéutil, kako zelo pri-
ljubljen je bil njegov brat Edward.
Pa ljudstvo se je kmalu pomirilo in
sprejelo kralja Jurija VI, kot pravi
tip njegovega odfeta, Jurija petega.
Bil je dober druzinski o¢e in mirolju-
ben viadar vseskozi.

Kakor o¢etu, se je spremenilo Ziv-
lizabethe., Kar ni bilo mo&kih dedi-
ljenje tedanje desetletne princeze B-
tev, je prestolonasledstvo preilo na
to héerko. Od tedaj naprej se je vsa
njena izobrazba usmerila tako, da b¥
bila pripravljena zasesti prestol kot
Elizabeth druga. Pred 350 leti je
na Anglefkem vladala kraljica Eliza-
beta. Bila je jako podjetna in uspes-
na Zenska in pod njenim vladanjem
je Anglija cvetela, in s8i pridobila ve&
kolonij In bogastva. JaKo priljubliena
in uspeina angleSka kraljica je bila
tudi Viktorija, ki je viadala celih 63
let, Umrla je pred 51 leti. TPorocena
je bila z nemskim princem, s katerim
sta se prav dobro razumela, Imela sta
ved otrok in héere so se pomozile na
razne dvore v Evroni.



KONCNO POROCILO SREBRNE KAMPAN]JE

FINAL REPORT ON THE SILVER JUBILEE CAMPAIGN

Nadaljevanje:
Angela Satkovich (97)
Mary Kordesh (1)
Helen A. Plut (83)
Mary S. Kahn (95)
Mary Tomich (95)
Mary Godez (1)
Mary Papesh (3)
Frances Melanz (1)
Mary Ribich (1)
Mary Kovacic (2)
Antonia Klune (3)
Gertrude Muhic (3)
Mary Mismash (3)
Theresa Plute (3)
Antonia Kos (5)
Katherine Zupancic (7)
Celia Novak (12)
Katie Maslach (13)
Anna Trauner (5)
Mary Hrovat (15)
Eleanor Malensek (15)
Vera Skufca (15)
Jennie Zupancic (15)
Katie Triller (16)
Josephine
Frances Sterle (19)
Mary Udovich (19)
Jo Goron (20)
Anna Mahkovec (20)
Josephine Muster (20)
Marie L. Nemanich (20)
Jo Sumic (20)
Theresa Kozuh (21)
Rose Pfeil (21) -
Frances Sikora (21)
Rose Bavec (25)
Mary Lokar (25)
Katherine Rogina (26)
Katherine Sneller (26)
Katherine Gasperich (28)
Mary Pristavec (29)
Anna Godlar (32)
Anna Tekavic (32)
Mary Shubitz (23)
Frances L. Udovich (37)
Katie Pleshe (38)
Angela Kozjan (40)
Anna Stopar (41)
Mary Prhne (42)
Mary Canich (45)
Augustina Knez (45)
Louise Struznik (45)
Jennie Konestabo (47)
Mary Skul (47)
Frances Zakely (51)
Frances Bailey (51)
Rose Chiodi (52)
Kathryn Marolt (52)
Gertrude Kochevar (52)
Josephine Oswald (52)
Mary Sporich (54)
Florence Lukz (55)
Mary Kambic (55)
Anna Kren (55)
Mary Macek (55)
Anna Sarisky (55)
Anna Umeck (55)
Mary Meadows (56)
Carmela Ettaro (57)
Helen Matash (57)
Elizabeth Stanec (57)
Virgina Zevkovich (57)
Johanna Zuzolo (57)

Primozich (19).
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IZ GLAVNEGA URADA

April je zadnji mesec v katerem se
volijo delegatinje za na konvencijo,
ki se ima vréiti z dnem 22. junija v
Detroit, Michigan.

Po izvolitvi delegatinje, prosim, da
takoj posljete poverilnico na gl. urad.
HvaleZna Vam bom za toéneost v tem
oZiru.

NASA KOVENONA KAMPANJA

Dliskovito hitro poteka ¢as, ko se
ima zaklju¢iti nasa konvenéna kam-
panja. Preostaja nam $Se en mesec.
V tem ¢asu je potrebno pridobiti Se

mnogo novih é&lanic ako Zelimo, da
bo ta kampanja delala nam d&ast, ko
se viii prihodnja konvencija. Se ved-
no je bilo mnogo zanimanja za kon-
vendéno Kraljico — in ostalo sprem-
stvo — radi tega upam, da bo tudi

letos tisto Zivo zanimanje.

Vijudno prosim agitatorke, da ¢im
prej pripeljite svoje znanke v naso
sredo kajti potrebno bo meni sestaviti
“Castni red”, katerl se ima predstaviti
na konveneiji in z katerim je zelo
mnogo dela ravno pred konvencijo.
Radi tega Vas prosim, da &im prej
pridobite Va3e d&lanstvo, da ne bo
zadnjo minuto tak naval.

Zelim Vam vso srefo in mnogo us-
peha pri prideobivanju novih é&lanie
v tej konvenéni kampanji.

Vsem novim d&lanicam in njih ag-
itatorkam, Zelim Veselo Velikonod,

CGlanicam v naznanje!

Na zahtevo ¢élanic pod. Stev. 20,
Joliet sem mmaknila svojo resignacijo
kot glavna tajnica.

Enako so se strinjale s podruZnico
it. 20, nekatere gl. odbornice ter od-
bornice in posamezne d&lanice Stev-
ilnih podruznic ter drugi prijatelji
Zveze, da %e nadalje ostanem kot
glavna tajnica. Z VaSo zanimanje do
mene ste pokazale Vase zaupanje do
mojega dela, ter da cenite in upoStev-
ate moj korak. Iskreno se Vam vsem
skupaj zahvaljujem za VaSe izkazano
iskreno prijateljstvo ob tem dasu.
Vedno Vas bom ohranila v najlepfem
neizbrisljivem spominu.

Iskrena Hvala!

Tem potom si Zelim zahvaliti vsem
¢lanicam, odbornicam in prijateljem
iz Jolieta in drugod za razna lepa
in darila, katere sem prejela za moj
rojstni dan. Prav posebno se za-
hvaljujem podruznici stev. 1 Sheboy-
gan, Wis., za tako krasno cvetlico v
vazni, (Pot Flower), katero ste mi na
ta dan poklonile. V resnici je bilo to
za mene pravo preseneclenje. Valo
cvetlico sem drugi dan poslala v cer-
kev na d&ast Sv, JoZefu naj tudi za
Vas ¢lanice moli v tem mescu, marcu
ko obhajamo njegov Imendan.

HvaleZna Vam,

Josephine Erjavec
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Jennie Ferbezar (59)
Frances Kasher (61)
Margaret Krsul (61)
Bondena Candela (62)
Peggy Gruto (62)
Jennie Sedmak (62)
Tess Vignal (62)
Mary Movtz (64)

Julia Skrabec (66)
Anna Mae Kallas (67)
Theresa Vlah (67
Mary M. Florganic (71)
Mary Nemanic (71)
Hedwig Sterle (71)
Angela Bezlaj (72)
Anna Filak (77)
Josephine Gramc (77)
Mary Zuponk (77)
Ivana Chacata (79)
Josephine Richter (79)
Antoinette Deblock (83)
Katarina Grgurich (83)
Antonia Vukelich (83)
Angela Wavpotich (84)
Catherine Stimac (86)
Mary Mayzak (89)
Mary Svazich (89)
Ann Nemec (90)
Anna Flisek (91)
Mary J. Tezak (92)
Victoria Tomich (95)
Elsie Bogaty (96)
Jennie Snoznik (96)
Agnes Mavric (97)
Jennie Peternell (106)
Sophie Zanolli (106)
Agnes Zitko (106)
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2 A 292
Skupaj pristopilo 862 ¢lanic.

GLAVNE ODBORNICE AKTIVNE V
Glavne Odbornice:

Skupaj
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Frances Susel (10)
Helen Corel (93)
Josephine Erjavec (20)
Albina Novak (25)
Anna Pachak (3)
Josephine Livek (89)
Josephine Zeleznikar (2)
Rose Racher (54)
Marie Prisland (1)
Mary Lenich (19)
Mary Urbas (10)
Ella Starin (41)
Barbara Rosandich (23)
Mary Tomsic (71)
Josephine Muster (20)
Jo Sumic (20)
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Glavne odbornice pridobile 111 &lanic.
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priobéena v Zarji.

Katera bo “Konvenc¢na kraljica?”

€lanica, ki bo pridobila v teko&l kampani najve& novih &lanic bo
dobila prosto voZnjo na konvencijo v Detroit, Michigan in bo kronana za

“Kraljico Konvencije!”

Poleg proste voinje, bo dobila mnogo krasnih daril in njena slika bo
To je najviija €ast pri nadi Zvezi.

Druge nagrade za pridne delavke v tej kampanji, so tudi zelo mi&ne,
zato ne odlasajte ampak Se ta mesec za&nite agitirati za nove é&lanice,
ker kampanja bo zakljuéena s 15. majem,

——

DOPISI

§t. 1, Sheboygan, Wis—Nafe redne
seje so pridno obiskane od nasih do-
brih ¢lanie. Le tako naprej! S tem
pokaZete, da  ste zadovoljne 2z od-
bornicami, kar nas sréno vesell.

Meseca aprila bomo volile delegatko
in to je vaZno, da pridete vse élanice
na sejo; Na tej seji bomo porocale
o kegliaski tekmi in od mesta Cleve-
land. Lojzka Ribich pravi, da hode
ta vedjo nagrado, jaz bom pa zadovol-
ina, ¢e bomo od zpodaj ta prve.

Zudnjt mesee se je v Sheboyganuw
razpasla influenza (flu); mislim, da
ni hife, kjer bi ne imeli to nevarno in
neprijetno bolezen v manj3i ali vedji
obliki.

Pred enim mesecem so jo popihale
v zlato sonénato Californijo Mrs. Pri-
sland, Mrs. Falle, Miss Fludernik in
Mrs, Slosar iz Milwaukee, pa se mora-
jo imeti imenitno, niti z eno kartico
se ne oglasijo in si mislim, ko bom
Sla jaz v Cleveland za cele tri dni.
tudi jaz Vam ne bom nié pisala.

Prisréne pozdrave glavnim uradni-
cam in ¢lanicam SZZ ter vesele veli-
konolne praznike!

Christine Rupnik, predsednica

§t. 2, Chicago, Ill—Udelezba na za-
dnjih sejah ni bila tako dobra kot bf
morala biti po &Stevilu ¢lanie, Ker je
bilo mnogo bolezni v zimskem d&asu,
zato ge Vam za to pot oprosti, toda
glejte, da boste prisle vse na pri-
hodnjo sejo. Vem, da vsaka ¢&lanica
rada berem dopis od svoje podruZnice,
zato bom na tem mestu ponovila skle-
pe zadnje letne seje, Vedékrat se slii,
da ni vsaka volna ¢lanica imela ob-
iska ob ¢asu svoje bolezni, zato je
bilo priporotano, da se izvoli odbor
bolni&kih obiskovalk in sicer po dve
c¢lanici za vsaka dva meseca. Za
januar in februar sta prevzeli Clara
Foys in Anna Kosmach; za mare in
april Lillian Kozek in Mary TomaZin;
maj in junij Frances Zibert in Jose-
phine Zeleznikar: julij in avgust
Milli Posoli in Mary Poldan; septem-
ber in oktober Betty Svetich in Polda
Gregorin; novemher in december
Jennie Potokar in Mary Kovadid,
Bolna ¢&lanica naj se prijavi tajniel in
potem bho tajnica obvestila bolnigke
obiskovalke, ki wvas bodo radevolje:
obiskale.

Sprejet je bil tudi predlog, da se na
seji spomnimo umrlih ¢lanie z molit-
vijo in tudi preberemo pogrebne ob-
rede. Dalje je bilo sklenjeno, da v
sluéajn smrti soproga od ¢€lanice, se
daruje za sveto maSo za pokojnika,

Priporoéano je bilo tndi, da se no-
vopristoplo ¢lanico vprada za vsaj za
tri mesece v naprej plafano mese-
¢tnino. Za nadalje, ako s pladevanjem
zaostane, mora za njo skrbeti dotiéna,
ki jo je vpisala, da bo ostala dobrosto-
jeéa dotiéna ¢laniea, ki jo Je pridobila.

V telku je Pred-konvenéna kampanja
za nove clanice. Potrudimo se tiste,



ki nismo v zadnji kampanji nobene
pridobile ter pripeljimo vsaka vsaj
€no novo na prihodnjo sejo 10. aprila,
1952,

Veem bolnim élanicam zelimo sko-
rajsno okrevanje, Znani so nam bili
slucaji bolezni od sester Zeleznikar,
stayer, Krziénik in Zulic,

Glavnim odbornicam in vsem ¢élani-
cam  SZZ Zelimo veselo Alelujo in
mnogo lepih pirhov ter dobrih potic—

Mary Kovaéi¢, porofevalka,

§t. 9, Detroit Michigan Nafa pri
hodnja seju se bo vrsila 20, aprila in
takrat bo navzota nasa glavna pred-
sednica Albina Novak. Pridite vse na
sejo, da bomo pokazale svoje zani-
manje za konvencijo, ki se bo vrsila
v nasem mestu, Detroitu, meseca juni-
ja. Cas gre hitro naprej in zdaj se
bo treba resno prijeti dela, ako hoce-
mo, da homo napravile lep vtis na
dosle goste in delegatke,

VvV  teku je tudi Pred-konvendéna
kampanja za nove ¢lanice Zelo bo
lepo za nas, ¢e se bomo tudi me po-
stavile z novimi ¢lanicami. Mrs. An-
nette Plaff je Ze povedala, da je
dobila dve novi in upam, da bhoste
tudi druge malo poskrbele, da bomo
imele vsaj nekaj uspeha.

Prosim vas tudi, da se poZurite za
oglase. Ce bo vsaka dobila vsaj nekaj
oglagoy, pa bomo imele lepo Stevilo
nabranih.  Seveda, nobeno delo ni
lahko toda veliko je zado&cenje, ce
se potrudimo, ko je delo pohvalno
storjeno. Sestre, korajza veljn in pa
dobra volja! Zdaj pred konvencija
moramo  delati vse, saj smo  vyse
Clanice Zveze in zato se skupno za-
vzemimo in potem bomo tudi skupno
vesele svojih zaslug in uspehov. -Si-
gurno je, da bomo vse zadovoljne, ako
bomo lepo pomagale in gledale na to,
da bo vse o, k.

Vesele velikonoéne praznike in na
svidenje na seji 20, aprila.

Angela Stupar, tajnica

§t. 10, Cleveland (Collinwood), Ohio
—V juniju se bo vriila konvencija,
zato apeliram na vse ¢lanice, da se v
vecjem sStevilu udeleZzujejo sej ter
podajo kakine dobre nasvete in pri-
poroc¢ila delegatkam, da ne bo potem
oporekanja, ker je dolZnost vsake
¢lanice, da je zainteresirana v poslo-
vanje Zveze in svoje podruZznice.

Pri nasi podruZnici imamo zopet
naradcéaj: Pri druzini Frank Zaletel
na  Highland so dobili krepkega
fantka, ki bo delal sestrici druzbo,
S tem - dogodkom je postala Jennie
Batich Ze ¢etrtié stara mamica in
Frances Klun pa peti¢ pra stara ma-
mica, Pri druzini Holosonich na 156
cesti, so dobili deklico prvorojenko
in pri druzini John Edmund tudi de-
klico, prvorojenko. (Moja malenkost
je postala tretji¢ stara mamica). Obe
te deklici sta Ze nasi ¢lanici, Vsem
sreénim  druZinam izrekamo iskrene
¢estitke, kakor tudi starim mamicam,
(Nasi Francki SuSelovi pa 3e posebej
poklon, ker se lahko postavi z novo
princezinjo v druZini. A.)

Teske operacije so prestale: Gert-
rude BDokal na 157 cest; Mary Glingek

na 156, cesti; Antonia Hrvatin, Whit-
comb. DBolne so tudi Mary Lovko iz
Hale Avenue; Mary Kocjun iz Whit-
comb Rd.; Catherine Conte iz Cal-
cutta. Vsem tem Zelimo prav kmalu
ljubega zdravja.

Umrla je nasa sestra Julia Pe-
zdirtz, ki se je zadnja leta nahajala
v Californiji., Prizadeti druzini izre-
kamo globoko soZalje. Naj bo Bog
vedni plaénik,
velikonotne praznike Zelim
vsem glavnim odbornicam in ¢lanicam
Zveze ter vas vse skupaj prav lepo
pozdravijam,

Vesele

Frances Susel, tajnica
St. 12,

vise

Milwaukee, Wis.— Vabim
¢lanice na  prihodnjo sejo pri
Louise Seruga, 815 So, bth Street.
Sedaj imate priloznost podati dobre
nasvele in  priporo¢ila za predloziti
za  konvencijo v Detroit, Michigan.
Velika udelezla je torej potrebna.

Sklenilo smo, da priredimo Card
Party dne 18, maja, 1952, pri Seruga
v prid cerkve Sy, Janeza Kvangelista.
Pricakujemo torej lepo udelezbo na
tisti  dan. Prispevek 50 centov se
sprejme  za vstopnice, katere lahko
dobite pri predsednici Frances Plesko
ali pri tajnici Mary Schimenz.

Na bolniski listini imamo veé &lanie
in to so: Juliana Facl, Edith Kuehn,
Louise Susel, Josephine Hofer in Vir-

ginin Gleason. Prosim obiskujte bo-
Ine drage sestre in jim olajsate
dolge ure v bolezni, Vsem Zelimo

okrevanja.

Kruta smrt je pretrgala Zivljenje
nadi sestri, ljubi mami Schimenz, stari
nad 90 let., Hvala pogrebnicam in
viem clanicam, ki ste se udeleZile
pogreba in darovalecem za svete mage
in vence, ILepa hvala & g Savin-
seku in tudi pogrebniku Mr. Johnu
Jelencu za vse delo in poslugoe. Lepa
hvala tudi ¢lanicam &t. 12, katere je
bila pokojna druZabna ¢lanica nad 20
let.  Vsem skupaj naSa iskrena za-
hvala. Vi, nafa nikdar pozabljena
mama pa pocéivajte v miru in sveta
lu¢ Vam sveli.

Pozdrav vsem glavnim uradnicam,
¢lanstu Zveze in posebno pri &t 12 ter
veselo Velikono¢ vsem!

Mary Schimenz, tajnica

Nasge soZalje druzini Schimenz

V imenu SZZ izrekam globoko so-
Zzalje druZini Schimenz nad izgubo
blage mame, ki je dosegla ¢astitjivo
starost v Zivljenju. Bog ji naj bo do-
ber tudi v veénosti! Njeno zivljenje
je bilo gotove Bogu posvedeno. AN.

§t. 15, Cleveland (Newburgh), Ohio

Nase ¢lanice =o prav pridno so-
delovale s pripravami za Razstavo
roénih del, o kateri bom porocala v
pribodnjem dopisn, kakor tudi za lep
sprefjem  gostov, ki so se udelezili
kegljnske tekme, ki se je vrai la v
nadi nasgelbini.

Cestitke izrekamo Mr. in
Mrs. IFrank Strazar, ki sta slavila
30 letnico zakonskega 7ivljenja. Mrs.
Strazur je nasa nadzornica in zastavo-
nosa ter agilna in poZrtvovalna de-
lavka, Mr. in Mrs. Louis Ferfolia, sta

pa obhajala srebrni jubilej in sta tudi
postala stara starsa. Na& poklon na
obe strani!

Imamo tudi ved holnih élanie: Mrs.
Mary Staundihar ge nahaja v St. Alexis
bolnisnici.  Nada podpredsednica je
nesreéno padla po se je par tedno
doma zdravila, Mrs. Frances Gliha
iz Union ravno tako. Helen Mirtel je
tudi nesreé¢no padla in je mogla ved
tednov  poéivati., Nasa nadzornica
Mary Skufea je tudi na bolnidki po-
stelji. Vsem Zelimo, da bi jim Bog
dal skoraj ljubo zdravje in da bi se
kmalu vrnile zdrave in vesele med
nas.

Naznanjam, da bomo v maju slavile
Materinski dan, zato se vse udelezite
seje, ker se bomo imele prav prijetno.

Vesele velikonoéne praznike zelimo
vaem glavnim odbornicam in ¢lanicam
ter milosti polne blagoslove in abilo
pirhov.

Vas  vse lepo pozdravljam, Anna

St. 17, West Allis, Wis.—Nuse seje
s0 dobro obiskane, kar nas veseli, da
se élanice zanimate za SZZ, ki je res
nekaj pomenljivega za nas  Zenske.
Cast gre vsa ta Mrs. Prisland, ki nam
je ustanovila tako lepo slovensko or-
ganizacijo. Kadar se pogovarjamo o
nadi podruZnici, smo ponosne, pa
zakaj bi ne bile, ko imamo vsaj ne-
kaj slovenske Zenske za ponos! V
stari domovini smo bile zmeraj bolj
potla¢ene, da smo samo dobre v kuhin-
i in na polju. Besede nam ni bila
dana za naprednost; ¢e si je prav
katara Zelela kaj ukreniti, ni bilo vel-
javno. Sredéna se Stejem, da sem v
tej dezeli, kjer smo priile na povrije.
Dotakala sem Ze dosti, kar sem Ze-
lela pri sreu, rada bi pa Se to zdravje
in pravo misljenje ter da bi po vsemu
svetu, se mir podpisal za vedno.

Moram omeniti, kako Zalosten sluéaj
se je pripetil v Milwaukee Ne dale¢
od tu kjer jaz 2Zivim, je lastni sin
ustrelil svojo mater, stara komaj 38
let ter brata in sestro. On je bil
star 16 let. Ko ni dobil vse kar si
je zelel, pa je napravil ta grozen
zlo¢in. Vzrok je vse, ko ima mladina
prevec¢ vsegu, tistega pa ne, kar bi
ga vodilo na pravo pot, to je vera in
pouk, ki nas brani v Zivljenju. Drage
sestre, tiste, ki ste Se mlade in
imate majhne otroke, podiljate jih v
cerkev, kjer dobijo pouk, da se vsaj
malo bojijo in zavedajo, da imamo
Stvarnika, ki vse vidi in vse ve.

V mesecu januarju smo sklenile, da
priredimo kartno zabave v oktobru.
Mogoe zdaj mislite, da je se dalec¢
do tega, ampak ¢as hitro bezi, posebno
tistim, ki smo Ze dolgo na svetu, Pro-
sene ste, da naredite previeke za bla-
zine (pillow cases) in zdaj je pri-
praven ¢as zu roc¢no delo, ker poleti
si vsaka zeli na prosto.

Povedano nam je bilo, da je &la
nasa predsednica Mrs. Slosar v lepo
Californijo na poditnice. Zelim ji, v
imenu podruZnice, da bo imela dosti
potitka, veselja in zdravja.

Prihodnja seja bo 20. aprila. Pri-
dite vse, ker bo volitev delegatke za
konvencijo. Na Materinski dan v ma-



ju bomo pa skupno pristopile k sve’
tem obhajilu in se korporativno ude-
lezile svete maSe ob sedmih, ki bo
darovana za Zive in umrle ¢lanice nase
podruZice. Vesele velikonoéne pra-
znike! Josephine Kerzich, podpred.

§t. 18, Cleveland (Colliwood), Ohio
—Topla zahvala zavednim ¢lanicam
gg. Mary Fortuna in Mary Paulin za
plementiti dar v druStveno blagajno
v mesecu februarju. Sréne Zelje k
zdravju in zadovoljnosti bliZzajole se
pomladi, po&iljamo tudi nadim zve-
stim sestram Mrs. Angela Zibert ter
hiéerkama Alice in Ann, katere se
isto spominjajo svoje podruZnice Vv
dobrobit drustvenega obstoja. Povrni
Bog vsem!

Iskrena proZnja za poset prihodnje
seje 8. aprila je zdruZena s temi vrs-
ticami do vseh ¢&lanie. Iz glavnega
urada je sporo¢ano, da se vrii kon-
vencija: treba je k temu vaZnih spo-
rodil delegatki, ki bo zastopala po-
druZnico in sugestije od vseh ¢&lanic
bodo dobrodo#le. Zato pa prosim, da
se vse cenjene sosestre &t, 18 odzove-
te k prihodnii seji.

Radostno—vesele velikonoéne pra-
znike Zelim vsem &lanicam Slovenske
Zenske zveze #irom krajev.

Josephine Praust, ta]nica

§t, 20, Joliet. Odbor za to leto je
bil izvoljen slededi: Emma Planinfek
predsednica; Jennie Benedik, pod-
predsednica: Frances Gaspich, taj-
nica; Josephine Erjavee, zapisnikarca
Josephine Sumic, blagajni¢arka; nad-
zornice: Mary Lesnik, Bertha Pusnik,
in Jo. Mlaker, Rediteljica Mary
Kunstek. Duhovni Vodia, Monsignor
Rev. M.J. Butala. Odbor je bil za-
prisefen po Monsignorju Butala, ob
katerem ¢asu so nam vsem dail lep
in pomenljiv govor. Ker je pa bil
odbor veZbalni kroZek zmagovalnih
kadetk in pa mladinski veZbalni kro-
#¢k, ravno isto nedeljo ustolifen, je
napravilo lepo sliko na veliko udeleZ-
bo ¢lanic isto popoldne. Nad duhovni
vodja, Monsignor Butala, je napravil
poseben govor in destital dekletam
zmagovalnega krozka, ker so ravno
na isto nedeljo slavile 14 letnico svoje
ustanovitve. Letos torej nastopajo
15 letnico, - kar je zelo dolga doba za
kroZek, kateri je ves tas tako aktiven
in v ponos Zvezi, podruZnici, fari in
mestu. Monsignor so Se posebej po-
vdarjali, da nad kroZek ni samo kro-
7ek kadetk Slovenske Zenske Zveze,
temveé¢ tudi fare Sv. JoZefa. Zelo
lepo je bil govor nasega duhovnega
vodja sprejet med navzole ter so se
mu dekleta prisréno zahvalile za
njegovo prijateljstvo.

Torej dekleta - élanice, “Champion
Drill Team”, v teku zadnjih 14 let
imate za sabo mnogo izkusnje, Ste-
vilne prireditve za Va%o ro¢no bla-
gajno, Stevilne nastope, Stevilne ko-
rakanje v paradah pa naj bo to v
glabih ali lepih vremenih, &tevilne
nastope izven Jolieta ter Stevilne is-
krene seje, kjer ste se lahko iz-
razile po svoje in' sklepale za bo-

doénost VafSega krozka. Vsa dast gre
to nasi prejinji in prvi kapitanki May-
me Laurich, katera se je prvié zav-
zela za vaje nato Jo Mahkovee Goran,
katera jih je trikrat pripeljala do
prvega mesta, in nato sedajni ka-
pitanki, Dorothy Govednik katera
tako vestno in redno vezba dekleta.
Ona ima zaslugo, da je do prvenstva
pripeljala svoj kroZzek na zadnji kon-
venciji v Pueblo Colo. Dasiravno ta-
krat Dorothy Ee mlafa in nekoliko
bojeca, je takoj pokazala svojo zmo-
Znost, dekleta pa svoje zaupanje v
svojo kapitanko. Tem potom se zopet
pripravljajo za na kovencijo v De-
troit, Michigan — kjer bo starejsji
in mlajsi kroZek zopet nastopil.

Iskrena Vam hvala dekleta za Vado
vstrajnost, enako materam, katere so
prava padpora dekletam in skrbijo,
da pridejo na vaje. Zelim dekletom,
ob 15 letnici S mnogo uspehov in do-
bre volje,

Na seji so bile razpostavljena
krasna ro¢éna dela in druge spomine,
katere so prinesle na razstavo, pred-
sednica Emma Planinsek, podpred-
sednica Jennie Benedik ter Josephine
Erjavec, Clanice so se uvrstile in
eno za drugo si ogledale lepe stvari,
katere g0 imenovane prejele za darilo
iz Slovenije, Nato se je vréil pro-
gram, kjer so nastopile ¢lanice mlad-
inskega oddelka. Serviral se je do-
bro pripravljeni prigrizek.

Na isti dan, ko se je vriila nasa se-
ja sta praznovala zlati jubilej zakon-
skega Zivljenja Mr. in Mrs. Frank
Skubie iz Carbon Hill. Ursula Skubic
je pristopila k nadi podruinici Ze
leto 1928, mesca oktobra. Torej sko-
raj od zacetka. Sestra Skubic je se-
stra pokojne Jennie Muster. Torej je
teta Mr. Frank Muster, soprog gl
blagajnidarke Josephine Muster. Na
gejl tsio popoldne so se na ta zakonski
par spominjale navzode élanie ter jim
vse skupaj vosdile e na mnoga leta.
Tajnica pa kakor ob takih prilikah, se
jih je spomnile s posebnim vo&éilom.
Tudi jaz ponovno jima Cestitam e na
mnogo zdravih sreénih in zadovoljnih
let. Bog Zivi!

Ker ni bila na seji mesca Januarja
nafa bivia nadzornica Frances Bot-
tari, katera je wvsled prestane oper-
acije &e ni bila popolnoma zdrava, se
Ji je izrog¢il poseben spomindek od
podruZnice na februarski seji, Se-
stra predsednica Emma Planinsek,
ji je s kratkim nagovorom, izrodila
darilo, kakor je to obi¢aj pri nasi pod-
ruznici. Zelo smo ob Zalovale, da ni
mogla sprejeti svojega urada -— nafa
Frances, na decemberski sejl in to
vsled bolezni. Toda sedaj je pa Ze
zopet zdrava in nam Jje obljublla
pomagati, kjerkoli bo podruznica ime-
la prireditev., Letos kakor lahko op-
aZzate, imamo v odboru nadaljne dve
kegljadice, Bertha Pusnik, in Jo Mla-
kar katera je tudi porodevalka za
kegljasko Ligo. Sedaj s Frances Ga-
spich in Jo Sumic imamo kar Stirl
¢lanie od kegljiSke lige v odboru.
To je popolnoma prav, da postaja za-
nimanje pri podruZnici tudi med mlaj-
&imi ¢lanicami, katere bodo lahko za-
vzemale nafa mesta v bododénosti.

Veselica mlajéih kadetk lepo uspela!

Tem potom si &tejem v dolZnost,
se zahvaliti vsem,, katere so pripom-
ogle k tako lepo uspeli prireditvi
mlajsih kadetinj, katero so imele dne
17 fe b. Veszeli me Ze posebno zato,
ker je bilo toliko, dela & to prireditvi-
jo dobivati dobitke, razpofiljati vsto-
pnice in dobivati delavee. Iskrena
Hvala vsem, katere so darovale tako
krasna darila, posebno Mrs. Julia.
Torkor usluzbena pri Eagles Furni-
ture, katera je takoj dekletom pre-
skrbela krasno nagrado in fe posebej
fzrocila denarno nagrado. Hvala od-
bornicam, katere ste prigle pomagat,
posebno Mrs, Mary Lesnik, Jo Sumie,
Frances Gaspich ter Mary Kunstek.
Hvala kapitanki mlaj&ih kadetk,
Ellaine Troppe, nato Arlene Parig im
I'rank Nemanich ml. kateri je B&te-
vilke dol klical. Hvala vsem materam
in prijateljem, katere ste v resnick
prisle ta popoldan v dvorano — v
tako velikem Etevilu ter pripomogle-
do $152.00 e¢istega dobicka. Ta svota
bo pripomogla za potovanje na ko-
vencijo krozka, Hvala tudi Mildred
Pucel in Olga Ancel, katere so bile
prve in zadnje v dvorani. Hvala vsem
kadetkam in onim, katere so tako pri-
dno prodajale dobitke po dvorani ter
onim dekletom, katere ste imele ok-
repéila v svojih rokah. Posebno
hvala Mr. Math VerbiSéer, kateri je
brezpla¢no natiskal vstopnice.

Veselje je delati med dekleti, ko
se sprejme toliko sodelovanja od veeh
strani. Torej fe enkrat hvala vsem
skupaj.

V zadnji srebrni kampanji je nasa
podruznica pridobila 38 novih élanic.
To je pa¢ lepo Stevilo in upam, da
bodo vse nove ¢&lanice ostale lojalne:
in se vedékrat udeleZile nasih sej,

Sestra tajnica omenja tudi—kako.
je tesko kolektat po hiZah nafe &la-
nice. Ona in pa zapisnikarca imata
paé mnogo izkuli nje pri tem. Ako
not¢emo, da se clanstvo suspendira,
koliko ¢asa omenjene izgubita in bi
bilo prav lahko ako bi vsaka poslala
svoj asesment do mnajbliznje odbor-
nice. ;

Sestra Kunstek je tudi na Biroko.
sporo¢ala o roénih delih katere jJe
razdelila na zadnji seji. Sestra Jennie
Pluth pa poroéa —- kako je bilo v Hly
Minn. na Zveznim Dnevu ob ¢asu, ko
je bila ona tam na obisku. Zelo se
je pohvalno izrazila.

Tajniea tudi porodéa, da je poslala
posebne kartice bolnim é&lanicam.
Margaret Muha, Mary Nemanich in
Anna Pluth.

Na seji je tudi porocala Jo Sumic
o prihodnil kegljaski tekmi. Upa, da
ge jim pridruzl Stevilo &lanic za v
Cleveland, da bo boljSe zastopstve
iz teza konca,

Kampanja, ki se vrsi sedaj je pred-
konvenéna kampanja. Lepo bi bilo,
da bi tudi to pot bila nasa podruZnica
ene izmed prvih. Saj smo Ze vedno
ge potrudile,

Te dnl je na glavni urad prispelo
lepo pismo od ¢lanice iz Pittsburgh



Predsednica Emma Planinsek pra-
znuje svoj rojstni dan 2. aprila.
Happy Birthday!

Zelim Vsem ¢&lanicam Veselo Veli-
konod, Josephine Erjavec

VESEL ROJSTNI DAN Vv APRILU!
Vse najboljie Zelimo vsem, ki obha-
jate svoj rojstni dan v aprilu in med
slavljenkami so sledede predsednice:
15. aprila, Antonija Nemgar, pred-
sednica &t. 19, Eveleth, Minn.

2, aprila, Emma PlaninSek, pred-
sednica &t. 20, Joliet, Ill.

24, aprila, Florence Ajster, pred-
sednica 5t. 30, Aurora, Il

10. aprila, Tonfka TLudi¢, predsed-
nica 5t. 31, Gilbert, Minn.

24, aprila, Frances Ambrozi¢, pred-
gednica 5t, 48, Buhl, Minn.

23, aprila je rojstni dan bivie
glavne podpredsednice Mrs. Frances
Rupert, 19203 Shawnee Avenue, Cle-
veland 19, Ohio, ki je Ze sedem let v
onemoglem stanju. Bog Vas Zivi!

8t. 21, Cleveland (West Park),
Ohio—Lepa hvala vsem, ki ste se ude-
lezile zadnje seje. Pridite sestre zo-
pet na prihodnjo sejo.

Meseca maja bomo praznovala Ma-
terinski dan. Po seji 7. maja bomo
imele bingo party in dober prigrizek.
Ako mogodte, prinesite majhne dobitke
ali pa kaj dobrega za okrepdéilo.

Nasa blagajna potrebuje pomodi, za-
to podajte na prihodnji seji, kaksen
dober nasvet v ta namen.

Dobrodogle nove élanice: Antoinet-
te Vidovieh, Sandra Banker in Darle-
ne Capek. NaSe Cestitke in Zelje za
mnogo nadaljnih obletniec po#iljamo
vsem, ki bodo praznovala svoj rojstni
dan ta mesec. Vsem bolnim pa skora-
j&no okrevanje.
Vesele praznike!

Stella Danculovic,
tajnica

§t. 24, La Salle, 1ll.—Neznosna zi
ma v tem letu je bila gotove vzrok
majhne udeleZbe na sejah. Saj Ze
dolgo ne pomnimo takega mraza. Se-
daj se nam pa Ze pribliZuje prelepa
pomlad in se boste gotovo tudi élanice
ogrele za seje.

Zopet moram porodati Zalostno vest,
da je bela Zena kosila pri nasi podru-
Znici ter utrgala nit Zivljenja sestri
Barbari Metyus dne 9. februarja, v
St. Mary’s bolni¥niei, kjer se je na-
hajala tri tedne. Clanice smo jo
gpremile k zadnjemu poéitku. Lepa
hvala vsem, ki ste se udeleZile moli-
tve in sv. maBe. Lepa hvala nadzor-
niei Mary Uranié, ki je dala svoj
avtomobil na razpolago in vozila Sest
pogrebnie. Ne morem =i kaj, da vas
ne bi zopet opomnila, da bi prisle v
vedjem Etevilu, kadar imamo smrtni
slucéaj, Nikar se ne sramujte, saj
veste, da bomo vse prisle na to pot,
ker smrt nié¢ ne izbira bodi star ali
mlad, reven ali bogat, veak bo moral
se udati. Torej, ako ne gremo me iz-
kazat drugim ¢ast tudi drugi ne bodo
prisli za nami, kar gotovo ne bho v
tolazbo na%im druZinam. In otroei po-
tem pravijo: kam pa je mama spadala

da je tako malo ¢élanic? Naga pod-
ruznica Steje nad dvesto ¢lanic pa jih
pride le par, tako da se odbornice
prav slabo podutimo. UdeleZite se v
vec¢jem Stevilu prihodnjié, to vas prav
iskreno prosim, ker pregovor pravi:
danes meni, jutri tebi!

Pokojna Barba je bila zvesta ¢lanica
ter zapuséa Stiri héere in sina. Naj
Ji sveti veéna lu¢ in naj v miru pociva.
Sorodnikom in druZini pa naSe glo-
boko sozalje.

Gospa Storklja je zopet povasovala
pri druzini Mr. in Mrs. William Vingl-
er ter pustila sintka. Zelimo jim
zdravja in vso sreco.

Prejela sem pismo od nafe ¢lanice
Mrs, Ursule Gorigek iz Californije, ki
mi je poslala asesment in mi piSe,
da komaj ¢aka na Zarjo in da jo ho-
¢eta oba z moZem brati hkrati ker
je tako zanimiva vsebina. NaSe naj-
lapSe pozdrave Mr. in Mrs. Joe Gor-
igek.

Bolne so sestre: Frances Kastigar,
Frances Meglen in- Helen BoZié,
Vsem bolnim Zelimo ljubega zdravja.
Vse, ki ste zaostale z assementom,
pa lepo prosim, da poravnate nemu-
doma,

Vesele velikonofne praznike ter obi-
lo lepih pirhov!

Angela Strukel, tajnica

NAZNANILO IN ZAHVALA
INAZNANJAM vsem é&lanicam SZZ

in prijateljem Zalostno vest, da
je dne 14. decembra za vedno zatisnil
svoje trudne o¢i moj preljubljen moz

ANTON STRUKEL.

Pogreb se je vrdil iz Charles Shimku-
sovega zavoda v cerkev Sv. Roka.
Pogrebne obrede je opravil Rev,
Michael Zeleznikar.

Pokojni Anton je bil doma iz fare
Peée na Gorenjskem.

Iskreno se zahvaljujem vsem, ki
so prisli kropit in poklonili vence ter
darovali za svete mafe in se udelezili
pogreba. Prav vsem, ki ste izkazali
svoje socutje v ¢asu velike Zalosti
sem iz srea hvaleZna. NajlepSa hvala
tudi mojim trem svakom ter posebno
pa svaku JoZzetu in njegovi druZini,
ki so mi bili tako dobri v moji uri
otoZnosti.

Ostanem trajno hvaleZna, Zalujola,

Mary Strukel, Zena, La Salle, III,
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St. 27, No. Braddock, Pa—Nage za-
dnje seje so prav lepo obiskane in
tudi prijetno se imamo. NajlepEa hva-
la sestram Rose Lakley, Ursuli Pierce
in Mrs. Secon za okusna okrepdila.
Pridite na bodode seje, ki se vriijo
vsako prvo nedeljo v mesecu pri
gestrl Plerce in boste vesele, da ste
prifle, ker prijazna druzabnost bo
vsaki v razvedrilo.

Opomin: Kadar imate v druzini
smrini slucaj, pokli¢ite mene ali pa
nafa tajnico in bove skupaj poklicali
¢lanice, ki bodo prisle molit sv. rozni

venec. VaZno je, da sporodite, ker
druga¢e ne moremo slediti vsem
sluc¢ajem, toda ¢e nas boste obve-

stile, potem bomo odbornice preskrbe-
le da bo vse v redu.

Vsem bolnim sestram zelimo ljubega
zdravja. Nahajamo se v postnem déasu,
ki je ¢éas molitve in vsaka ima mnogo
za prositin od Boga se zahvaliti na-
semu Zvelicéarju, ki bo zmagovito vatal
od mrtvih na Velikono¢no jutro., Spo-
mnimo se tudi vernih dus v svojih mo-
litvah.

Mary Stephenson, predsednica

§t. 30, Aurora, lll.— Obljuba dolg
dela, dolZna pa misem rada. Oblju-
bila sem namreé, da bom porodala,
kako so naSe Zenske vodile mestno
administracijo na dan prestopnega
leta 29. februarja. Ves dobidek, ki
s0 ga nabrale, ($600.00), so darovale
za sklad za sréno holezen (Heart
Fund) in zraven tudi 30 pajntov kri
za nafe vojake. Priznanja vredno de-
lo! Navarna kazen za pedélarja je bila
sedem dolarjev ali pa pajnt kri za
vojake. In kdo jim ne bi privo&éil
tudi nekoliko razvedrila? Imele so
ga tudi precej. Eden izmed peélarjev
je samo za tisto nof vzel noéno delo
v tovarni, zvedle so zato, §le za njim
v tovarno in bil je aretiran eno minuto
po polnoéi, ravno ko je pritisnil na
uro v tovarni. Eden je bil vpraSan,
ce se misli Zeniti, pa je rekel, da ne,
in sodnica mu je ukazala, da mora
v jeto, dokler se ne premisli, Popol-
dne je bil spet klican pred sodnico,
pa je bil Ze drugih misli in na nje-
govo obljubo, je bil izpuifen na svo-
bodo. Eden pa ni hotel iz jede, in je
rekel, da ima preveé¢ prijetno druzbo
v je¢i. Prav gotovo pa je bil najbolj
trmast pedélar, ki je bil Ze petkrat are-
tiran, to je odkar se prl nas praznuje
takozvani Leap Year.

Cestitk in ponudb za Zenitev =so
tudi dosti dobile. Zupanija je dobila iz
daljne Porto Rico, Anglije, Dayton-
Ohio, Chicago in Be ved drugih kra-

Globoko sozalje,

Pokojni Anton Strukel je bil iskren
in zvest prijatelj na%e Slovenske Zen-
ske zveze skozi vsa leta ter vedno
imel prijazno in pobudno besedo za
nas napredek in ugled. Bog mu naj
bo dober plaénik., Vsem preostalim
izrekam v imeni SZ7 najglobokejfe
sofutje—A. N.



jev in policijska nadéelnica pa iz
Wharton, N.Y. Bog povrni naSim
vrlim Zenicam za ves trud, ki so ga
zrtvovale v dober namen in da bi vse
dotakale prihodnji Leap Yeanr!

Dobila gem pismo iz Grahovega, v
katerem mi med drugimi pigejo, kako
radi tam berejo Zarjo in takoj pre-
gledajo, ¢e je kaj iz Aurore, llinois.
In se kako radi berejo, da po tolikih

letih v tujini, imam Se tako ZzZivo v
spominu polja in gozd, grmicke in

stezice po katerih sem hodila, &e celo
za kamnite skale vem, kako so na-
loZzene druga vrh druge, Zelijo, da
Jin pridem obiskat, ée je le mogode!
-Moj odgovor pa je: Iz srea rada bi
vas Se enkrat vidla, pa mi zdravje
ovira dolgo pot. — Vsem bolnim Zelim
ljubega zdravja, posebno pa tukajSne-
mu Mr. Joe Fajfarju. — Vesele velik-
onodne praznike in dosti pirhov Ze-
lim vsem ¢lanicam in njihovim druzi-
nam! Sestrski pozdrav do vseh, ki
berejo Zarjo!

Frances Kranjc

St. 32, Euclid, Ohio—DBliza se nam
pomlad, katero tezko pricakujemo, da
nas bo sonce ogrelo in tudi pozivelo
naso aktivnost.

Kot veste se nahajamo v konvendén-
em delu in bi bilo lepo, ¢e bi prido-
bile kaj novih ¢lanic za nado zvezo.

V maju bome imele domado za-
bavo po seji. Tudi sreta bo marsi-

katero doletela, zato ste prodene, da
vzamete listke, da bomo vsaj nekoliko
pripomogle do ro¢éne blagajne. Saj
ge razume, da g0 vedno strodki in zato
morajo biti tudi dohodki, 2 “Sales
Tax Stamps” smo zopet dobile lepo
gvoto. Hvala vsem, ki ste pripomogli,
najbolj pa tajnici Hettie Kraus, ki
je Stela znamke in vse uredila. Pri-
poroc¢amo se Se za naprej, saj to nic
ne stane, le dobre volje je treba.

Zopet je ena nasih odbornic postala
stara mama in to pot je nasa za-
pisnikariea, Anna Godlar, Njena
héerka Ann Cooke, je povila zalo hier-
ko, tako bo tudi pri nasi podruZniei
narastek. Cestitke in da bi zdrava
bila.

Bolezen tudi ne podiva., Znano nam
je, da so bile tri ¢élanice v bolnignici
in sicer: Julin Zivkovit, Mary Grie
in Mary Kadunc. Ze dolgo boleha za
sréno hibo Josie Jane. Njen moZ s
pomodjo héerke vodi mesnico in gro-
cerijo na 16016 Parkgrove in ima
prvovrstne kranjske klobase, Bog
daj vsem nasim bolnim ljubega zdrav-
ja.

Vljudno se vas vabi vse na nado
sejo v maju. Upam tudi, da olajSate
skrb nasi tajnici s placdevanjem <¢&la-
narine,

Voiéim vam vesele velikonodne pra-
znike, Frances Perme

§t. 33, Duluth, Minn.—Seja v marcu
je bila e dobro obiskana, pa e ved
bi jih lahko prislo, ker je bilo lepo
vreme. Sklenjeno je bilo, da se vrii
prihodnja seja na tretjo nedeljo, ker
ie na drugo nedeljo v mesecu Veli-
kano¢. Do takrat bodo Ze izdelane
regalije, da jih boste lahko kupile.

Meseca aprila se bo volilo delegatko
(ako bo katera prevzela), za prihodnjo
konvencijo, zato vas vabim, da bi
ge udelezile v velikem &Stevilu, Po
seji bomo igrale karte in servirana
bo dobra kava, Voi&im vsem skupaj
blagoslovljene velikonoéne praznike!
—Mary Shubitz, tajnica

§t. 37, Greaney, Minn.—Po dolgem
casu se zopet oglasim v nasi priljubl-
jeni Zarji, katero vse tako rade pre-
biramo in naznanim dragim ¢lanicam,
da homo zopet pricele & sejami v me-
secu aprilu, Pozimi nismo imele sej,
zato pridite na pivo sejo v pomladi v
lepem Stevilu, Lepo je, ¢e pridemo
skupaj na sejah, ker drugace se itak
ne vidimo vsled oddaljenosti. Saj je
za vse razvedrilo, ¢ée se malo pogo-
vorimo, saj drugaée bi ne prisle skup-
aj.

Za porocati imam Zalostno vest, da
sta umrla dva nasa pionirjn v enem
tednn casa. Bile sta najbljizja soseda
in prijatelja. Prvi je bil John Ho-
chevar, soprog nase ¢lanice in zapis-
nikarice Katarine Kodéevar, ki je bo-
lehal delj ¢asa in je zapusitl veliko
druzino, ki so Ze vsi odrasli., Poslovil
se je iz tega sveta tudi dobropoznani
Joseph Kasun in tudi v njegovi dru-
Zzini so #e vsi odrasli. Héerka Rose
je tudi nasa ¢élanica. Za vsakim po-
kojnim smo poklonile za sveto nado
in zbrale smo se tudi v molitvi sv.
roZnega venca, Bog jima daj veéni
mir in pokoj. Preostalim druZinama
pa na3e globoko ¢utete sozalje. Po-
kojnika bosta gotovo pogreSana med
nami. Tako se kar hitro poslavljajo iz
tega sveta nasi prvi naseljenci, ki so
priéli semkaj na takozvani Home-
stead. Treba je bila posvetiti mnogo
trplienja in truda preden so uredili
farme in domove. Poteklo je okrog
50 let odkar so prvi naseljenci sem
prihajali. Mnogo so Zrtvovali, ker ta-
krat je bilo vse delo pridnih rok in
sedaj je pa Ze vse bolj moderno ure-
jeno z raznimi pripomoéki. Pred leti
je bila po teh krajih sama hesta ali
Suma, sedaj je pa vse lepo po vrsti
posejano in urejeno.

Voiéim vesele velikonoéne praznike
vsem clanicam in glavnim odborni-
cum,

Frances L. Udovich tajnica

&t. 38, Chisholm, Minn.— Pozdravl-
Jjene sestre po vsej Ameriki! Zima
se pofasi pomika h kraju in z vesel-
jem pricakujeme ljubo pomlad. To
me je napotilo z upanjem, da bodo
nase seje v prihodnjih mesecih bo-
ljse obiskane. Namenila sem se, da
malo popidem o delovanju naie pod-
ruZnice, ker vem, da ¢lanice rade po-
gledajo v Zarjo, ¢e je kaj novic iz
naselbine.

Drage sestre: Gotovo vam je bil
znan sklep glavne seje, da priredimo
“Bakesale,”” v februarju. Res imele
smo “Bake-Sale” in “Apron Sale” in
bila je dokaj dobra udeleiba. NaZa
blagajna se je spet nekoliko podpria.
To se pa ne bi doseglo, e bi ne hile
Clanice tako velikoduine in radod-
arne, Ne bom naStevala imen dar-

avalk, ker jih je preveé za priobéiti,
ampak drage sestre, re¢em pa, da je
nepopisen obéutek  od zadovoljstva,
ko se dobi od ¢lanie odgovor, ¢e je
viprasana za pomagati ali za kolektati,:
“JA, BOM!". V imenu podruZnice se
vam najsrénejSe zahvaljujem za ves
vas Lrud in dobro voljo. Spet smo
izkazale sestrsko vzajemnost druga
do druge, Lepa hvala!

Na seji v februarju je bilo sklen-
Jeno, da najJ opomnim tiste, ki niso
prispevale za “Bake Sale”, da naj
vaaka daruje 50 centov v ta namen.
Upam, da ne bo nobene zamere, ker
je edino praviéno, ¢e enako damo.
I'rosila bi tudi ¢élanice izven mesta,
dia kadar po&ljete asesment, da pri-
lozite 50 centov za blagajno,

Nadalje prosim, da mi naznanite,
kadar se katera nahaja v bolnisniei
ved kot sedem dni, ker poSljemo cvet-
lice v vrednosti dolar in pol, Sporoéite
tajnice ali drugi odbornici, da ne bo
zamere,

Prosim tudi, da pridete prihodnji
mesee v oobllnem Stevilu na sejo, ker
v juniju se vrsi konveneija in bi bilo
na mestu, da malo razmotrivamo, kaj
bi bilo korigino za SZZ in njeno dlan-
stvo, tako da bo imela delegatka kaj
vrednega za predloZiti zborniei.

Na =eji v marcu je bilo sklenjeno,
da bomo imele Card Parly za mesec
maj, zato ne pozabite priti. Pozdravl-
Jene in vesele praznike vsem skupaj
Zelim,

Anna Trdan, tajnica

St. 41, Cleveland (Collinwood), Ohio
—Zadnjo sejo smo nekaj dobrega za-
mudile, sestri predsednica Fannie
Jamnik in zapisnikarica Mary Cerjak
sta prinesli tako dobre flancate, da
80 se kar topili v ustih, tako so po-
vedale tiste, ki so bile delezne. Jaz
tudi verjumem, ker omenjeni sestri
nista samo vestni odbornicl, paé¢ pa
tudi izborni kuharici. Za okusen pri-
grizek se jlma vse navzode lepo za-
hvaljujejo, Lepa hvala Anc¢ki Rebolj,
ki me je nadomestovala na seji.

Za razstavo rodénih del, je sestra
predsednica naredila prav krasne prti-
¢ke ter jih darovala v prid podruZnice
za Kar se jl vse prisréno zahvaljujemo.
Enako lepa hvala vsem, ki ste pridno
pomagale pri velikem delu na ra-
zatavi.

Sestra Ann Kuhar je skupaj zbrala
dekleta, da so kegljale za naSo podru-
Znico na kegljaski tekmi, tako je bila
tudi nasa podruznica zastopana. Se-
st1i Kuhar in dekletam prav iskrena
hvala,

Smrt je kruto posegla v naso pod-
ruznico. V teku dveh tednov smeo
izgubile kar tri sestre. Bog je resil
dolgega trpljenja sestro Lucijo Auein,
ki je bila nenadoma poklicana v veg-
nost; druga je bila sestra Rese Cham-
pa in nato pa Se sestra Jennie Hrova-
tin, katero je angel miru po dolgi
mudéni bolezni odvedel v boljse Zivljen-
Je. Vse pokojne zapuicajo druzine,
pri katerih bodo zelo pogresane. Bog
daj pokojnicam vec¢ni mir in pokoj.
Preostalim pa izrekamo nafe globoko
sozalje.



RAZSTAVA ROCNIH DEL, ki
se je wvrsila dva dni v Cleve-
landu, to je 22, in 23. marca, je
izvrstno uspela in prihodnjié bo
poroéano, kako imenitno se je
vse izvrsilo,

]

Nasa prireditev se bo wvriila za-
dnjo nedeljo v maju v Kunéicevi
dvorani; ker so bile vse druge nedel-
je oddane, smo se morale kar s tem
zadovoljiti. Za ples ne bo 3Ze pre-
vroc¢e takrat, zato se bomo Se lahko
zasukale. Kaj bo Se drugega na pro
gramu vam bomo pa e poroéale. Pro-
gene ste, da pridno sezete po listkih,
na katere bodo oddani krasni pred-
meti.

Operacijo je prestala in se zdravi
na domu sestra Urika Ponikvar. Do-
Ina je sestra Mary Miheleic. Sestra
Mary Lugin, na3a bivSa dolgoletna
predsednica in agilna delavka za pod-
ruznico se ze delj ¢asa nahaja v
Laurel Home na 18920 Nottingham
Rd. Vse sestre v blizini ste proSene,
da jo ob priliki obi&fete. Obiski so
dovoljeni vsak dan od 2 do 4 ure po-
poldne in od 7 do 8 ure zveter. Vsem
bolinim Zelimo ljubega zdravja.

Pridite vse na prihodnjo sejo, ker
bo zelo vaZna!

Ella Starin, tajnica

§t. 43, Milwaukee, Wissconsin—
Prihodnja seja se vrsi dne 16. aprila
ob pol osmih zveder. Vzrok premesti-
tve je praznik, Velikanoé, ki letos pade
na redm ¢as nafe seje in zato se bo
vriila na prihodnjo sredo. HvaleZina
bom vse, ki ste zaostale na asesmentu
¢e boste poskrbele, da bo platano in
Se bolj bom vesele, ako boste imele
pla¢ano za naprej par mesecev kot
pa za nazaj.

Teiko operacijo je prestala Lucija
Tevz, ki se sedaj zdravi doma. Tudi
Agnes Medved je bila v bolnignici.
Bolna je bila tudi Josephine Kramer
ter Josephine Tominsek je bila tudi
v bolniski postelji. Vsem bolnim Ze-
limo ljubega zdravja, da bi jim po-
mladansko sonce okrepilo bolno stan-
je.

Za delegatko smo soglasno potrdile
Josephine Verbick za prihodnjo kon-
vencijo, ki se vrii v juniju. Prav pri-
sréno prosim vse ¢lanice, da pridete
na bodoc¢e seje, da bomo dale kaj
dobrih navodil svoji delegatki, ki bo
zastopalo nafo podruznico in kaj bi
rade imele za dobrobit vsega ¢lanstva.

Sklenjeno je, da bomo imele v je-
seni enkrat kartno zabavo. Zato Ze
sedaj zbiramo vsakovrstne stvari za
mizne dobitke, za kar ste dobile pi-
smena obvestila da darujete ob bljiZji
priloZnosti, ker na zadnje je teZko vse
skupaj zbrati in nobena noc¢e prevzeti
dela, Sestri Kollar in Fritzel, sta imeli
mnogo dela na zadnji prireditvi in
sta si zasluZili najlepSe priznanje za
pozrtvovalnost in trud in to od vseh
¢lanic naSe podruznice,

Vsem ¢lanicam SZZ voic¢imo vesele
velikonoéne praznike ter vas vse lepo
pozdravljam,

Mary Bentz, tajnica

§t. 49, Noble, Ohio—Clanice pri na-
& podruZnici so kar nekam oZivele,
morda zato, ker se bliza pomlad in
bodo Ele spet lahko na vrt sadit cve-
lice in zelenjavo. Pa tudi na sejo je
bolj prijetno hodit poleti kot pozimi.
Nasa vrla sestra Jennie Kosten pa
pravi: jaz bom pa izrocila vrt mozu v
oskrbo, pa grem na zlet v staro dom-
ovino. Bog Ti daj sre¢no pot, Jennie,
in veliko veselih dni ter sre¢en pov-
ratek v naso lepo Ameriko.

Mlada in bivia kadetka, Goldie Gerl
si je pa preskrbela delo na domu.
Kupili so namreé krekpega sinéka, ki
zahteva vso skrb in pozornost, tako
bo mlada mamica vedno zaposlena.
Cestitke, Goldie in Tvojemu soprogu,
kakor tudi stari mamici Mrs. Stefanac
in Mr. Stefanac. Tudi Mrs. Stefanac
je %ze dolgo let ¢lanica. Pa Se zelo
aktivno é&lanico imame in to je pa
Stephanie Balogh, ki je Ze veliko let
nasa c¢lanica, kakor tudi njena sestra
Mrs., Mary Farcnik in isto je bila
tudi njena pokojna mati Mrs. Theresa
Rozman. Steffie je prvakinja v kegl-
janju in je sedaj na prvem mestu ne
samo za Cleveland, ampak v vsej Ame-
riki. Smo pac lahko ponosne, da imamo
spretno in odliéno kegljatico pri pod-
ruznici. Takeo vidite, da nismo tako
za ni¢ pri nas. Zato dekleta in Zene,
C¢e nisie Se ¢lanice kake druge pod-
ruZnice tukaj v Noble ali Euelidu, kar
Ik nam se pridruZite, boste imele do-
volj prilike za zabave in razvedrilo,
posebno, ko bomo v jeseni pricele s
kegljasko skupino. Seveda bomo mo-
rale povabiti Steffie, da nas bo pri-
Sla uéit.

NaZa prihodnja seja bo v nedeljo
20. aprila pri sestri M. Gombac na
Arins ob dveh popoldne. Pridite vse,
vam ne bo Zal. Odbor bo preskrbel,
da ne bo seja preved dolgodasna. Vas
vabi vasa predsednica, Mary Stusek

NASE CESTITKE, STEFFIE:

Odklikovanje biti “National Bowl-
ing Champ”, kot je zasluZila vrla
kegljacica Steffie Balog, ki je imela
povpreéno 200 totk v kegljanju (200
pins average je res nekaj imenitnega.
Torej nasSe iskrene c¢estitke, Steffie,
k tej veliki zmagi. Dog daj, da bi Te
sreca vedno spremljala in da bi uzival-
la mnogo veselih in sreénih dni v bo-
docénosti! A, N,

§t. 52, Kitzville, Minn.—Naga pod-
ruznica je bila stara 20 let 28. marca
in sestra Mary Musech je tudi pra-
znovala svoj rojstni dan v marcu, za-
to smo pa imele prav lepo praznovonje
po zadnji seji.

Prva predsednica naSa podruZnice
je bila sestra Mary Rotar. Ko je bila
nasa podruZnica ustanovljena, so bile
¢lanice zelo pridne in aktivne toda me
tem éasom S0 se pa razmere spre-
menile. Mnogo prejsnjih ¢lanic se je
selilo toda lepi spomini na prva leta
pa Se vedno delajo kratek ¢as vsem,
ki jih obujajo. Saj lepe in vesele do-
godke ¢lovek nikdar ne pozabi,

Za delegatko je bila izvoljena sestra
Mary Musech in sestra Josephine Os-
wald je namestnica,

Po seji smo igrale karte in banko
za dobitke. Nas odbor, sestre Musech,
Shega in C. Kochevar so nas pa po-
gostile z okusnim prigrizkom.

Voisdéim vsem vesele praznike,

Laura Mancuso, poroéevalka,

§t. 54, Warren, Ohio—Nahajamo se
v postnem ¢asu, ki nas spominja na
trpljenje naSega OdreSenika in hitro
bo tukaj Velikano¢ in praznik Vsta-
jenja, Tudi narava se budi iz zmi-
skega spanja. Vsak letni ¢as ima
nekaj priviaénega in z vsakim imamo
svoje veselje, ampak pomlad ne pre-
kafa nobena sezona. Seveda smo vse
zelo zaposlene s c¢iS¢enjem hige in
na vrtu, vendar upam, da se hoste vse
udelezile seje 16. aprila, ko bomo ra-
zmotrivale o bodo¢i konvenciji.

Na seji v februarju sta nas po-
gostili sestri Stavana Volk in Matilda
Rek, ki sta nam prinesli vsakovrstne
stvari, da smo imele pravi “Birthday
Party”. V marcu so pa bile na vrsti
gestre Tillie Zaggar, C. Laprocina, J.
Gliha in Petrich. Vsem kli¢emo: 3e
na mnoga leta!

Ze dalj ¢asa je bolna moja sestra
Carolyn Smuke in mati nasih ¢&lanic
Alojzija TomaZin. V bolniSnici je
bila Alice Rek. Vsem bolnim Zelimo
hitrega okrevanja.

Sestra Veronica Gorsich je povila
héerko, ki je Ze nafa ¢&lanica. Moje
cestitke!

Sestra Marian Horvath (Spiwak) ke
pred kratkim izgubila ljubo mater v
visoki starosti 85 let. NaSe sozalje.
Naj poc¢iva v miru. Najlepda zahvala
vsem tistim ¢lanicam, ki ste se v ta-
ko lepem Stvilu kljub slabemu vre-
menu odzvala molitvi sv. RoZnega
venea in darovale za sv. mase,

Vesele velikono¢ne praznike Zelim
vsem in vas vse lepo sestrsko

pozdravljam, Rose Racher, predsednica

§t. 57, Niles, Ohio—Po seji v feb-
ruarju smo imele Valentine Party,
za kar ste preskrbeli prigrizek nasa
nova tajnica Mrs. M. Jerina in Mrs.
C. Ettaro. Razmotrivale smo, kako
bi podprle svojo ro¢no blagajno in
je bilo vseh mnenje, da bi vedja ude-
lezba na sejah bila v veliko korist.
Prosi se Vas torej, da pridete vse
na bododée seje, saj odslej bomo imele
prav lepo vreme in bo lepo priti med
veselo druzbo. V mladinski oddelek
je pristopila Miss Virginia Shirokman,

Drage sestre, opominjam vas, da je
24, v mesecu zadnji ¢as za plada ti
svoj asesment. Naslov naSe nove ta-
Jnice je 721 Spring Avenue in lahko
placate na njenem domu, ako slu¢ajno
ne morete priti na sejo, toda je zelo
vaZno, da placujete redno.

Pozdray vsem ¢lanicam in vam Ze-
lim vesele praznike!

Johanna Prinz, poroéevalka

St. 64, Kansas City, Kansas—Pri
nasi podruZnici se prav Zivahno giblje-
mo zadnje mesece. Seje so prav do-
bro obigkane in ved naSih ¢lanie je
praznovalo svoj rojstni dan in so nas
prav dobro pogostile s kejkom in s



potico in s sladko kapljico. Potem
so pa privrele z nadih grl priljubljene
slovenske pesmice. Da bi doc¢akale Se
mnogo zdravih in sreénih let!

Na seji dne 20, aprila bomo oddale
lepo postelino odejo, katero smo ku-
pilte od sestre Juratovi¢c. Odeja je
prav velika in zelo lepo roéno delana.
Sedaj prodajamo listke in upam, da
se boste vse élanice lepo odzvale in
razpedile vse listke, ker s tem boste
pomagale do lepega uspeha.

Vesele velikonoéne praznike
skupaj ter na svidenje 20,

aprila. 8 pozdravom,
Antonija Kostelec, predsednica

§t. 65, Virginia, Minn.—Po dolgem
éasu se spet oglasimo od nase pod-
ruznice. V tem letu imamo slededi
odbor: Predsednica Angela Stepich,
podpredsednica Rose Novak, tajnica
Jennie Tavear, blagajnicarka Eliza-
beth Matko, za pisnikarica Marie
Flack, nadzornice Angela Schneller,
Rose Novak in Marie Flack. Lepo vas
prosim, drage sestre, da bi prigle vsak
mesee na sejo, ker samo par ¢lanic ne
more nifesar storiti dobrega za kor-
ist poedruZnice in pridobite kaj novih
élanie za v mladinski ali odrasli od-
delek, da bo nasa podruznica napred-
ovala. Jaz bom to storila in Ze na
drugi seji vpisala mojo héer in vnuk-
injo.

V aprilu bomo volile delegatko za
pribodnjo konvencijo, ki se pritne 22.
junija v Detroltu, Michigan, Od naSe
podruZnice =& malo slidi in je res
premalo zanimanja. Seveda se vse
staramo, pa vseeno enkrat na mesec
bi se vseeno lahko skupaj seile in kaj
dobrega napravile v korist podruZnice.
V poletnem ¢asu pa itak nimamo sej,
zato bi se morale sedaj v velikem
Stevilu udeleZiti sej.

Lansko leto smo izgubile tri nase
¢lanice in letos pa tudi Ze eno in to
je nasa dobra élanica in bivda pred-
sednica Johanna Sterle, ki je ne-
pri¢akovano zapustila ta svet., Ona
je bila dobra katoliska mati, ki je
Sla vsak dan k sveti maZi. Bila je
mirnega znacaja in prijazna do vsa-
kega, zato jo bomo vse pogresSale. Da
je bila zelo priljubljena, je pric¢al njen
velicasten pogreb. Draga prijateljica:
Ti 81 Ze prestala na tem svetu, nas pa
fe ¢aka, Spominjale se Te bomo Vv
molitvah, saj tudi me kmalu pridemo
za Teboj, tja, kje ni ve¢ bole¢in in ne
trpljenja. Pocivaj v miru, draga Joha-
na in veéna Iué naj Ti svetl. NaSe
globoko soZalje preostali druZini.

Ob  sprejemu urada  predsednice,
upam in Zelim, da bomo delovala za
napredek podruZnice in Zveze. Vas
vse skupaj sréno pozdravlijam. Na
svidenje na prihodnji seji!

Angela Stepich predsednica

GLOBOKO SOZALJE!

Tudi mene je globoko pretresla
tuZzna vest o nagli smrti sestre Sterle,
Osebro sva se poznali le kratek ¢as,
toda namah sva bili iskreni prijateljiei
in se zljubili. Bog ji daj veéni raj v
nebesih. Moje globoko ¢utefe solutje
vsem preostalim in podruzniei nad
veliko izgubo vrle predsednice. — A.N.

vaem

SALMIC:
CRESNJI

0] ¢reénja, ti Ze bela vsa svatujes,
ponosna vsa se 2 gricka ogledujes,
ko drevje komaj se budi v dolini,
Gorjanci pa %e v sneZni spe belini.

Ti vsako leto prva si nevesta,
pomladi k tebi prva vodi cesta,
pod tabo trata vsa je Se zaspana,
ti stresag cvetne veje razigrana.

Ko v tvoje cvetje mi oéi strmijo,
spomini davnih dni se mi budijo,
na dufe moje sneZnobelo krilo,

ki se v svetu mi je ofkropilo.

ANI

5t. 66, Canon City, Colo—Nasa seja
v marcu je privabila lepo udelezbo.
Sklenile smo, da bemo imele zabavo
v &ast Materinskega dne v maju.
(Glanice se pa prosi, da bi prinesle
raznovrsina okrepéila za to proslavo.
Seja ge bo pri¢ela ob stirih popoldne
namesto ob dveh. To spremembo si
zapomnite,

Na&a zvesta predsednica Mrs, Ka-
tarina Yekovece je na potu okrevanja
od hudega prehlada, toda upamo, da
bo dotlej Ze popolnoma zdrava.

Vsem glavnim odbornicam in
¢lanicam Zelimo vesele velikonoéne
praznike, Christine R. Konte, tajnica

8t, 71, Strabane, Pa.—Ker je to moj
prvi dopis v tem letu, vam Zelim, da
bi imele vse povsod prav lepo pomlad
in vse ostale mesece tega leta.

Na zadnjih dveh sejah smo imele
veliko udeleZbo, za kar lepa hvala.
Upati je, da bodo odslej vse seje tako
Zivahne. Sedaj zborujemo vsak tretji
mesgec na drugo sredo v mesecu, torej
bo prihodnja seja v juliju. Toda &e-
prav ne bomo imele seje pred kon-
vencijo, to ni vzrok, da ne bi vpisale
kaj novih é&lanie, ker v teku je kon-
venéna kampanja in bo &astno za
nado podruZnico, ¢e bomo pridobile
vsaj nekaj novih élanic.

Proslava 25 letnica obstoja Zveze
nam je prinesla lepo &tevilo novih
élanic, kakor smo videle v porocilih
v Zarji, Nasa pridna tajnica je tudi
lepo pomagala in se je potrudila za
lepo &tevilo lep Sopek novih élanie.
Vsem bo v ponos, ako bomo tudi sedaj
v prihodnjih mesecih napredovale saj
imate Se svoje sorodnice in prijatel-
jice, katere bi se gotovo vpisale, e
bi jim razloZile velik pomen nase S77Z.

Kakor je bilo Ze porofano nas je v
tem letu za vedno zapustila nasa do-
bra sestra Lojza Kocjan in nato je
nas zapustila sestra Tonéka Slabe,
stara 48 let, ki je zapustila soproga
in tri héere, dve porofeni in mlajéa
stara 16 let, ki bo najbolj pogredala
svojo manico.

Obe ¢lanici bomo vedno pogreéale,
ker sta bili zvesti v zanimanju za
procvit podruZnice in Zveze. Naj po-
¢ivati mirno in me se ju pa spomin-
jajmo v molitvi, ker to je nasa dol-
Znost saj jima bomo vse gledile druga
za drugo. Nafe so?alje vsem Zalujo-
¢im preostalim.

letes smo imeli hudo zimo in de-
prav je Ze mesec mare, pa ravno
danes, ko pifem te vrstice naletava
sneg kot za stavo in je tudi prav

mrzlo. Toda upati je, da do éasa, ko
pridejo te vrstice med vas, da bo
prelepa pomlad Ze ogrela nade oz
racje.

K zaljuéku Zelim vsem bolnim se-
stram ljubega zdravja in na svidenje
na prihodnji seji!

Vesele velikonoéne praznike Zelim
vaem skupaj!

Mary Toméié, predsednica

§t. 67, Bessemer, Pa.—Ker vem, da
vaaka ¢lanica rada bere dopis od svoje
podruznice v priljubljeni Zarji, zato
#¢ bom tudi jaz malo oglasila. Na
seji v januarju smo sklenile, da bomo
obhajala 16 letnico obstoja podruznice
z banketom v nedeljo 17. februarja,
ker je bilo lani preved snaga, zato sma
odlozile za letos. Cas je kar hitro pri-
el naokoli. Sklenjeno je bilo na seji,
da povabimo naso glavno predsednico
Albino Novak. Sle smo pridno na delo
da bl napravile nekaj zares lepega in
pomenljivega. Nasa predsednica Mary
Snezie se Je malo pritoZila svojmu
mozu, da ima veliko skrbi in misli ali
bo kaj ali ni¢. Njen John ji pa lepo
odgovori: Zdaj, ko si naloZila teZak
tovor na svoj voz, ga pa pelji! — Z
veseljem in ponosom porolam, da je
vse izvrstno izpeljala vse skozi do za-
dnjega.

Naga glavna predsednica je & seboj
pripeljala glavne odbornice Mary
Urbas, Illo Starin, Frances Susel in
sestro Frances Salmick. Me smo pa
bila je sijajna udeleziba. Bilo je kras-
no pogledati po dvorani, ko je bila
polno zasedena dobrih ljubi. Nagi go-
vorniki so bili: Zupnik Rev. Frawley,
nada glavna predsenica Albina in ka-
ko zna ona govoriti, da bi jo d&lovek
kar naprej poslusal. Bile smo zelo
vesele, ker je nas tako lepo pohvalila
in tudi nafega Zupnika je povzdignila
z lepimi pokloni, Med nami je bil
tudi nad Zupan Carl Lago, predsednik
novega Hrvastkega Doma Marjan
Viah in nacelnik policije Frank
Clark. Tudi na%a predsednica Mary
Snezie je napravila lep govor in pod-
predsednica Katica Zatkovich.

Lepa hvala sem nagim vrlim ku-
haricam in natakaricam, ki so spekle
izvrstne potice, kolade in vsakovrstno
pecivo ter pridno postregle vsem go-
stom, Vse se je vriilo v najlepiem
redu za kar vsa ¢ast odbornicam in
zvestim pomodnicam.

Po banketu smo se pa e malo za-
vrteli, NaZa godba pod vodstvom
Franka Delasta iz Struthers je pa
izborno svirala, da se je prav lahko
plesalo.

Vsem skupaj, ki se se odzvall ter
veem, ki ste nam pomagall, nasa
sréna gzahvala, kakor tudi nasi, glavni
predsednici za prijazen in dobrodogel
odziv,

Drage sestre, vabljene ste, da pri-
dete na sejo meseca aprila, ker bomo
volile delegatko za na konvenecijo.

H koncu dopisa vas vse prav lepo
pozdravim in Zelim vsem, ki ste bolne,
da bi skoraj okrevale in priile spet
med nas. Zellm vam vsem vesele
vellkonoéne praznike vse povsod!

Cili Hulina, porogevalka
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NA BANKETU PROSLAVE OBLETNICE S3T. 67, BESSEMER, PA.

Od leve na desno: Prva nadzornica Cecelia Hulina, predsednica Mary Snezic, tajnica Frances Sankovié, Rewv.
Frawly, Zupnik fare sv. Antona in duhovni vodja podruznice, glavna predsednica Albina Novak, ki dr#i v roki velik
noZ, s katerim je potem razrezala velik kejk, blagajni€arka Mary Brodesko in podpredsednica Kati Zatkovié.

Gostov na banketu, ki se je vrdil v nedeljo veder 17. februarja, je bilo do 400, kar je zelo velika udelezba za
To je bil tudl prvi banket v novem, krasnem Narodnem domu, katerega so

naselbino, ki dteje nekaj nad tiso¢ oseb.
podjetni ljudje v. malem mestu Bessemerju s svojo velikoe pridnostjo in poZrtvovalnostjo zgradili.

Vsa &ast podruZnici

st, 67, vsem vrlim odbornicam, &lanicam in mnogostevilnim prijateljem nase Zveze v Bessemer, Pennsylvania!l

§t. 77, N. S. Pittsburgh, Pa—Na
glavni sejl je bilo sklenjeno, da bomx
imele vsake tri mesece “birthday
party” od vseh, ki bodo imele med tem
éasom svoj rojstni dan. Katera Zeli,
naj prinese kaj za prigrizek in se
bomo lahko prav lepo imele. Lahko
vam Jje Zal, katere se niste udelezile
zadnjih sej, zato glejte, da boste pri-
ile redno odslej,

Vsem, ki so na bolniski postelji
Zelimo skorajino okrevanje. Prosim,
da mi sporoéite, kadar je katera bolna,
da se podlje kartica in obiskovalke.

Na zadnji seji smo sklepale o pro-
slavi 16. letnice podruZznice, katero
bomo obhajale v mesecu maju. Lepo
se prosi sodelovanje vseh élanie, po-
tem bomo gotovo dosegle lep uspeh.

Na oblsk v staro domovine so se
podale Ze nekatere naSe sestre in
druge bodo &le v kratkem. Dne 7.
maja se bodo odpeljale s parnikom,
Queen Elizabeth, sestre: Anna Kle-
mene, Josephine Grame, Mary Baznik

in Mary Peiut. Mrs. Johanna Mra-
vine in héerka Theresa, sta pa od-
peljali z letalom 29. februarja, The-

resa Mravine je dobila odlidno sluZbo

v Zagrebu pri Amerikanskem Kon-
zulatu. Cestitamo! Vsem zletnicam

zelimo obilo zabave in sredno povrni-
tev med nas.

Opozarjam vse nade drage ¢élanice,
da je v teku vaina pred-konvenéna
kampanja za nove ¢&lanice in ho zelo
lepo zn nado podruinico, ¢e bomo tudi
pri nas pridobile nekaj novih ¢&lanic
ter pomagale k lepemu napredku Zve-
ze. Ako bi vpisala vsaka izmed nas
samo eno novoe ¢élanico, pa poglejte,
kako hitro in ¢astno bi pomnozile
dtevilo élanic.

Voséim vam vesele velilkonoéne pra-
znike ter vam kliem: na svidenje na
prihodnji sefi;

Anna Knaus, predsednica

§t. 77, N. S. Pittsburgh, Pa.—Vse
¢lanice ste iskreno wvabljene na pri-
reditev 13. maja v navadnih prostorih,
ko bomo praznovale 16 letnico obsto-
in podruZnice, Profene ste tudi, da
bi pripeljale sgvoje prijateljice, da nas
bo ved skupaj vsaj enkrat na leto,
Obeta se nam dobra postreZba.

Za delegatko smo soglasno izvolile
sestro Mary Tomec in njena namest-
nica je Mrs., Angela Yeke.

Na bolnigki listi je pa Katherine
Matesi¢é, Vse ste profene, da jo ob-
is¢ete, saj je vsaka bolna Clanica ves-

ela obiskov, posebno, &e mora bitl
stalno v postelji. Molimo za zdravje
svojih sosester. Vsem bolnim Zelimo
skorajino okrevanje.
“Baby" dar je dobila Mrs, Marie
Duvorsky, héerka od sestre Kovéié.
Vesele velikono¢ne praznike vsem
skupaj!
Minka Chrnart, tajnica

§t. 88, Johnstown, Pa—Drage sestre
Naznanjam, da bomo imele v mesecu
maju zopet “covered pot luck supper”
in ste vljudno vabljene vse d¢lanice
na poset. Pripeljite tudi svoje pri-
jateljice s seboj, ker bo dovolj do-
brega za vse. Clanice pa prinesite
vsaka kaj prav dobrega. Tiste, ki
niste élanice boste pa lahko denarno
prispevale v ta namen. Po veéerji
bomo pa bingo igrale.

Obhajale bomo tudi 14, letnico ob-
stoja nase podruZnice, Na Materinski
dan bomo imele vse ¢lanice nade pod-
ruznice skupno sveto obhajilo, Pri-
dite vse, katerim je mogodée, ker Jje
nam vsem v zadovoljnost, e imamo
ob takih vaznih prilikah lepo udeleZbo
od vseh élanic.

Pozdrav in vo&dilo za blagoslovljeno
velikonod,

Mary Lovse, tajnica
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§t. 93, Brooklyn, New York—Zima
se bliza h koncu; hvala Bogu, da smo
#e docakali pomlad in se poslovili od
starke zime, Ravno tako tudi mi ze-
mljani éakamo na toplo sonce, na top-
le Zarke, da nas bodo spet ogreli.
Leta ge hitro pomikajo v zaton in vsi
smo z vsakim dnem bljiZzje svojega
konea,

Proslava 26 letnice obstoja Zveze,
je tudi za nami in kakor vidimo se
je tudi na&a Zveza dobro pomaknila
naprej, Povsod smo se prizadevala po
svojih najboljsih mocéeh, da smo po-
magiale k skupnemu uspehu. Tudi
moja malenkost se je potrudila za 15
novih ¢lanie, Zelo bi bila rada skupa]j
zbrala 25 novih in bi bila povezala
puselje za 25 letnico, toda ni mi bilo
mogodée to Zeljo izpolniti.

Sporodéati moram, da nas je zapu-
stila nasSa zvesta tajnica NeZika Klar-
ich, ki je 13 let skrbno uradovala in
toéno delala za dobrobit podruZnice
in Zveze, Torej iskrena hvala za po-
Zrtvovalnost in trud. Mislim, da smo
dobile dobro namestnico v osebi se-
stre Ana Kerkovich. Vem, da bomo
tudi Z njo lepo naprej delovale, saj
v slogi je moé¢ in napredek.

Na&emu duhovnemu vodju, vsem
glavnim odbornicam in vsem Kkrajev-
nim odbornicam ter vsem d¢&lanicam
iz dna srea Zelim vesele velikonoéne
praznike ter Zalostnim tolaZzbe od Bo-
ga, starim dosti sonca, mladim pa ve-
liko smeha, potem se bomo vsi po-
mladili vsaj za en ¢as! S prisrénimi
pozdravi vsem ¢lanicam od New Yorka
do San Francisce,

Helen Corel, predsednica

S§t. 96 Universal, Pa.—Prihodnja
seja se bo vriila 11. maja, 1952 v
Universal Narodnem Domu. Vzrok
premestitve na tretjo nedeljo
je, ker je na drugo nedeljo Materins-
ki dan, in nase c¢lanice gotovo Zelijo
tisti dan prebiti doma med svojo dru-
Zino, Pridite vse na sejo 18. majan.

Nasa podruZnica bo imela Pomla-
danski ples v soboto 19. aprila v
Narodnem Domu v Center. Igral bo
Tommy Bertovié orkester, ki zna tako
izvrstno igrati polke valéke in sploh
vse plese.

Vljudno se vabi vse ¢lanice in nji-
hove domade na poset, Oddana bo
krasna posteljna odeja na tej veselici.
Pridite vse, ker bo zares lepa veselica.

Na bolniski listini so sestre Mary
Bogatnj, Mildred Kastelic iz Renton
in Frances Skerl iz Center. Dal ljubi
Bog vsem skoraj$no okrevanje. Upa-
mo, da se vidimo na nasi veselici,

Vos¢im vsem skupaj vesele veliko-
noéne praznike ter na svidenje 19,
aprila!

Mary E. Oblak, porodevalka

§t. 102, Willard, Wis.—Na#a glavna
predsednica me Je opomnila zakaj ne
bi tudi iz Willarda bilo kaj novic v
Zarji. Ker jaz res oboZujem naga

predgednico, Albino, ne morem dati
na stran opomina, Ampak, ko berem
dopise, kako se imate drugod na se-
jah, mi je kar teZko, in ne vem, kaj
bi napisala. Tukaj nas je prav malo
tevilo pri nasi podruznici in smo ra-
ztresene po farmah. Ko imamo sejo
pobiram asesment tudi od drugega
drustva, toda nase ¢lanice so pa zelo
dobrosréne in nekatere placajo kar
za celo leto naprej, kar je res hvale
vredno,

Ze dalj ¢éasa lmamo bolno sestro
Mrs. Theresa BoZi¢evich, katero je
zadel mrtvoud na eno stran Ze pred
meseci, Bog ji daj moé¢ in ji pomaga,
da se ji bo kmalu izboljsalo stanje,
kar ji iz srea Zelimo.

V zadnji Zarji sem brala o lepi raz-
stavi roénih del, katero bodo imele
¢lanice v Clevelandu, Kako rada bi
bila tam, ker tako 1ljubim lepe kvad-
kane predmete in Sivanje, ker tudi
jaz rada Sivam in kvackam. Zato mi
je v veliko vesele, ¢e vidim, kaj nove-
ga.

Naj Ee malo pohvalim dopisovalke
pri Zvezi, ker tako pridno porocajo v
Zarji, da vemo, kako se imajo Sloven-
ke po nadih naselbinah od vzhoda do
zapada, Kar dela naSo Zarjo pa tako
privla¢no so pa lepe slike, ki so pri-
obéene, ker potem dobimo #e boljsi
vtis. Nase glavne odbornice tudi pri-
dno dopisujejo. Zelo bi rada videle,
da bi tudi na& kraj obiskala naZa
glavna predsednica Albina, da bi se
prepric¢ala, kako se tukaj imamo, ker
bi gotova dobila mnogo gradiva za
opisovanje kot jih je svoj ¢as urednik
Amerifke Domivine, ki je nas ob-
iskal in ga je vzelo dolgo fasa preden
je prisel nazaj iz Willarda v Cleve-
land.

Pozdravljam ves glavni odbor in

vse ¢lanice SZZ!
Johanna Artac

DOMACA KUHINJA

Peéen kopun (Roast Capon). —
Kopuna peci na isti naéin kot mlado
koko&., V kastrolo mu lahke pridenes
nekaj juhe in tudi nekaj debule, ko
ga priénes peéi. Ker pa je kopun na-
vadno vedji in mastnejil, ga je treba
ped¢i dlje ¢asa in mu, ko priéne rume-
neti, z vilicami predreti koZo na veé
mestih, da se odtede prebilna mast,
Od 6 do 8 f, tezak kopun naj se pele
priblizno 214 ure.

Nadet kopun (Stuffed Capon). —
Za nadev kopuna ravno tako postopaj
kot za peko, to je enako kot pri pede-
ni oz nadeti mladi kokodi. Pripravi
pa toliko ved nadeva, kolikor je ko-

pun tezji od mlade kokos&i.
Kokos§ji frikazé (Chicken Fri-
cassee), — Mlado kokod ocisti in zre-

#i na precej majhne kose, katere pri-
stavi s toliko mrzle vode, da voda

gega za pret nad meso. Osoli, dodaj
par jagod popra, mal korentek, kore-
ninico petersiljn in prav malo zelene.
Pokrij in pari prav pocasi, da se
meso zmehéa, a razkuhati se ne sme.
Nato vzemi meso ven, a omako pre-
cedi v drugo kastrolo. V ponviei ra-
zgrej 1 Zlico masla, primesaj 2 Zlict
moke in jo dobro zmeSaj v maslo,
a porumeneti ne sme. Dodaj pre-
cejeno omako in prevri. Prilij pol
kozarca belega vina, na kar naj oma-
ka dalje vre. Stepi 3 rumenjake in jih
primesaj v omako. Nato omaka ne
sme ved¢ vreti. ZloZi kose mesa na
kroinik ter zlij nanje nekaj omale,
a ostalo daj- na mizo v omadéniku.
Frikazé na kroZniku potresi s fino
segekljanim petersiljem ali drobnja-
kom,

Kokos v papriki (Chicken Paprika).
— Vzemi bolj mlado, kake 3% f.
teiko kokos, jo pripravi in razrezi
na precej velike kose in osoli., Na
2 #licah masla bledo oprazi 2 mali
ali 1 veliko drobno zrezano &ebulo.
Dodaj 14 Zlicke paprike. Nato prideni
zrezano meso ler pocasi pari kake
pol ure. Potresi meso z 1%%ilicke
moke in pusti, da porumeni, na kar
premesaj. Prilij toliko dobre juhe, da
skoro vse pokrije. To naj se pari,
da se napravi lepa omaka in da se
meso zmehdéa., Ko je meso Ze skoraj
kuhano, dodaj 5 zlic kisle smetane,
premesaj in kuhaj Se kakih 15 minut.
Zraven serviraj kuhan riZz, nudeljne
ali kaj slidnega,

NOVI SVET

druzinski list, stev. 3, marec 1952,

prinasa slededo vsebino;
Velika noé uvodnik, Vinko Beli¢id.
Zima v gozdu, pesem, Limbarski,
Velika ljubezen, roman, T. Brdar.
Ukleta zemlja, konec zgodbe,

Iz srca do srca. Glas iz naroda. Chi-
kagke novice. Za smeh,

Dom in zdravje:
Praktiéni nasveti,

Spolna  kuga,

Kroflic —
svetovne:

Pesem drogov, JoZe
¢rtica ob  pridetku  prve
vojne,

Angleski del: Social Security Card.

An  Interesting Concert. Jobs. Old
Faithful to the Rescue, Story. Slap
Sticlks.

Naroénina $4.00 letno. Vegak novi

narocnik, ki placa celoletno naroénino
za letog in omenl ta list, bho dobil
zaostale Stevilke z romanom Velika
ljubezen brezpluéno, To Velja samo
za Zdruzene drzave amerisSke, Nasloy:
NOVI SVET, 1845 Cermak Road, Chi-
cago 8, Illinois.
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HIGHLIGHTS OF DIRECTORS'
REPORTS.

In the last edition, reports of the
Directors were given in full in the
Slovenian section, This time we will
give the highlights of their reports
in translation. The annual meeting
was at the Home Office January 29-
30, 1952.

President Albina Novak expressed
deepest appreciation to all the work-
ers during the last six months of
1951 and especially to those who
worked the hardest in the member-
ship ecampaign. She hopes that the
same interest and enthusiasm will be
shown before the cloge of the Pre-
convention campaign which is in pro-

gress until May 15th. Mrs. Novak
gave much credit to the members

in Minnesota and Jolorado  for
their manifestations in commemo-
rating State Days and anniversaries.
She was assured the fullest coopera-
tion by all the branches she visited.

Mrs. Novak was most happy to re-
port on the successful sale of the new
<ookbooks “Woman'’s Glory The
Kitchen” which was received by the
public with the highest compliments
to the Editorial office. Proceeds of
two thousand dollars on the first sale
were already turned into the Zveza's
general expense fund thereby taking
it out of the red and enabling it to
rest on sound basis. This surely is
deserving of gratitude from the en-
tire membership to those who have
worked untiringly to bring about
such a big lift to our general fund.
Mrs. Novak also reported that the
second supply is almost sold out and
that there’ll be another substantial
amount for the fund from it,

“Slovenian Melodies” song book
was also well circulated to the bran-
<hes and the Scholarship Fund will
be boosted by this success,

Appreciation is extended to Mrs.
Muster for her big help in the distri-
bution of the cookbooks and to Mrs.
Josephine Zeleznikar for taking
charge of the mailing of the song
books.

Mrs. Novak reported that she re-
ceived many questions on an excur-
sion of SWU to Europe in 1953 and
she hopes that this matter will be
taken care of favorably at the con-
vention. In reporting on the reserva-
tions made by her at the Detroiter
Hotel in Detroit, Michigan, Mrs. No-
vak feels certain that everything will
go on in the best of order and to the
satigfaction of all concerned. The
management of Hotel Detroiter and
the local committee in Detroit pro-

mised to do all in their power to
make the coming convention one of
the best. Mrs. Novak also reported
on the plans for the National Bowling
Tournament which will be held in
Cleveland, March 29, 30, 1952 for the
success of which she is agsisting the
committee in charge in every detail.
She visited branches nos. 3, 10, 14,
15, 18, 19, 25, 41, 63, 67, 73 and the
numerous Minnesota branches, She
worked to the best of her ability in
every respect to keep the interest of
the members on the highest scale.
For better understanding she kept the
officers and branches informed and
occupied with letters of information
and friendship.

Mrs. Marie Prisland, secretary of
finance committee and president of
the scholarship committee, reported
on the various investments and bank
deposits that were made. The interest
on deposits and bonds amounted to
$5,859.74 in 1951, She also reported
that at this time there is $7,356.59 in
the scholarship fund and $3,165.62 in
the benefit fund, Mrs. Prisland is
very grateful to all who have in any
way contributed to a successful ob-
servance of the S,W.U. Silver Anni-
versary in 1951.

Mrs, Josephine Muster, Supreme
treasurer reported on the gain made
during the last six months of 1951.
Total income — $30,841.34; total dis-
bursements $19,014.81. The gain was
$11,826.39 which brought our general
fund up to $287,409.39. Mrs. Muster
also reported that two thousand dol-
lars were turned over to the general
expense fund from the cookbook sale
and she expressed appreciation to
President Albina Novak and to Miss
Frances Jancer on the popular con-
tents of the cookbook,

Mrs. Mary Lenich, president of the
auditors, Auditor Mrs, Josephine Ze-
leznikar and Auditor Ella Starin, re-
ported that in their examination of
the business administration they
found everything in the best of order.
They also carefully checked all bank
deposits and investments and it all
tallied with the statement given to
them by the Headquarters. (The com-
plete statement appeared in the Slo-
venian section last month.) They
congratulated all who have devoted
their best interests to the welfare and
progress of the organization. Com-
pliments were extended to all the
winners and the workers of the Silver
Jubilee campaign and also to all who
are responsible for the successful dis-
tribution of the cookbooks, They ex-
pressed felicitations to the Editorial
Office concerned with the cookbook
and they promised to do all in their
power to aid in the further distribu-

tion of the cookbooks. Mrs. Lenich
also reported on the observance of
Minnesota State Zveza Day and about
the wonderful gain that was made in
every respect. Mrs, Zeleznikar re-
ported on the progress ol the sale of
song books and also on the gain in
membership that was made by her
branch during the Silver Jubilee Cam-
paign. Mrs. Ella Starin also reported
on the gift packages send to Jugosla-
vin and the preparations for the
Needlework Exhibition which will be
held in Cleveland in March. She fur-
ther reported on the interest shown
in the Pillow Case Contest and will
display the beautiful pillow-cases
which were received. She hopes that
this will inspire those who are fond
of needlework to continue in needle-
craft and that these contests be con-
tinued because everyone finds it far
more enthusiastic if there is a pur-
pose.

Jditor Mrs. Novak gave a detailed
repart on the solicitors who were
especially cooperative for the Jubilee-
December edition advertisements. (A
summary of the solicitors and the
amounts they submitted appears in
last month’s Slovenian section.) She
alzo explained that it's impossible to
overcome all the obstacles that arise
every month in getting Zarja out dur-
ing the first week in the month. Un-
forseen disturbances in the postal
delivery have to be considered as
time-wasters in a monthly magazine.
There are very few such periodicals
which are delivered on time and of
course, our Zarja is no exception.
We have had to become accustomed
to many inconveniences during the
past years but as long as we cannot
be spending more money for extra
overtime work in the printing shop
or in special delivery mail service, we
will go on trying to make the best of
it, A little patience and consideration
will get us through without too many
disappointments, The Editor, above
all wishes that our Zarja would reach
you the first week in the month, but
since we have had to use the second
or even the third week for some de-
liveries perhaps it would be well, if

we would assume that that's the right
time.

In the May edition the branches
will again be given the privilege to
enter the history and picture of their
respective Mother of the Year. For
June, the Convention month, there
will be space for many historical
articles and the branches will be
asked to give some of their most
important items for publication.

Ed's Note: A detailed report on
the donations to the Scholarship Fund
will appear in the May edition.



ANCHOR OF CHRISTIAN FAMILY
By Clare Boothe Luce

IF prayer is the “sword of the
saints,” it is also the anchor of
the family.

All love between human beings,
husband and wife, parent and child,
brother and sister, is a process of
growing and grafting. Each person in
a family has his own roots in self and
soul.

But, in time, the nerves, mind,
heart, spirits of each member of the
family mingle and entwine, depend
and loyalties. Jealousies and hatred
end, the family seems to be one great
plant.

Sometimes these interwining selves
are loosened by divergent interests
and loyalties. Jealousies and hatred
rip one grafted heart from the rest.
Or, divorce tears the whole growth
apart, and uproots each member [rom
some of the others. What a painful
thing this is. What bitter tears and
nasty wounds are left. How seldom
the scars ever really heal.

America recorded in its divorce
courts last year over half a million of
these ruptured families, every mem-
ber of which must now suffer pains of
domestic lesions for a lifetime. The
anguish of heart and the bitter con-
fusion of mind, not to mention the
eternal damnation of souls, caused by
one west coast city, for example,
must go unrecorded in time though it
will remain terribly real all the same.
That city in 1948 granted seven di-
vorces for every eight marriages!

There are not enough good doctors
and psychiatrists in the world to re-
pair, or rather patch-up, the mental
and physical wreckage that results
from shattered homes.

There are, of course, too many of
those quacks who pose as “psycho-
analysts,” They are ready to eat away
the money and time of unhappy peo-
ple who eat away their hearts while
these “psycho-analysts” vainly seek to
cure their unhappiness.

There is seldom a lasting cure for
the spiritual distress that f{ollows
when grafted hearts are torn loose
from one another, in anger, in selfish-
ness, in pride, in folly, in whim or in
gin.

Most of these miserable home-
- wrecks were never told one simple
and wonderful truth: “The family
that prays together stays together.”
Of all the ways under Heaven of pre-
venting that awful ripping away of
nerves from nerves, heart from heart,
flesh from flesh, that follows the
family crackup, there is none so per-
fect as that instituted by God. Him-
gell—family prayer.

Those who love one another stay in
God’'s love by prayer. And God's an-
swer to their prayer is to keep them
always in one another's love. If yonu
are not using family prayer to gene-
rate family love and love for God you
are neglecting a tremendous instru-
ment meant to bring family happiness.

A JOYOUS EASTER TO ALL!

— Editor

¢ ¢ 99 9999

FROM SUPREME HEADQUARTERS
April is the last month when you can elect your delegate for this coming
convention to be held in Detroit, Michigan commencing June the 22,
You are kindly requested to mail your credentials to the headquarters
as soon as your delegates has been elected. Your co-operation will be ap-

preciated.

OUR CONVENTION CAMPAIGN

Lightning-like the close of the campaign is approaching. Only one month
remains. In this time it is necessary to obtain several new members if we
wish this campaign to bring us honors at the coming convention, In the past
there always existed great interest in the Convention Queen and her court.
Thus I hope the same interest will be alive this year.

It is most important that every individual worker bring her friends into
our group as early as possible. For the convention the “Honor Roll” must
be compiled entailing much detailed work. It is for this reason 1 beseech
vou to campaign promptly in order to avoid a last-minute rush.

I wish you great success in your search for new members, To every new
member and campaign worker 1 wish a “Happy Easter".

Important Notice!
In complying with the urgent request of branch no. 20, I have recon-
sldered my resignation as supreme secretary.
In full agreement with the branch were a number of supreme officers,
officers and members of countless branches, as well as many Union’s friends,

that 1 continue to hold this office.

Your great interest towards me proved your faith in my work and that

you respect and sanction my step.

My sincere appreciation to you for your very sincere friendship displayed
at this time. I will always cherish you in a most lovely unforgetable memory.

JOSEPHINE ERJAVEC

No. 2, Chicago, Ill. — Hello everyone!
It's time to let you know how we are
doing and to let you know what's on
the agenda for the coming year of
1952.

The past year of 1951 has been, as
always, a very active one for the
S.W.U. Choral Club here in Chicago.
To let you know what went on last
yvear I briefed down for you the vari-
ous dates on which we performed.

1. April 15, 19561—we performed for
France Pergeren. A Concert & Dance.

April 22, 1951—we sang on Station
WGES on the Geo. Marchen Program

3. April 29, 1951—S.W.U. Concert
and Dance in LaSalle

4. July 15, 1951—Zveza Day in Le-
mont

5. November 4, 1951—we ferformed
for France Preseren, Concert and
Dance

6. November 11, 1951—S.W.U. Con-
cert and Play and Dance.

We hope our fans have been pleased
with our work in the previous year
and we hope we can do so much bel-
ter this blessed year of 1852,

Our next concert is coming up very
goon and we are looking forward to
a nice turnout. On Saturday, May 3,
1952 at the Polish Falcon Hall, 1921
W. Cermak Road, at 8 p.m., we will
again entertain you with the beautiful
Slovenian Songs of long ago. You'll
find that a Saturday night gpent with
the ladies of the S.W.U. Choral Club
really raises your spirit. You will hear
gsome fine musie from other Choral
Groups algo—and then you love to
see the local talent perform ever so
proudly. Here is the latest news — a

Junion Choral Group is being formed

with the ever undestructible youth of
teen age girle. You may see their
youthful faces and smiling eyes reach-
ing you from the stage on Concert
night. The .Junior Group has just
started recently and are working ever
s0 hard to be ready for their first
appearance on May 3, 1952.

Then you know singing isn't the
only thing you see or hear. Why,
there will be friends to laugh and
talk to and there will be the unfor-
getable harmonious singing by the
Bar with and uplift stein of beer and
tasty Slovenian sandwiches. Refresh-
ments are also one of the Slovenian's
favorite pastime and there will be
plenty for all. Then to top off the
evening, there will he dancing with
that wonderful Polka music, played
by Pete Snyder and Orchestra. Hope
to see you there and enjoying your-
selves,

Another bit of news you might like
to hear concerning the S.W.U.'s big
convention in Detroit in June. Ar-
rangements are being made for enter-
tainment on the few days of the Con-
vention. As far as we know, we may
perform there; giving a Concert and
performing a musical called “Show
Boat.” All this has to be finally set-
tled so you will be hearing from us.

Again, we cordially invite you to
attend the S'W.U. Choral Club’s Con-
cert and Dance, held on Saturday,
May 3, 1952 al the Polish Falcon Hall,
1921, W. Cermak Road at 8§ p.m.

Come! I know you will love it.

Sincerely,
Jean Cherway, Secretary
S.W. U, CHORAL CLUB



No. 2, Chicago, IlIl.—We had a poor
attendance at our March meeting
and are hoping that you will all come
to the meeting on Holy Thursday,
April 10, at 8 P. M. We certainly
missged our President Josephine Zele-
znikar who was ill but is now on the
road to recovery for which we are
all glad,

Congratulations to Angeline Blat-
nik who became proud mother of a
lovely new baby in November. Con-
gratulations are in order to Char-
lotte Tomazin on the birth of another
girl which makes our treasurer Mary
Tomazin, a grandma again. Good
health to all!

We extend our sympathy to Mrs.
Matilda Oblak on the loss of her hus-
band who passed away Friday March
14. May he rest in peace!

Members, again I remind all who
are in arrears with dues to please
take care of same as soon as possi-
ble. Come to the meeting or remit it
to me by mail. Don’t forget our next
meeting on Thursday April 10!

Wishing everyone a Happy Easter!

Lillian Kozek, Secretary

No. 3, Pueblo, Colorado—Our monthly
meeting held March 5 was attended
by a full house. A short business ses-
sion was followed by election of dele-
gates to the June Convention in De-
troit. Mrs. Anna Pachak and Mrs.
Mary Kukar were elected delegates,
with Mrs. Cecelia Bradish and Mrs.
Mary Pugel as alternates. Mrs. Ma-
mie Pugel. our Treasurer. resigned
on account of ill health and Mary
Kukar was elected unanimously as
the new Treasurer for the remainder
of the year. She held Vice Presidency
till now. Mrs. Anna Germ was elect-
ed unanimously to fill the Vice Presi-
dent's seat. Sorry, ladies, that we
couldn’'t have played Bingo after the
meeting as it was so late hefore we
got through the business meeting and
election of delegates. But we shall
play Bingo after the next meeting. Be
sure and all come. We welcomed a
new member to our Branch who
transferred from Crested Butte, Colo.
No. 92, Mrs. Antonia Savoren., Hope
you will attend our meetings regu-
larly and enjoy the fun with us. We
still have sick members on the list
go let's pray for their speedy recovery.
In closing do want to thank our
good members for electing Mrs.
Pachak and me as delegates to the
coming Convention. So we'll be see-

ing vou in June. A Happy Easter.
Mary Kukar, Treasurer

No. 3, Pueblo, Colorado—It has heen
a spell since you heard from us folks
out here in the beautiful Rocky Moun-
tains, so here goes a little news that
might be of interest to some ol you.
We had our first snow since Novem-
ber, rather hard to believe for this
part of the country, sad, but true.
It was practically a novelty, we only
hope that we are not getting our
seasons crossed ont here, Instead of
Madam Spring entering we might

find Old Man Winter trying to edge
in.

At our meeting on Wednesday,
Mareh 5th, we had a very large crowd,
and it was a very interesting meeting
presided by Mrs. Anna Pachak. Much
to my disappointment 1 had to give
up the office of treasurer, because of
ill health, Mrs. Mary Kukar has tak-
en my place, and she will make a
very capable treasurer, as her past
record and interest in the organiza-
tion is well known to all of us. She
wias Viece President, her place will he
taken by Mrs. Anna Germ, a new
addition to the lodge. but a very will-
ing and capable worker.

On the sick list we have, Mms, Eve-
lyn Schneider, Frances Novak, Mary
Borich and Miss Agnes Roitz. Please
visit the sick, | ean't think of time
better spent and time more appreciat-
ed by the sick.

We also voted on delegates for the
convention coming up in the near fu-
ture, there were =0 many worthy
women, it was a hard choice, and the
ones voted for were, Mrs. Anna
Pachak and Mrs. Mary Kukar, the
alternates were Mrs. Cecelin Bradish
and Mrs, Mary Pugel. They were well
chosen and we know they will come
back full of ideas to further the good
ol our lodge.

A bingo will be held in May, one
of the popular pastimes here in the
West. All are asked to attend and
help in whatever way they can.

Due to the lateness of the meeting,
bingo was postponed. So until the
next meeting, to which I hope to see
as big a crowd as this one, I am going
to end this little bit of correspond-
ence, by saying, God bless each and
every one of you and God take care
of you especially that are sick and
a joyous Easter to all!

—Mamie Pugel

No. 6, Barberton, Ohio -This month
I have sad news to report. Our branch
lost a good and long-time member
Mrs., Frances Zupec. Many of us will
recall the work the deceased and her
family have given for the benefit of
the church, lodges and the welfare
of the community. Her good work
will always be remembered among
us. To the bereaved family we express
our sincere sympathy. May God re-
ward her in abundance!

It was good to see a large attend-
ance at our last meeting. It was de-
cided that the entry fee for the bowl-
ing team be paid by the treasury for
the Tournament held in Cleveland on
March 30. The girls representing our
branch were: Mary Purger, Betty
Opeka, Evelyn Krizay, Rose Lukezic
and I'rances Znidarsik. We hope they
had lots of luck.

Christine Stopar was elected as
delegate to the coming Convention.

Mrs, Margavet Zalla underwent an
operation recently, To Mrs. Zalla and
all who are ill, we wish a speedy re-
covery.

Kaster greetings to all!

Margaret Naizer, President

No. 7, Forest City, Pa.—The first
meeting ol the year was held in the
Scout Room of the “Zvon IHail!” Our
excellent president Mrs, Anne Ka-
meen, who has been in office for the
past 25 years makes our meetings
very interesting. We wish her the
best of health in order to be uble to
continue to preside at our meetings
for many more years. The officers
for 1952 are as [follows: Kristina
Glavich, vice-president; Christine Me-
nart, secretary; Jennie Janezic, re-
cording-secretary; Rose Kotar, trea-
surer, Mary J. Kameen and Margaret
Kamin, auditors.

At this time I'd like to thank all
our loyal and ambitious members
who so willingly cooperate in every
respect. Hope that everyone will be
able to attend our meetings regular-
ly on the second Sunday of the
month, only then will they get the
full benefit and enjoyment of your
membership in our grand organiza-
tion. After the business meeting we
play Bingo, and have a special prize
added at each meeting (mustn’t tell
what it ig). Come try your luck, and
have some fun!

On the sick list were reported:
Mary Sever, Fannie Kerzie, Lucia
Kos, Fannie Kamin and Mary Roth-
erford. A speedy recovery to all who
are ill!

To the boys in Uncle Sam’s serv-
ice, we extend our heartfelt wislses
for a safe and speedy return home
where they are missed.

Hope to see you all at our April
meeting. 1 promise to fulfill all the
qualifications of a good secretary and
hereby ask you for your ocoperation.
As for your dues, please be paid up
and better yet, pay in advance and
be in style! .

Joyous Easter greetings to allf

—Christine Menart,
741 Main St., Vandling, Pa.
Tel, 403

No. 13, San Francisco, California —
Much excitement for Branch 13! Mrs.
Marie Prisland, Founder and Honor-
ary Tresident of our Slovenske
Zenska Zveze, (to you who speak
English alone it's the Slovenian
Women's Union), paid a visit to
DBranch 13. It was indeed a pleasure
and privilige to meet our Founder
and have the honor of her company
at our meeting, A gay week was plan-
ned for Mrs. Prisland by our 13 Foun-
der, Bara Kramer, Bara did much to
make her stay one long to be remem-
bered.

March 6th our meeting night was
one of our most interesting. Mra.
Prisland was our honored guest and
speaker so the meeting took on a air
of seriouness and thought allowing
many of us the opportunity to stop
and realize the many benefits we
each have enjoyed due to our mem-
bership in such a fine organization.
Speaking for myself, through my as-
sociation with the members of our



branch, I have gained some true and
lasting friends. During our social
evenings we have enjoyed the com-
any of one another and have found
in our mutual interest pleasure in
being together. As Mrs. Prisland
pointed out the reason behind the or-
ganization is to have a greater under-
standing and sisterly feeling for one
another, Many of us would never have
‘had the pleasure of really knowing
and enjoying, the pleasures that are
ours had it not been for the foresight
of people like Mrs. Prisland. She ask-
ed for our support and praised our
wonderful Supreme President Albina
Novak, but of course we would hard-
ly have to be told of Albinas many
virtues having had the pleasure of
meeting her and growing to love such
a fine and sincere person as our be-
loved Albina. Speaking for mysell,
Albina will hold a top neteh place in
my heart, and I know this is fell by
many. With leaders such as Albina
Novak and Marie Prisland the Slo-
venian Women's Union will long hold
her head high and attain the respect
and success it so justly deserves,

A social followed our meeting with
community singing as a highlight. We
are glad =0 many ol our sisters were
present to meet for the first time in
some cases, and to renew acquain-
tances in other with our guest., Mrs.
Prisland enjoyved her “Klobasa, Polica
and Vina' plus the company of her old
Iriends.

On the day of her departure Mr.
Joseph Chiodi (my husband) drove
Mrs., Prisland to San Rafeal to visit
Miss Mattich who is one of our
Scholarship students. The girl was
mleased and happy that Mrs. Prisland
«<ould take the time from her busy
sschedule to visit with her.

On the eve of Mrs. Prisland's de-
parture we enjoyed a formal Banquet
@al Rickey's Town House, one of our
finest eating houses. Mrs. Prisland
was presented with three orchids in
a lovely corsage: these pleased her
greatly as she had heard much of
California’s flowers., Our President
Rose Scoff made the presentation
and was surprised when she also
was presented with a corsage of
orchids, Our Branch Founder Bara
Kramer was pleased with the [lowers
I had the honor of presenting her,
telling her how pleased we all felt
that she did so much to make our eve-
ning a success. Twenty-two of our
sisters were able to attend our Ban-
quet in honor of our Twenty-fifth
Anniversary, Of course our Danguet
in October will truly be our Anniver-
sary Banquet but due to the fact
Mrs. Prigland may not be available
later we honored her during her visit.
The guests present: Bara Kramer,

First President and TFounder; TRose
Scoff, President of Branch #13;
Betty Doherty, Recording Sec. and

driver of car #1; Blanche Gollop,
Financial Sec. and driver of car #2;
Mrs. Mary Stariha, former President

and charter member; Katie Plut,
former Treasure and member since
1927; Mary Plutt, Marshall, member
of many years; Katie Judnich, Past
Vice President (and my sponsor);
Veronica Fugina, Past Door Monitor;
Agnes Markovieh, Past BSec. and
Charter Member; Helen Sustarich,
Past  Recording Sec.  (daughter of
Katie Judnich); Katie Cepernich,
Door Monitor and Florist; Mrs. Mary
Mirkovich driver of car #3 and my
favorite helper; Zorka Vukojevich,
“pet helper #2"; Mae Batko, new
member and most active; Ann Gollop,
charter member; Frances Klemens,
Charter Member; Frances Ciarlo
Florist and active member; Rena
Mamoni, new active member and
driver of car #4; Luey Zarich and
excellent Kitchen Helper; Frances
Chioda (Where did T hear that name)
Past  President and Past Financial
Sec. now Reporter. To say the eve-
ning was enjoyed by all would be an
understatement. With the close ol the
evening spent in San Francisco’s
Famed Barbery Coast at the Gay
Ninties Club, Mrs. Prisland was im-
pressed with the singing waiters and
the costumes of the 1900 period.
Community Singing of all the old time
songs wasg enjoved by all.

Mrs. Marie Prisland informed me
she had the pleasure of knowing my
second cousin Stan Pechaver and said
my articles reminded her of his style.
For this T am happy and proud and
as one Pechaver to another Stan, I
know you won't mind.

May I once again remind you of
your pride in membership in the
Slovenian Women's Union. Each and
everyvone stop and think of the merits
we have enjoyed and be happy to call
one another: “Sister.”

Frances E, Chiodo, Reporter

No., 17, West Allis, Wis, - The
cookbooks have arrived and any one
wishing to have a copy, please call
meSP 4-2061 or mail me a card and
I'll gladly put away a book for you.
After you look over the recipes in
this wonderful book you will reorder
for you daughters and friends be-
cause they'll find all kinds of “kranj-
ski" dishes among the contents.

Sunday, April 20, all members must
attend our important meeting at 2
P.M. in the School Iall, to elect a
delegate to the coming convention in
Detroit, Michigan. Should the f[ront
doors be locked, please use the rear
entrance,

Another important date in Sunday,
May 11, Mother's Day. All members
are requested to attend Holy Mass
and receive Holy Communion in a
body at 7 AM, at St. Mary's Church.
We will meet in the Church Hall at
6:45 and march into the church. This
Holy Mass will be offered for all the
living and dead members. Please
plan to be with us on these days.

NOTICE!—In last month's report
there was an error in the date ef

our meetings. We meet every third
Sunday of the month and we dispense
with meetings in the months of June,
July and August, Our business ses-
sion is usually followed by entertain-
ment. Bring a small gift as the pro-
ceeds go into the extra treasury
which needs building up to be able to
defray expenses which are incurred
through the year.

Best wishes for a speedy recovery
are extended to Mrs, Theresa Kerhin,
1041 So. 86th Street and Mrs. Mary E.

Anich, 2078 So. B7th Street. Kindly
vigit the sick who will appreciate

your call.
Faster greetings to all!

Marie A, Floryan, Secretary
No. 20, Joliet Bowling News —
The girls are getting ready for their
vacations, planning and packing.
Wherever you go, girls, have a won-
derful time and get some nice sun-
shine, so you'll be ready to bowl many
200games next season. The girls were
really bowling this season and what
high series and games they are
having! In my last report, I forgot to
include Mrs. Kunstek's name for help-
ing at the Christmas party. She is a
wonderful person and always ready to
help us. Sorry, Mrs. Kunstek, I'll see
that it won’t happen again. here are
the standing up to the time of this
writing: Erjavec Supremes, won 50 —
lost 22; High team game: Northwest
Recreation 887; High team series:
Erjavec Supremes, 2307; IHigh Indi-
vidual game: Berge Lill 255; High
Individual series: Berge Lill, 578;
High average: IL. Rothlisberger, 154,
TFrances Zelesnik also bowled a beau-
tiful series of 554 (in this series was
a game of 236). Keep it up, Frances!
She was listed in the Weekly Ilonor

Itoll in the Joliet Herald News.
Your ten pin reporter, Jo Mlaker

No, 20, Joliet, Ill. — LOOKING
BACK-—Ten years ago on the ith the
cadets held their first and only Rol-
ler-Skating Party. It was held at
Eleetrie Park in Plainfield with Marie
Popek Scheidt as the chairlady.

Itive yvears ago on the 7th the cadets
marched in the Army Day parade,
while on the 12th a “Blossom Time"
dance was held with Mildred Erjavec
Pucel as chairlady.

PRESENT BEVENTS—O0o the 1T7th
of February the Junior Cadets held
their cash and Prize bingo party in
St. Joseph's hall. The ecadets cooper-
ated nicely, which brought about a
financial success amounting to $152.00,
(See committee's picture on Junior
Page.)

The cadets are very grateful to the
many Joliet stores, who contributed
prizes, especially Mrs, Julin Torkar
of the Iagles; to Frank Nemanich,
Jr., who called the numbers: to senior
cadet Arlene Paris and Mrs., Mildred
PPueel; and to the branch officers
Mrs., Josephine Irjavec, Mrs. Mary
Lesnik, Mrs. Mary Kunstek, Mrs.



Josephine Sumic and Frances Gas-
pich, without whose aid the party
would not have functioned; and lastly
to every member and friend, who by
their attendance and contributions
answered their eall for aid so gener-
ously.

The cadet alumnae’s February meet-
ing was held at the home of one of
the organization's Founders, Mrs.
Josephine Goron, our charming hos-
tess. An unusually large number of
girls were present including Bertha
Hofer, our other founder, who pre-
viously was unable to partake in our
meetings.

Cancer bandages provided as always
by Mrs, Rita Lightner, dessert lunch-
eon plus sociableness were the prin-
cipal features of an enjoyable evening,

Our April meeting will be held in
the home of Mre. Marie Scheidt, who
suggests that every member acquaint
herself with the road leading to her
home sometime before her scheduled
evening for playing hostess. Her ad-
dress is 621 Pontiac.

The “Queen of Hearts” ball sponsor-
ed by the St. Joseph’s park post
auxiliary of the American Legion and
held the evening of February 9 fea-
tured a Queen of the evening.

The orchestra’s vocalist drew the
lucky number, which was held by
none other than a branch’s member
Mrs. Frances Kalcic. She really de-
served this honor as she worked so
very hard on the decorations, of
which she was in charge. Her great
interest in the many auxiliary pro-
jects is steadfast.

As gqueen Mrs. Kaleic adorned with
a crown made by the principal of St.
Joseph's school Sister M. Thea, 0.8.F,
She was presented with a large
bouquet of red roses through the
courtesy of the Bob and Beity Tezak
Florist house,

Chosen as one of her attendants
was the drill team’s 2nd lieutenant
Evelyn Benco,

These auxiliary’s semi-formal dances
are held annually for the benefit of
the child welfare fund. Here's hoping
this will help in bringing about a
greater attendance next year.

Monday, March 17, ecadet Marion
Juricic left for Cheyenne, Wyo, There
she will complete a five-week course
at the United Airlines Stewardess
School, T'wo of her subjeets will in-
clude PFirst Aid and Basic Alrplane
Structure and Funetjon.

Marion states that ever since she
was 8 or 9 years old her ambition has
been to be a stewardess. Thus fol-
lowing the completion of a two-year
College course and having attained
the age of 21, she was eligible to ap-
ply.

Before her departure Marion was
presgented a gift from the cadets, who
wish her much happiness and good
luck in her new life.

The dance committee for the
cadet’s affair of May 9 is progress-
ing nicely in its plans. Here's hoping

her quota of
she

every cadet will sell
tickets and cooperate wherever
may be of service.

LOOKING FORWARD—to a Happy
Faster Season.
“As the fragrance of the lilies

Lets you know that they are there,
May the sweetness of Christ's Pre-

sence
Linger with you everywhere!"
Olga Ancel
No. 21, Cleveland (West Park),

Ohio — We are grateful for the good
attendance at our March meeting and
hope that you will all come to the
future sessions.

Mother's Day will soon be here. To
each and every mother, we extend
our best wishes for a wonderful day!
We will celebrate the day after our
meetings on May 7. We will play
bingo and refreshments will be served.
If possible bring a small prize or some
bakery for refreshments. Let's keep
thinking about ways to make our
treasury grow,

Welcome wishes are in the order
to the three new members: Antoinette
Vidovich, Sandra Banker and Darlene
Capel.

Congratulations to all members who
will be celebrating birthdays and an-
niversaries this month. Many happy
returns to all! To our sick members,
go our warmest wishes for a speedy
recovery.

Faster greetings!

Stella Danculovic, Secretary

“Dawn" Club Report No. 23, Ely,
Minn. — At our February meeting,
which was very well attended, we held
a pre-lenten St. Valentine's party.
Mrs. Florence Markovich presided and
opened the meeting with prayer,

Names were exchanged at the pre-
jons meeting and each member
brought a handkerchief for he valen-
tine. The handkerchiefs were indeed
beautiful and they were all different
colors and designg, in the whole lot
there wasn't a duplicate. A decorated
mail box covered with valentine de-
corations was placed in the center of
the room and the handkerchiefs were
placed in the box. Mary Zgoonc was
the mail man distributing the gifts.

In charge of the party were the fol-
lowing: Mary Stubler chairman as-
sisted by Julla Zgons, Mary Zgonc,
Pauling Ferderber, Frances Colarich,
and Mary Evanish. Keno games were
played and a deliclous Iunch was
served by the committee.

Our next meeting. will be held a
little later, at eight o'clock, so the
members can attend the lenten de-
votions held on that evening. We will
dispense with our lunch committee
during the lenten season, as this is
the only right thing to do during Lent.

Ann Rowe won the attendance prize,

Plang are being made to see wheth-
er or not we can get a bus to go to
Lemont this year for the annual pil-
grimage held by the Slovenian Wo-
men’s Union, I do hope that the Ely
members will have a fine representa-
tion this year and I know that they
won't. be gorry if they go. Here's hop-

ing we can get a busfull, and I know
that it you go ence you'll want to go
again. I only hope that I might have
a chance to go this vear again. A
Joyfiul Easter to all!

Your Reporter, Mary Shikonya

No. 26, Pittsburgh, Pa. — We had a
wonderful attendance at our 11:eetinﬁ
the past three months which makes
me feel like writing in this section of
Zarja for the first time, Every month
we celebrate members' birthdays with
delicious poticas and goodies baked by
the celebrants who treat us to all
kinds of refreshments. We play binge
and have a good Slovenian song-fest
so that it makes our hearts jump with
joy, especially when we see our elder
members having such a gay time. I
only wish that more of our members
would make it a habit to attend meet-
ings, because everyone who comes:
once will come again.

We are giving away an Electric
Range for the benefit of the new
church building fund. Members get
your tickets so that we will make a
good showing. The date it will be
given away is May 20th, which is on
the regular meeting night. We will
again play bingo and we ask all our
dear members to bring a prize so that
we will have a bigger success.

I wish to thank everyone for elect-
ing me as delegate to the convention.

A Happy Easter!

Antoinette Stayduhar, Treasurer

No. 27, No. Braddock, Pa. — Our
meetings the first three months of
1952 were grand and the attendance
was wonderful, In behalf of the mem-
beship, I wish to thank Mrs. Rose
Lakley for the chocolate cake and
Mrs. Ursula Pierce for the nut-bread
and Mrs. Secon for the wine. Every-
one enjoyed the delicous -refresh-
ments. Come to the future meetings,
ladies, come and see what you are
missing by your absence. Don't for-
get our meetings are held every first
Sunday of the month at Mrs. Pierce's
home,

This being the Lenten season in
which we are to do little acts of
penance in preparation of the Resur-
rection of Christ on the glorious
Itaster Sunday morning, let’'s offer
our prayers for the poor souls and in-
tercede for God’s grace in all our
doings.

IMPORTANT: in event of death ins
the member’s family, please call me,
phone VAlley 3-6549 or our secretary
Mary Stefancie, phone VAlley 3-2959.
You know we have a beautiful custom:
of reciting the rosary in a body for
any member or for the family of any
member and we feel that we are all
God’s children and don’t want to slight
any one at all, if we can help it. Please
cooperate and notify us in event of
death in the family. Thank you.

To all our members who are on the
sick list, we wish a speedy recovery.

A very happy and glorious Raster
to all! See you all at the coming meet-
ing!

Mary Stephenson, President
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Left to right: Mrs. Lee Piscanatto, bridesmaid, Robert Podgorsek (son) best man, Joseph Sadlar, Mr. and
Mrs, Frank Podgorsek, Joe (Jako) Rednulich, groom, Mrs. L. J. Diskin, bride, Mrs. Alex Smolnikar, maid of honor,
John Piccanotto, groom’s man, L. T. Diskin, usher, Pat Diskin, ring bearer.

trimmings and bouquets.)
Corner picture:

chairman of the banquet committee when br. 33 Duluth sponsored the State

Mr. and Mrs. Frank Podgorsek ready to cut the wedding cake.
S.W.U, Zveza Day. Congratulations!

Podgorseks Celebrate
Silver Wedding

Duluth, Minnesota Mr., and Mrs.
Frank Podgorsek, 301 Ninety-seventh
Avenue West, celebrated their silver
wedding anniversary November 25,
1951, They had a wonderful party at
the Veterans ol Foreign Wars Post
«wlubrooms, at which about 200 persons
‘were present, Their celebration was
perfect except that their son, William,
who is with the armed forces in Korea,
was not present. Mrs. Ann Podgorsek
is a very active and loyal member of
branch 33, Duluth, Minn.

At the party a mock wedding was
enacted with Joseph Sadler perform-
ing the ceremony. Mrs. Marie Diskin
was the bride and Joseph Rendulich
the groom. Mrs. Alex Smolnikar, Jr.,
was matron of honor and Mrs. John
Picconalto, bridesmaid. Robert Pod-
gorsek was bestman and John Ple-
conatlo was groomsman. Young Pat
Diskin was ringbearer and Mrs,
Hogan was at the piano. Larry Diskin
(the modern John McCormck) was
solist. All the details of a wedding
were carried out, including the white
runner for the bridal couple, which
consisted of paper about 4 inches
wide. (toilet paper.)

Following the ceremony the guesis
danced to the music of accordianist,
Miss Betty Kutzler, of Oliver. Mr. and
Mrs. Podgorsek received a gift of sil-
ver and a ecash purse. Every one pre
gent had a wonderful time, it was re-
ported. Wonderful lunch was serve.

HAPPY BIRTHDAY!

The following presidents will have
birthdays in April:

April 15, Mrs. Nemgar, no. 19, Eve-
leth

April 2, Mrs. Planinsek, no. 20, Jo-
liet, IIL

April 24, F. Ajster, no 30, Aurora,
1L
April 10, Tonéka Lu&i& no. 31, Gil-
bert, Minn.

April 24, F. Ambrozie, no. 48, Buhl,
Minn.

Many happy returns and good
health to vou all the celebrants!

April 23, is the birthday of Mrs.
Frances Rupert, former vice-president
who has been an invalid for 7 yrs.
Her address is: 19202 Shawnee Ave-
nue, Cleveland 19, Ohio,

Mr. and Mrs. Podgorsek extend their
gsincere appreciation to Mrs, Larry
Diskin, Mrs. Alex Smolnikar, Jr., Mrs.
Willilam Spehar, Mrs. Louis Spehar,
who instigated the party, and to all
who attended or who contributed to
the success of the alfair.

Mr, and Mrs, Podgorsek left for a 2
week trip to Detroit, Chicago, Milwau-
kee and Kenosha, where they visited
relatives and friends.

Congratulations and best wishes lor
muany more vears of wedded bliss!

No. 33, Duluth, Minn. — Our March
meeting was well attended but more
members could be present because
the weather is nice. It was decided
ihat we donate five dollars for flowers

(Vegetables and wieners were used for

Mrs. Ann Podgorsek was

for our church.

Attention members: Our April meet-
ing will be held on the third Sunday
of April, the 20, because Easter being
on the second Sunday. Let's have a
good attendance. The meeting will be
very important since we are to elect
a delegate to the coming National
Convention in June, in Detroit, Mic-
higan. 1 also hope that we will have
our new badges ready by then, After
the meeting we'll play cards and
delicious refreshments will also be
served,

Best wishes for a happy Easter and
good health to all the members!

Mary Shubitz, Secretary

No. 37, Greaney, Minn. - We are
resuming with our regular monthly
meetings in April and everyone is
cordially invited to come. We had a
long rest and now can again enjoy a
few social hours and recreation toget-
her, Be sure to attend.

Our community mourns the loss of
two ploneers who passed away within
one week of time. They were good
friends and neighbors and also left
for eternity almost together. Our
deepest sympathy to the bereaved
families of the late John Kochevar
and Jogseph Kasun. Their lives were
filled with hard work and God will
surely reward them with eternal hap-
piness. May the souls of our departed
friends rest in peace everlasting.

Wishing everyone a joyful Baster!

Frances L. Udovich, Secretary



No. 43, Milwaukee, Wis. — Hi Folks!
I see by the old calendar on the wall
that it's time to be writing to you once
again, so here goes.

Considering the bad weather we
had, the March meetling was very well
attended. A new member, Julia Ba-
bashek, was initiated into the lodge.
A hearty welcome is extended to you,
Julia. After the meeting we had a
little treat—Mrs, Bentz brought some
of her home-made potica, 1 still sayv
you can keep all the fancy cakes and
tortes. Just give me a piece of good
old-fashioned potica (especially Mrs.
Bentzes') and I'll be satisfied!

As you know, the coming conven-
tion will be held in Detroit, Michigan,
Our branch has chogen Jogephine Ver-
bick as a delegate. Mrs. Mary Bentz
will stand by as a substitute, in case
Josephine will be unable to attend.

I am happy to report that the
“Event of the Month” is still going on,
good and strong. To bring you up to
date, I'll list the previous items, Janu-
ary—pot holders; February—towels
or wash cloths; March—miscellaneous,
For the month of April we decided to
donate canned goods. Once again [
would like to thank you all for your
wonderful donations—which, of
course, will be used as prizes for our
coming card party.

The bowler's eard party was a hugze
success, Thanks to all who helped in
any way. By the way, let's look at the
bowling score board. Dolores. Korosec
Groth is only three pins behind—184.
Groth is only three pin behind-—184.
Sophie Bevsek is next in line with a
174. Yankovec's team is in first place,
as of March 3. Good luck to all vou
bowlers, and we hope vou'll come back
from Cleveland with the trophy.
We'll be plugging for you.

We wish all our sick
speedy recovery,

‘Bye for mow—be sgeein’ you next
month,

Joan Verbick, Recording Secretary

No. 50, Cleveland, Ohio - Our April
meeting on the 14th will be held at
the new home of our President, Fran
Sietz. Her address is 25082 Highland
Road, and those of you without trans-
portation may call Fran at KEnmore
1-8864. She'll be glad to arrange g ride
for you. IU'll be fun to have another
combined social and business meet-
ing again, won't it? Her home is big
enough for any size gathering, so if
all 86 members of #50 would show
up, there’d be enough room! Don't dis-
appoint us, but do plan on attending.
There are many important things to
dizcusg relative to the June Conven-
tion and our branch’s spring doings;
and we'll all have to talk over this
terrible fever that's is spreading over
our vieinity. and halting our ambition
I mean, SPRING FEVER!

I'm pleased that so many of our
members are paying dues so diligent-
ly. It’s wonderful to feel free of worry
when members pay for six months or
a year at a time. There are only a few
who must act yet, and I'm sure they

members a

will do so in the near future. Wishes
are extended lor a sunny, warm and
Joyous Easter season!

Corinne Novak, Secretary

No. 52, Kitzville, Minn. — “Happy
Birthdays were the order of the day
at our last meeting with Mary Musech
celebrating her's on that day and our
lodge celebrating its 20th on the 28th
of March. The first president of the
lodge was Mrs, Mary Rotar. We are
now a larger group, but we are not as
active ns they were 20 years ago.
Those who were members in the
early vears can still recall the good
times they had. Some of the members
have moved away from here, but I
am sure they still remember the fun.

Mrs. Mary Musech was elected as
our delegate to the Convention in
Detroit, June 22, Mrs. Josephine Os-
wald is the alternate.

After the meeting cards were played
with winners in bunco being Mrs.
Hrovat and Mrs. Gutzwiller. Bridge:
Mrs. C. Politano and Mrs. A. Russ;
Canasta: Margaret Kochevar and Mrs.
W. Zidarich. Cut prize was taken hy
Mrs. M. Russo.

On the lunch committee were: Mes-
dames M, Musech, Shega and C. Koch-
evar. A Happy Easter!

Laura Mancuso, Reporter

No. 54, Warren, Ohio — Every sea-
son has some special attraction for
us but springtime is the most fascinat-
ing because it brings to lile again old
mother nature with all her beauty. Of
course, it also means hard work for
all the homemakers because there is
the usual spring cleaning and many
other chores to tend to, but we all
love it just the same. We hope that
the rebirth of mother nature will also
bring a new stimulant in the minds
and hearts of all our members so that
yvou will all attend our coming meet-
ings. April 16th is the next date and
please do come bhecause we shold dis-
cuss important convention topics.

In February our celebrants Stavana
Volk and Matilda Rek treated us to
delicious refreshments because of
their birthdays and in March the cele-
brants were Tillie Caggar, C. Lap-
rocina, J. Gliha and Petrich., Many
happy returns of the day! Thank you
also for the refreshments.

My gister Carolyn Smuke {8 con-
valescing and so is the mother of our
members Louizse Tomazin and Alice
Rek. We wish a speedy recovery to
all who are sick,

Congratulations to Veronica Gorsick
who gave birth to a darling daughter.
We extend our sincere sympathy to
the family of Marion Horvath (Spi-
wak), on the loss of their mother and
grandmother who passed away at the
honorable age of 85. Many thanks to
all the members who attended the
prayer hour and the funeral in spite
of the weather and donated spiritual
houquets,

A Happy Easter to all!

Rose Racher, President

No, 55, Girard, Ohio — Our meeting
held March 13th was well attended with
27 members in all, That was wonderful
considering the weather was cold and
snowy, But still we'd like to see more
of our members attend,

The meeting was opened by our
President, Mary Mehaleo, who read a
very lovely prayver which we all en-
joved hearing and thought those of
vou who weren't present might enjoy
reading. It is:

“Tord make me an instrument of
Thy peace; where there is hatred, let
me sow love; where there is injury,
pardon; where there is doubt, faith;
where there is despair, hope: where
there is darkness. light; and where
there is sadness, joy.

“0 Divine Master, grant that T may
not so much seek fo be consgoled as to
console: to be understood as to under-
stand, to be loved as to love: for it is
in giving that we receive, it is in par-
doning that we arve pardoned, and it is
in dving that we are horn to eternal

life "

Tickets for our Card Party were
distributed to the Team Captains,
headed by Anna Catone, who will dis-
tribute them to the members. Hope all
will cooperate with the chairlady,
Helen Kren, in making this a success.
A very beautiful table lamp, donated
by Zicard Furniture Co., will be the
raffle prize. So don’t forget the date,
April 24th. See you all there?

Welcome to our new members:
Mary Brandish, Josephine Turk and

Mary Yaklevich. Hope you'll enjoy
your membership and new found
friends.

We had a good report on Mra.
Getrude Zimmerman, who has been ill
quite a while now, She is getting bet-
ter every day now. We also have an-
other member on the sick list, Theresa
Rogers. Hope you'll be well enough
=oon to attend our meetings.

Nominations were presented for
attendanee at the Annual Convention
to he held in Detroit, Michigan in
June. Tveryone agreed that the
logical candidate to attend would be,
Theresa TLozier, and she graciously
accepted. In case Theresa is unable
to attend Mary Macek will go in her
place.

Congratulations to Louise Catone on
her new daughter, born at North Side
Hospital, Febhruary 13th.

Refreshments for the April meeting
will be served by: Katherine Ancek,
Chairlady: Jennie Selak. T ucva Kalon,
Anna Kalon, Mary Gabrovesek, The-
resa Susnik, Rachel Gumina

Thats all for this time. You'll bhe
hearing from me again next month,

Marnaret Robsel

No. 57, Niles, Ohio — We had a

lovely time at the Valentine party
held after the February meeting for

which our new secretary Mre. M.
Je'ina and Mrs. C, Ettaro provided
the delicious refreshments, We dis-

cussed how to boost our treasury and
it was the opinion of all that a bigger
attendance at our meetings would
help very much in this respect. So
come to the future meetings hecause
we have a party after every business
session, Welcome to Virginia Shirok-



man who joined us, Let's each try to

bring a new member during this
month to have our branch on the
Honor Roll, which is possible with

your help by everyone enrolling One
MNew Member,

To those who are not able to come
to pay their dues at our meeting, it
is suggested that they go to the secre-
tary’s home, 721 Spring Avenue to pay
because all dues must be paid by the
24th of the month.

Easter Greetings to all!

Johanna Prinz, Reporter

No. 62, Conneaut, Ohio -— Our
March meeting was held at the Cath-
olic School with a find attendance,
which enjoyed a delicious lunch and
spent a delightful evening with play-
ing hingo,

OUR SYMPATHY AND SORROW
— Mrs. Joseph Drangaski will be
sadly missed by her family and
friends and doubly so by our Presi-
dent, Pat Vignal and sister Mrs.
Stella Anderson. May her soul rest
in peace everlasting.,

We hope that the girls who partic-
ipated in the National DBowling
Tournament Cleveland were lucky in
their bowling., At the next meeting
they'll tell us of their experiences,
Look forward to the coming meeting
and SPRING! A Happy Easter!

Peggy Gurto, Secretary

N. 66, Canon City, Colo. — Our
March meeting was very well at-
tended and it was a pleasure to have
such a wonderful turn out. Keep up
the good work! At this meeting, the
members decided to have a party for
their families and friends on Mother’s
Day in May. The members were re-
quested to bring refreshments. Our
meeting will begin at 4 .M. instead
of the usual time, Please keep this
change of time in mind.

At this writing, our President Mrs.
Katherine Yekovee is convalescing
from a bad cold, but she made an el-
fort to be with us al the meeting. A
speedy recovery is wished to all who
are not feeling well.

Baster greetings are extended to
our Supreme Officers, subordinate
officers and to all the SWU members!

Christine R. Konte, Sectretary

No. 73, Warrensville, Ohio — Our
March meeting was well attended
‘with refreshments served after the
business session. Thanks to Mrs. Ca-
zin for the delicous cake and pastry.
Happy birthday, Mrs. Cazin!

Mrs. Mary Turk was elected dele-
gate to the convention in Detroit.
We're certain that she will find it
most interesting,

Our Luncheon and Card Party at
St. Jude's Hall on April 1¢th is the
important funection for the month.
After hearing about the delicious
menu, there shouldn’t be any trouble
in disposing of the tickets.

Just a reminder to the members a-

bout our Massg at St. Jude's Church on
April 20 at 8:30 AM. at which we will
receive Holy Communion in a body.
Usually we have a good attendance
and hope that it'll be a 100 per cent
turn out this time.

A speedy recovery to Mrs. Rivacuk
who was in the hospital recently. She
is one of our faithful members and
hope to see her in our midst very
s001N, again.

Congratulations to Mary Urgo, who
is now a proud grandma to a lovely
grandson,

We are collecting “Sales Tax
Stamps.” If you have any at home
turn them in to Mary Turk. Of course,
we are asked to turn in stamps to
other bhenefits, but maybe we could
split up a little, BEvery bit helps.

We hope that all the participants
of the Dowling Tournament held in
Cleveland  (Newburgh) had a  nice
time during their stay in the Cleveland
Metropolis.

At this writing Mr. I'. J. Walters
the father of our members Helen
Truce and Evelyn Majercik is in the
hospital undergoing surgery. We hope
that he will soon recover and bhe back
on his feet again,

Wighing vou all
time!

i joyvous Iaster-

Frances Travnik, Reporter

No. 78, Leadville, Colorade — The
reorganization meeting of our branch
held on February 22 and the mem-
bers decided to have meetings on the
last Thursday of every month at the
home of the new Secretary, 414 West
Third at 1:30 P.M. The subject of
raising funds for our treasury was
discussed and we hope to come to
some good conclusion in this respect.
The following officers were elected:
Bertha Brandt, President; Vivian
Fabin, Vice-President; Mary Vidmar,
Secretary; Mary Fajdiga, Treasurer,
You'll be hearing more good news
from us as soon as we have a few
more regular meetings. We are very
much interested in  returning our
branch to former status and creating
good will among the members.

A Joyous Easter to you all!

Mary Vidmar, Secretary

No. 96, Universal, Pa. -—— The next
meeting is scheduled for May 18th,
at  Universal Slovene Hall because
Mother's Day is on the second Sun-
day of the month and most of our
members wish to spend that day with
their beloved mothers as it has been
the custom in the past. So let’'s have
a good attandance on May 18, 1952,
at our meeting,

Our branch is sponsoring a Spring
Dance on April 19, 1952 at the Slo-
vene IHome in Center, Music will be
furnished by our well known and
popular Tommy DBertovie's orchestra.
They sure know how to swing out
polkas, waltzes and down to the latest
dance steps, When you hear this pep-
py music, you get rhythm in your leet

and get the urge to get on the dance
floor and swing away. The Slovenian
Home has a spacious dance floor and
there'll be ample room for everyone
and your friends. A cordial invitation
is extended to all our members,
friends and the neighboring lodges.
A good time is in store for you!
Please attend! Someone will go home
with a beautiful quilt which will be
given away at this dance,

On the sick list are: Mary Bogatay
and Mary Kastelic of Renton and
Frances Skerl of Center who has been
in ill health for some time. May God
soon restore her health, that she will
be able to attend our meetings and
daneces,

We'll see vou all at the Spring
Dance on April 19, at the Slovene
Hall in Center. A Happy Easter!

Mary E. O'Besek, leporter

No. 105, Detroit, Michigan — At our
last two meetings, we made further
progress in our plans for the Nalional
Convention to be held in Detroit in
June, We also launched our ad cam-
paign  for the Convention program
booklet, and from what the “little bir-
die tells me"”, our members are doing
quite well. We, however, need the co-
operation of every single member in
Detroit, both of our own DBranch 103,
and of our sister-branch 9, to make
this a success, and to be able to have
a booklet that Detroit can be proud of.
Do as much ag you can; if you only try
a little, I know you can get al least
something; do not disappoint us, we
are depending on you. Anyone who
reads  this, any organization, siore,
branch or member, either from De-
iroit, or from any where elge, and who
wishes to cooperate, please get in
touch with yours truly or any Detroit
member, who will be glad to recelve
vour ad. Thanks a let!

Our February meeting was at the
home of Mrs, Lilllan Ault. At that
meeting we saw many members whom
we had not seen for some time. It was
wonderful to see them again., And at
our March meeting at the home of
Mrs. Jennie Vidmar, we again saw
many more members, ineluding our
Branch Mother, Mrs, Alice Kodrich,
who had bheen seriously ill for some
time, and Mrs. Rose Jamnik wha had
been laid up with a broken leg for
many months., At that time we also
had some pictures taken (thanks Lo
Mr. Matthew Kochevar, son-in-law of
Mrs., Vidmar) and we hope that they
turned out perfectly, so that we can
put them to good nse—perhaps in the
souvenir hooklet, Thanks again Mr,
Kochevar for your kindness, patience
and cooperation!

Thanks are also due to our host-
esses, who did such a wonderful thing,
treating us  to all those wonderful
delicacies—all home made, Thank you
very much —we had a great time.

Hope to zee you at our partv, to be
held sometime after Easter at the
home of Mrs. Mary Kochivar.

Love to all, Marie Bombach



WOMAN’S
GLORY

The Kitchen

All recipes
are tested
by contributor
Frances Jancer
1110 — 3rd St.,
LaSalle, Ill

PRIL — Easter Sunday, Christ has

Risen, Milady not only displays
her Easter Bonnet, but also prepares
special foods, delicacies for the family
who, when they return from church
rirst look for a good breakfast, then
later a good dinner. Yes Milady has
to work hard for Baster Sunday
unless the family takes a notion to
go out for dinner. To make less work
this Easter, for the traditional ham,
go out and buy any good canned ham,
Put a couple of slices of pineapple
across the top, stud it with cloves
and sprinkle a little brown sugar
over it, and put it in the oven just
long enough to heat it through and
through. Presto! you have the most

delightful ham this side of heaven.
Then to go with it zel some small
new  potatoes, boil them in their
jackets, peel them, and roll them in
melted margarine and chopped par-
sley, presto! you have parslied pot-
atoes. Your other vegetables should-

not be hard to bear out, but try this

new cake for a dessert.
LEMONADE CAKR

1'% enps zwieback crumbs, 14 tea-

grated lemon rind, 1 chopped
blanched almonds.

Combine crumbs, cinnamon, nut-
meg, and cream of tartar; sift toget-
her. Beat egg whites until stiff but
not dry; gradually beal in sugar,
sprinkling about 2 tablespoons at a

cup

time, Beat egg volks until very thick
and lemoncolored; add lemon rind.
Gently fold in beaten egg whites.
Fold in sifted eraumb mixture and
nuts, sprinkling about 14 cup at a
time over the surface. Pour into
ungreased spring-form pan 8 inches

in diameter or tube pan 9 inches in
diameter, Bake in moderate oven 325
degrees about 1 hour,

LEMONADE TOPPING:
2 tablespoons lemon juice,

cup
hot water, 1 tablespoon sugar. Com-
bine lemon juiice, hot water and 1
tablespoon sugar; pour over the cake
as soon as it is removed from the
oven. Let cake stand in pan until
cooled,  Sprinkle with confectioners
sugar or top with whipped cream.
You will make it more than once.
QUEEN OF HEAVEN CAKE
3y cup Criseo, 2 cups powdered sugar,
cups sifted ecake flour, 14 cup
silted cornstarch, 3 teaspoons baking
powder, % teaspoon salt, 1 cup milk,

a1y

I teaspoon vanilla, 1 teaspoon lemon
juice, 7 egg whiles,
Cream shortening well, add sifted

sugar, a small amount at a time, and

cream until very light and fluffy.
Silt tozether cake [lour, cornstarch,
baking powder and salt. Mix milk,

vanilla and lemon juice, Mix in some

lMour, then some milk, alternately
until all is used. Do not overmix.
Fold in stiffly beaten egg whites.
Pour into two nine inch cake pans

which have been oiled and lined with

Cool and spread with the following
filling:
RASPBERRY CREAM FILLING:

2 tablespoons shortening, 2 cups con-
fectioners sugar, 14 cup red raspber-
ries, 1 teaspoon lemon juice.

Work shortening into sugar with
fingers or pastry blender. Add the
raspberries which have been harely
heated, and beat until smooth, then
add the lemon juice. Add more sugar
il needed to make a spreading con-
sisteney, Use vour lavorite icing to
cover the cake.

APRICOT SUNSHINE
1o Ib. vanilla wafers, 2 cups strained,
cooked and sweetened apricots, 1 cup
heavy cream, whipped, 4 cup sugar.

Crush walers to fine crumbs and
place % of the crumbs in bottom of
cake pan, Spread the apricot (liling
uver the crumbs., Top with whipped
cream to which the sugar has been
added, Sprinkle the remaining
crumbs over the top. Let stand 3
hours in cold place, preferably a
refrigerator, A scrumptious dessert
quickly made in advance.

WOMAN'S GLORY
The Kitchen, would like recipes
l‘om the readers. We know that ald

women have favarite recipes. It does-
not take muech time to sit down and
write out the ingredientg, and in do-
ing so you will be making some other
women happy, Again it is an honor
to have your recipe printed, your
name will be added to the recipe,
and if you so wish, it will be with-
held. It is my desire to open a
Forum for members of the SWU—
having them submit their recipes—
80 that thosge in Minnesota may know
what is cooking in Pennsylvania and

spoon cinnamon, 14 teaspoon nutmeg,

1 teaspoon cream of tartar, 6 eggs, waxed paper. DBake in a moderate Ohio, and vice versa. It would be
separated, 14 cups sugar 2 teaspoons oven 350 degrees, for 30 minutes, interesting,
e o e E ———
Woman’s Glory — The Kitchen
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EASTER

Lo, the rock's strength is gone,

Like the trembling men it lies
conquered;

Christ is the Victor now.

See, Satan's glory is gone,
His towering kingdom crumbled;
Christ is our King.

The darkest night is over,
The sun rises once again;
The Eternal Light is here.

Calvary’s road, blood-splattered,
The road to life, not death;
Christ is our Way.

Death upon the hill was but
Of life for all God’s men;
Christ be our Life Eternal.

a start,

Marie Bombach

A HAPPY EASTER TO ALL!
Spring is here,

After the cold, dark, stormy winter
everyone is glad to see spring again. The
many early arrivals in spring make a Iong
but interesting list. The first early birds
are the song sparrows and robins. Theése
birds come with the early wild flowers
such as the pussy willows and the arbut-
us. The first cultivated flowers are the
crocuses and snowdrops,

Mother MNature is geénerous with her
surprises, and while you are out exploring
her secrets, would it not be interesting to
take notes and place them into a scrap-
book? Why not make a beautiful scrap-
book your spring project with notes and
illustrations by the members taken from
your spring hikes!

again. ..

Easter

Easter Sunday with its deep, religious
significance is observed this year on the
13th of April. Many of you will be par-
ticipating in Easter programs and parties.

Be sure to let me know about your
spring activities by sending in notes to
the Junior Page. Keep that wide-a-wake
look not only for signs of spring but also
for prospective members for your Junior
circle.

Editor

HOW TO PRAY WELL

1. We think only of God. We know
He is near us. We know He sees us.
We know He hears us,

We go to a quiet place, We look at the
crucifix. Or we look at a holy picture.
Sometimes we close our eyes,

2. We trust in God, He is our Father.
Wwe are His children. He is with us
aAlways.

3. We want only what God wants us to
have. We know some things are not good
for us.

We thank Geod for His
Him to bless our home.

4. We pray, pray, and pray. Day after
day we pray to God. We know God will
help us if we keep on praying.

love., We ask

A PUZZLE
Put in the correct letters
each word.
1. A place to buy toys: s....
2. A toy to fly: K...
3. A toy to sail: b. ..
4. An animal to ride: h....
8, Something to sit on: c. ...
6. Something to read: b...
7. An animal that hops: r.....
igguoy ‘p ‘3e0Q ‘g ‘ayM 'z 'adois | 'suy

3qqed *f "Mooq ‘9 “JEYD G

to finish

Junrors’ Page

l

Junior Cadets’ committee br. 20, Joliet, Illinois, for their cash and prize bingo
party held February 17: Left to right — Chairlady Nancy Kolenc, Harriet DeMarco,

Virginia Skroko and Janice Pruss.

UP-SIDE.DOWN LAND

When tired of gomes and picture too,
And all my books I've read—

And | can't think what else to do

| stand upon my head.

Then | pretend in some strange lands
Across a fairy sea,

The people all walk on their hands,

Not right-side-up like me.

And then | wonder how they'd sleep

Up-side-down in their beds,

And how they'd ever, ever Keep

Their hats upon their heads!

| wonder, too, if in these lands,

The folks upon the street,

Would wear their shoes upon their hands,
Their gloves upon their feet!

But Mothersays if they came here

And met me on the strest—

They'd laugh, she's sure, and think me
queer

For walking on my feet.

Cows give us milk,
Cow3s give us meat.
Sheep give us wool.
Sheep give us meat.
Cats like to stay with us,
They are our peéets.

WHAT AM 1?7

If you wear me when grown up

I'm wrapped around your head.

But when you're small and still
young,

| hang right down instead.

| may be long, | may be short,

| may be one or two,

| also may be fat or thin, it all depends
on you.

| fear | may be hard to guess,

By all | am not worn.

My name is quite misleading,

A stye's not where I'm born,

leibd v

quite

‘Suy

Emerson said — “Write it In your heart
that every day is the best day in the
year."

LABELS

The Wilking family lived out of town.
They had just received their winter's sup-
ply of canned goods There must have
been hundreds of cans, all varieties,

Alice's hobby was to collect canned-
goods labels. So was little brother's.

One afterntcon mother went to visit
Aunt Leona. Alice stayed home with
little brother, who was eonly four. The
children were satisfied for a long time
playing with their canned-goods labels.
Alice had more labels than |ittle brother,
so he slipped out of the room and stealth-
ily went into mother's pantry where
he had oodles of prétty labels on new
cans. Big red tomatoes, purple plums,
and cling peaches, and just all kKinds of
pretty pictures,

Brother peeled them off with his little
sharp nalils, and what a fine collection he
did have! Every can was stripped to the
bone. Only the shining tins were left.

well, you can Just fmagine what a time
mother had to find the can that really
contained the thing she wanted! Alice
and little brother had no honey or sirup
on their hotcakes because they couldn't
find the right can. Little brother decided
to get his labels off of empty cans after
that!

MAGIC
A fairy worked his magle
and all around—
For vesterday most everything was hard
upon the ground;
The branches on the bushes
cold, the sky did too,
But when | woke this morning,
thing was like brand-new;
The bushes all had little buds, the grass
was soft and green,
And tiny purple flowers stuck their heads
up to be seen;
And then, all of a sudden,'| heard a robin
sing,
And Daddy cried, “"Why, bless my heart,
the FAIRIES brought the spring!"

in our yard

looked so

every-

The Indians taught America's early
settlers how to make syrup from maple
sap.
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Finan¢no poroéilo S. Z. Z. za mesec FEBRUARY 1952
Monthly report of the S. W. U. for the Month of February 1952

SHEBOYGAN, WIS.
CHICAGO, ILL.
PUEBLO, COLO. .msnns
OREGON CITY, ORE.
INDIANAPOLIS, IND.
BARBERTON, OHIO
FOREST CITY. PA.
STEELTON, PA.
DETROIT, MICH. ..
COLLINWOOD, OHIO .
MILWAUKEE, WIS, -
SAN FRANCISCO, CAL. ..
NOTTINGHAM, OHIO ...
NEWBURGH, OHIO .
SOUTH CHICAGO, ILL. ...
WEST ALLIS, WIS.
CLEVELAND, OHIO
EVELETH, MINN, ..
JOLIET, ILL.
CLEVELAND, OHIO
BRADLEY, ILL. ..
ELY, MINN,

LASALL®, ILL. oo .
CLEVELAND, OHIO ..
PITTSBURGH, PA. =
NORTH BRADDOCK, PA. ...
CALUMET, MICH.
BROWNDALE, PA.
AURORA, TIL. i
GILBERT, MINN. .o
EUCLID, OHIO .o
NEW DULUTH, MINN, ...
SOUDAN, MINN.

AURORA, ILL. L
McKINLEY, MINN. _._ .
GREANEY, MINN. .
CHISHOLM, MINN, ...
BIWABIK, MINN.
LORAIN, OHIO! o bl
COLLINWOQOD, OHIO ...
MAPLE HEIGHTS, O. ...
MILWAUKEBR, WIS, o
PORTLAND, ORE. ...
BT O UIS MO, e
GARFIELD HEIGHTS, O. ...
BUHL, MINN.
NOBLE, OHIO oo
CLEVELAND, OHIO
KENMORE, OHIO ...
KITZVILLE, MINN. ...
BROOKLYN, OHIO
WARREN, OHIO
GIRARD. OHION o ili oo
HIBBING, MINN.
NILES, OHIO "
BURGETTSTOWN, PA.
BRADDOCK, PA.
CONNEAUT, OHIO .
DENVER, COLO. ...
KANSAS CITY, KANS,
VIRGINIA, MINN.
CANNON CITY, COLO.
BESSEMER, PA. .oe
FAIRPORT HARBOR, O. ...
WEST ALIQUIPPA, PA. ...
STRABANE, PA.
PULLMAN, ILL.
WARRENSVILE, OHIO
AMBRIDGE, PA. .o .
N. S. PITTSBURGH, PA, ...

Mesednina
Rednl Miladinski
$73.85 3.40
151.20 10.50
107.75 6,20

9.20
49,15 3.90
62,00 2.20
52.35 2.80
16.55 .20
202.656 5.80
123.20 6.50
5T7.15 .20
132.60 4.80
129.85 6.50
£8.90 3.00
59.05 1.70
38.65 .70
66.05 8.20
213.00 22.40
41.30 3.70
25.50
95.40 4.00
81.20 4.50
387.15 13.80
51.55 2.
34.90 1.80
34.90
16.45 1.30
9.35
18.25 3.50
56.60 2.30
81.65 1.80
8.40
47.70 2.50
1.20
15.40 40
$72.00 1.50
11.30 0
40.75 .60
92.40 2.20
13.90
43.70 2.60
33.50 .60
11.00 .30
43.75 1.80
8.60 .20
39.21 .30
177.85 6.10
12.20 40
21.00 .20
17.76 g0
33.25 2.90
40.50 2.50
44.65 .80
29.55 2.20
16.90 1.00
18.35 1.30
13.056
36.76 3.00
25.40 1.60
23.35 1.10
39.95 1.50
12.95
6.00 30
52.40 1.60
20.55 1.20
23.45 .60
27.80 30
20.70 1.50

70

Drutabne in

«“Zarja” Clanice Razne
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Stev, Clanle

Skupa) Rednl Miladinski
$77.45 192 34
162.30 387 107
113.95 270 66
9.50 27 —
53.056 140 41
64.50 171 24
55.25 137 28
87 e
16.75 43 2
210.456 528 64
130.00 3356 67
57.35 139 2
139.45 346 49
137.45 325 65
72.26 176 31
61.25 159 17
20,60 104 8
7455 174 84
236.70 621 231
15.50 117 37
25.50 30 —
99 40 256 42
85.80 216 47
401.55 955 140
54.25 140 28
36.70 79 18
35.80 96 =
17.95 43 14
9.35 26 —
52.25 121 36
59.45 141 24
33.35 83 18
8.50 25 -
50.30 96 27
4.20 12 —
15.80 44 5
T4.05 191 16
12.30 33 8
12,00 1056 6
94,60 253 22
17.10 44 -
46.30 116 28
34.30 82 6
11.30 30 3
45.55 123 19
8.80 21 2
39.81 55 1&
184.65 86 144
12.60 27 4
21.20 50 3
18.45 45 9
36.15 86 32
43.20 101 26
45.45 119 ]
3175 78 23
18.00 39 10
19.65 46 13
13.15 32 —_
40.05 96 31
63 16
27.35 68 16
24.45 5 14
42.5656 2 15
12.95 2T Py
6.30 15 3
54.00 127 18
21,75 53 12
24.05 G7 b
28.10 58 3
22.20 59 16
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Dohodkl: Meseénina Druzabne In Stev, Clanic

ftev, PodruZnica Rednl Mladinski “Zarja” Clanice Razno Skupa] Rednl Mladinskl
78, LEADVILE, COLO. ... a6 10
79. ENUMCLAW, WASH. - 18.30 1.50 80 20,60 45 15
80. MOON RUN, PA. .. 11.80 11.80 28 -
81. KEEWATIN, MIN. 12,60 25 12.85 a6 —
83. CROSBY, MINN. ... 10,00 A0 Rl 10.90 2b 4
84. NEW YORK, N. Y. 11.35 .50 1.20 18,05 109 5
85. DePUE, ILIL. 13.256 .ol 10 13.85 a5 5
86, NASHWAUK, MINN, 10
88. JOHNSTOWN, PA. ... 29.55 3.40 A0 33.35 T3 34
29, OGLLESBY, ILL. ... 39.45 3.40 .30 10 43.25 112 34
90, BRIDGEVILLE, PA, 23.70 2.20 .20 26,10 67 22
91. VERONA, PA, ... ; 20.15 80 .20 21.16 44 8
92. CI{DS']‘I'J) BUTTE, COIO B, 10.45 10.45 22 1
93. BROOKLYN, N. Y. 30.88 1.20 .60 .20 32.88 87 12
94, CANTON, OHIO . 21 14
96. SOUTH CHICAGO, ILL, 90,10 5.40 95.50 195 56
96. UNIVERSAL, PA. .. 23.25 .20 B0 23.95 55 2
97. CAIRNBROOK, PA. 14.55 90 1.00 16.45 a3 9
99. ELMHURST, ILL. 10.50 10,50 25 —_
102. WILLARD, WIS. ... 12 2
104, JOHNSTOWN, PA. .. e 11.80 a0 11.50 24 —
105. DETROIT, MICH. .. 5.15 .20 40 .75 15 b
106 MEADOWLANDS, PA, ..... 12.40 .70 13.10 24 -

Skupaj e oo SETE964 193.70 10.70 14.90 $4,378.94 10508 2000

Obresti od bondov in banénih VIOE ...c.cicviiiiiniiunnsacessisnnssnesans 200,00
Lo T o S o O O D B T O O I L $4,578.94

*Za februar in mare; &Za december, januar in februar; #od oktobra do konea februarja; **Za januar,

STROSKI:
Za umrlo Mary Teréek, podr. 8t. 4, Oregon City, Ore. .. ... iiucesronrosassisasnsaasusasassasssssissssssoass $ 100.00
Za umrlo Agnes Husie, podr. &t. 8, Steelton, Pa. ............... B e e e o G et e S AT n T 0 100.00
Za umrlo Barbara Mathews, podr. 8t. 24, LaSalle, Tl .. ...0 0 ieiiviinevransesiiessrnivinisrsssnssossass 100.00
Za umrlo Mary Planinsek. podr. §t. 25, Cleveland, Ohio ........ O G O e e S O o TR Fa e 100.00
Za umrlo Johanna Sterle, podr. &t. 65, Virginla, MINN. .. .. iviveasorisnssmassssee s s seiassessssess 100.00
Bohemian Benedictine Press:

T T e s w3 B L e i S e TR e e e N T s S e 0t rar s e g S $875.00

) OB | i s b e e e A s TR o e e e Al a0 e T R Va A AR R e S S AL SR T asratatenirs 60.01

B I R T e | A o L s L L T S U B P o T TP A 17.10 952,11
A O T O T e a e ne sy eIy oty R s g Sy ¥ (o b Les o s e a T N B p AL Ty AT 0 B Bie o P TR Wi e a Ty $725.00

$ EFRTA S EETTTS [ 0] R ek peb e el e i b e b s R S e e e 89.48 635.52
TisKovine Za BIAavI UIRA ... ..uennononesssnsnmansesssnssssetsatsssssssssssssbssssssssssssssssstnssss 10.90
Oglas za K. 8. K, .J. kegljaiko turneio: programako KnJIE0: «uiais i saeaiaa s e il s stin e oo s o siealn iarsaiaia e 5.00
I F e TN 1 b3 L e e T L I T O h S A T LR e LW T 47.00
POoBtning, eR8press AN ctelBPON i . e oe v ames webe e etV om0 6 8 e (6 oo (vt o me B vy 1 [ w8 ma IR L n A 38.94
FOprava atrojeviy glavnem UTAO) o i et e taloi s st oeie i s atalal sl s/ ara haale s ta e 7allalaburall araces /o ba) &Fe Ve o w fora togeatat abata vy 27.95
Dodatek za uradno shrambo (file) za éastno predsednico ...-.... oo iiiiiiiiriorininrrisrerenrorinneas 18.00
BRBZIN oitiiisiointes wiuce s heins e e Eaa STt mis o on aiar o fora b T3 8T Uh o e o FOTo A e st et w e e T oo e B e O FE o T To b AR T 67.00

oy e L L e e e $2,332.42
Vohlagainiil: fabrunrya — Bl RTIce RO I T Y L v ot vu v 3t g4 At s m S i g (a2 o I Y g o e o v a e w a  U $287,620.92
Dohodki v lebruarju LN PR BT 0] b e i b o i et e A G o S e R b 4,578.94

2] e v B b Kl e e Bty P T R TP e e Do A S S A e s s e B i $29" 199.86
Stroski v februarju — February {leuI‘-(‘mPnth ....................................................... 2,332,412
V' blagajni 29. februarja — Balance FeDIUAYY 29 .. ..ocuossa v ouissososssssnessnssrsassrsassssessssosssees $239.397-44

JOSEPHINE ERJAVEC, glavna tainica

 PRE-CONVENTION MEMBERSHIP CAMPAIGN

Beautiful awards will be given to all the workers of the ensuing PRE-CONVENTION CAM-
PAIGN. The winner will receive a free round trip ticket to Detroit, Michigan for the Convention at
Hotel Detroiter on June 22, 1952 and be crowned as the ‘‘Convention Queen’’ in a special ceremony dur-

ing the banquet program on Sunday afternoon and be presented many lovely gifts!

Get busy today! Every member is eligible. Your secretary will gladly give you all the infor-

mation!



PODRUZNICE S.Z.Z. IN NJIH

$T. 1, SHEBOYGAN, WIS,
Preds.: Christine Rupnik, 530 So. 13th St.
Tajn.: Theresa Zagozen, 1624 So. 9th St
Blag.: Christina Sterk, Grand Ave,
Seje: Drugi torek v cerkvenl dvorani.

§T. 2, CHICAGO, ILL.
Preds.: Josephine Zeleznikar, 20456 W. 23d
Tajn.: Lilllan Kozek, 2244 8. Wolcott
Blag.: Mary Tomazin, 1904 W. Cermak
Seje: Drugi ¢etrtek v cerkveni dvorani

§T. 3, PUEBLO. COLO.
Preds.: Anna Pachak, 200% Oakland ave.
Tajn.: Ant, Klune, 1238 Bowhen Ave.
Blag.: Mary Kukar, 1231 Taylor Ave,
Sele: Prvo sredo v mesecu, T p.m, St
Mary's Hall

§T. 4, OREGON CITY, ORE,
Pred.: M. Polajner, 1112 J, Adams St,
Tajn.: Mary Gerkman, R, 2 Box 59
Blag.: Stazi Petrich, 603 Madison St,
Seje: Drugl torek ob osmih zveder,

§T. 5, INDIANAPOLIS, IND,
Preds.: Louise Yeager, 912 No. Warman
Tajn.: Julija Zupancic, 2826 W. 10th St.
Blag.: Anna Trauner, 920 No. Holmes
Seje: Tret]i cetrtek S.N.D., T:30

§T. 6, BARBERTON, OHIO
Preds.: Margaret Naizer, 8§21 Wooster Rd,
Tajn.: Mary Fidel, 86—15th N. W.
Blag.: J. Killoran, %06 W. Tusc. Ave.
Seje: Prva nedelja v mesecu v farnem

“Club House"

§T. 7, FOREST CITY, PA.
Preds.: Anna Kameen, Depot St.
Tajn.: Christine Menart, 741 Main-Van-

dling
Blag.: Rose Kotar Oven, 142 Center St.
Seje: Zvon Hall 2nd Sunday

§T. 8, STEELTON, PA,
Preds.: Anna Zlogar, Box P. O.
Tajn.: Dorothy Dermes, 222 Myers St.
Blag.: Katie Belicie, 245 Fredrich St.
Seje: Tretjo nedeljo v mesecu

ST. 9, DETROIT, MICH.
Preds.: Mary Gornik, 18035 Hull
Tajn in blag.: Angeln Stupar, 6431 Morse

st
Seje: Church Hall, 2nd Sunday, 3 P.M.
§T. 10, CLEVELAND (Collinwood), O.

Preds.: Mary Urbas, 833 I, 166th St,

Tajn.: Frances Sufel, 156900 Holmes ave.

Blag.: Filomena Sedej, 713 II. 160 St.

Seje: Drugl detrtek v mesecu v Sloven-
skem Domu na Holmes avenue

ST. 12, MILWAUKEE, WIS,
Preds.: IM'rinees Plesko, 1326 W, Madison
Tajn.: M. Schimenz, 732 W, Plerce St.
Blag.: Anna Grahek, 24563 No. 156th St
Seje: Prvo sredo na 815 So. bth St.

§T. 13, SAN FRANCISCO, CALIF,
Preds.: Hose Scoff, 2208 Mariposa
Tajn.: Blanche J. Gollop, 2325 Mariposa
Blag.: June Starika, 3348 — 19th St.
Seje: Prvi fetrtek v Slovenskem domu

&T. 14, NOTTINGHAM, O.
Preds.: Mary Strukel, 870 I, 185th St.
Tajn.: Frances Kog, 20357 Goller avenue
Blag.: Mary Mranik, 20170 Lindberg
Seje: Prvi torek v mesecu v Slov.

Atvenem domu, Recher avenue

$T. 15, NEWBURGH, 0.
Preds.: Anna Yakic, 4716 Lester ave,
Tajn.: Helen Zupancic, 3549 IZ, Slst St.

dru-

Blag.: Rose Lausche, 8000 Mansfield
Seje: Vsako drugo sredo v 8. N. Domu
na 80, cesti

ST. 16, SO, CHICAGO, ILL.
Preds.: Katie Triller, 1724 Stanton, Whit-
ing, Ind,
Tajn.: Gladys Buck, 10036 Ave. L,
Blag.: Anna Buck, 10036 Ave. L.
Seje: Drugi Zetrtek, St. George's Hall

ST. 17, WEST ALLIS, WIS,
Preds.: Jos, Schlossar, 6801 . National
Tajn.: Marie Floryvan, 6830 W. Mineral
Bilag.: Frances Piwoni, 8717 So. 92nd St.
Seje: Tretjo nedeljo v cerkveni dvorani

ST. 18, CLEVELAND, O.
Preds.: Nettie Strukel, 15806 Trafalgar
Tajn.: Josephine Praust, 1281 E, 169th St,
Blag.: Josephine Praust
Seje: Drugl torek v Kunecie hall

§T. 19, EVELETH, MINN.
Preds.: Antonia Nemgar, 117 Jones St.
Tajn.: Mary Lenich, 603 Jones St.
Blag.: Josephine Primozic, 511 Grant ave.
Seje: Vsako drugo sredo v Auditorium

§T. 20, JOLIET, ILL,

Preds.: Emma Planinsek, 1314 Elizabeth

Tajn.: Frances Gaspich, 819 Nicholson St,

Blag.: Jos. Sumic, 13056 No, Center St,

Seje: Vsako detrto nedeljo, 2 P.M., Fer-
dinand Hall

§T. 21, CLEVELAND, 0.
Preds.: Mary Hosta, 13224 Carrington
Tajn.: 8, Danculovie, 12002 Longmead
Blag.: Jos. Weiss, 12619 Kirton Ave.
Seje: Prva sreda v Jugo, Narodnem Domu

8T, 22, BRADLEY, ILL,
Preds.: Annp . LaMontagne, 28¢ 8,
Grand avenue
Tajn.: M, Starasinich, 212 So, Michigan
Blag.: Elizabeth Kender, 212 So. Michigan
Seje: Every fourth Thursday

T, 23, ELY, MINN.
Preds.: Katerine Slogar, 411 E, Harvey
Tajn.: Barbara Resandich, 846 IZ. Chap-
man St.
Blag.: M. Shikonya, 846 2. Chap
Seje: Prvo nedeljo 7:00 P.M. v Commun-~
ity Center

§T. 24, LA SALLE, ILL.
Preds.: Anna Plantan, 307-8th Street
Tajn.: Ang. Strukel, (36 La Harpe St.
Blag.: Mary Kastigar, 1146—7th Street
Seje: Prva nedelja v mesecu, v #Holi, 6th
and Crosot Street

&T. 25, CLEVELAND, 0.
Preds.: Ivanka Krall, 1098 Norwood Rd.
Tajn.: Mary Otonicar, 1110 . @86th St.

Blag.: Louise Piks, 1176 E, 7i1st
Seje: Drugi pondeljek ob osmih v Soli
sv. Vida

ST. 26, PITTSBURGH, PA,.
Preds.: Anna Trontel, 701 Kendall St,
Tajn.: Mary Coghe, 4517 Coleridge St.
Blag.: Ant, Stayduhar, 65607 Wickliffe St,
Seje: Tretjl torek v Slov. Domu

§T. 27, NORTH BRADDOCK, PA.
Preds.: Mary Stephenson, 1771 No. Ridge
Tajn.: Mary Stefancie, 520 Hownrd St.

East Pittsburgh, Pa,

Blag.: I'rances Ciligoi, 1719 Poplar Way
Seje: First Sunday. 1620 DPierce

§T. 28, CALUMET, MICH.,
Preds.: Ann Feinaman, 6th Street
Tajn.: Mary Dracco, 2150 Log
Blag.: Stephanie Ryan, 108 Sth St
Seje: Drugo sredo v mesecu v Cerkveni

dvorani

§T. 29, BROUNDALE, PA.

(P. O. Forest City, Pa.)
Preds.: Mrs, Mary Pristavec
Tajn.: Marion Scepita
Blag.: J. Debevee, R, D. 2
Seje: Prvi pondeljek v mesecu

§T. 30, AURORA, ILL,
Preds.: Florence Alster, 770 Aurora Ave.
Tajn.: Theresa Zefron, 1227 Superior
Street
Blag.: Barbara Fayfar, 611 Hankes Ave.
Seje: Ind Tuesday at members' homes

ST. 31, GILBERT, MINN.
Preds.: Antoinette Lucich, Box 752
Tajn.: Rose Klink, Box 494
Blag.: Mary Kern, Box G556
Seje: Vsako drugo sredo ob T7:30 zveler
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§T. 32, EUCLID, O.
Preds.: Theresa Potokar, 19850 Renwood
Tajn.: Hattle Kraus, 480 1, 236th St.
Blag.: Helen Kovaceyich, 986 15, 218th
Seje: Prvi torek dvorani sv. Kristine

§T. 33, NEW DULUTH, MINN,
Preds.: I'rances Stern, 632 101 Ave. W
rajn.: Mary Shubitz, 518—9%9th Ave. W
Blag.: Mary Shubitz
Seje: Drugo nedeljoo v Solski dvoorani

§T. 34, SOUDAN, MINN.
Preds.: Mary IErchul
Tajn.: Mary Pahula, Box 696
Blag.: Mary Pahula
Seje: Tretjo nedeljo v C.M. Club Hall

&T, 35, AURORA, MINN.

Preds.: Pauline Plevel, Box 66
Tajn. in blag.: F. Bradach, Box 172
Seje: 2nd Monday Rec, Dldg.
§T. 36, McKINLEY, MINN.

Preds.: Anna Spihar
Taln. in blag.: Mary, Krall, Box 84
Seje: Drugo nedeljo v mestni dvorani ob

2 popoldne

§T. 37, GREANEY, MINN.
Preds.: Anna Rent, Gheen, Minn.
Tajn.: Frances L. Udovich
Blag.: Anna Skraba, Gheen, Minn.
Seje: Druga nedelja po masl, v dvorani

&§T. 38, CHISHOLM, MINN,
Preds.: Mary Nosan, 118 S.W. bth St,
Tajn.: Anna Trdan, 216—6th S.'W.
Blag.: Sylvia Petrich, 303—T7th S.W.
Seje: Prvo sredo S.N.D. zveder

§T. 39, BIWABIK, MINN.

Preds.: Johanna Zallar
Tajn. in blag.: IFrances Anzelc, Box 67
Seje: Second Monday, Pavilion

§T. 40, LORAIN, O.
Preds.: Frances Bresak, 1769 E, 31st St.
Tajn.: Angela Kozjan, 1748 E. 34th St.
Blag.: Mary Pavloveie, 1768 E. 34th St
Seje: Drugo sredo ob T:30 zveder v 8.
N. Domu

ST. 41. COLLINWOOD, 0.
Preds.: I'rances Jamnik, 1014 I8, 169th St.
Tajn.: Ella Starin, 17814 Dillewood
Blag.: Anna Rebol), 1217 IE. 176th Street
Seje: Prvi torek v SDD na Waterloo Rd.

§T. 42, MAPLE HEIGHTS, O.
(P. O. Bedford, O.)
Preds.: I". Legan, 5099 Stanley Ave.
Tajn.: Mildred Lipnos, 651567 Brwin St,
Blag.: F. Stavec, 65108 Stanley Ave.
Seje: Prvi torek, 7:38 pm., v 8. N. D,
6050 Stanley Avenue
8T, 43, MILWAUKEE, WIS,

Preds.: Rose Kraemer, 2012 85, K. K. Ave.
Tajn.: Marie Beyz, 2122 8, Allis Street
Blag.: Mary Tralnik, 3603 So, Austin St.
Seje: Drugo nedeljo, 2012 So. K.K. Ave.

§T. 45, PORTLAND, ORE.
Preds.: Y. Misetich, 1908 N. Killingsworth
Tajn.: Louise Struznik, 915 Stafford St
Blag.: Violet Knez, 7025 N. IZ. 22nd Ave.
Seje: 1st Wed. Polish Hall

§T. 46, ST. LOUIS, MO.

Preds.: Josephine Prebil, 4309 California
Tajn.: Helen Skoff, 6266 Westway PL
Blag.: Helen Skoff

Seje: Prvi Zetrtek, 3244 Minnesota Ave.

&T, 47, GARFIELD HEIGHTS, O,

Preds.: Theresa Bizjak, 8601 Vineyard
Tajn.: Helen Tomazic, 8804 Vineyard

Blag.: Ivanka FPugel), 10724 Plymouth
Seje: Drugo soboto na 8601 Vineyard Ave,

§T. 48, BUHL, MINN,
Preds.: F. Ambrozic, Box 235
Tajn.: Annie Peschel
Blag.: Mary Arko, Box 465
Seje: Tret)i torek v Public Library
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§T. 49, NOBLE. 0.
Preds.: M. Stusek, 296564 Grand Blvd.,
Wickliffe, Ohio
Tajn.: Mary Drobnich, 23001 Ivan Ave.
Blag.: Rose Strah, 24420 Mavec
Seje.: Drugo nedeljo ob dveb na
Arms Ave.

§T, 50, CLEVELAND, 0.
Preds.: Frances Sietz, 25982 Highland Rd,
Tajn. in blag.: Corinne Novak, 2073

Broadview
Sele: Znd Monday Carofran’s, 7017 Super-
for, upstairs Bridal Shoope

8T. 51, KENMORE, O.
(P. O. Akron, Ohio)
Preds.: Dorothy Zakely, 616 W. Flora ave,
Tajn.: Jennie Zoker, 2110 Manchester rd.
Blag.: Jennie Golec, 4560 Waterloo
Seje: Prva nedeljn v mesecu, 2 p.m,,
Slov, Home, 2168 Manchester Rd.

&T. 52, KITZVILLE, MINN.
Preds.: Jos. Oswald, 330—2nd St,
Tajn.: L. Rose odl, 812—4th St.
Blag.: M. Gutswiller, 216—3rd St.
Seje.: 1st Wed. Kitzville School Hall

&T. B3, BROOKLYN, O.

(P. 0. Cleveland, Ohio)
Preds.: M. Oblak, 4412 Bradley Avenue
Tajn.: Louise Menart, 3428 W, 60th St.
Blag.: Mary Kolanz, 3370 W. Znd Street
Seje: Prvi detrtek, 2 P.M., 4002 Jennings

§T, 54, WARREN, o.
Preds.: R, Racher, 2205 Burton Street
Tajn. blag.: Mary Waltko, 2068 Milton
Seje: Third Wed. Slov. Home

8T, 55, GIRARD, O,
Preds.: Mary Mihaleco, 1022 No, State
Tajn.: Helen Kren, 1103 Washington St
Seje: Drugi torek v S. N. Domu

§T. 56, HIBBING, MINN.
Preds.: Mary Theodore, 2520-4th Ave. W.
Tajn.: Mary Meadows, 1410-16th Ave, E
Blag.: Caroline Kozina, Z6U01—2nd Ave.
Sele: Drugi torek v Assumption Hall, ob

7:30 zveder

8T. 57, NILES, OHIO
Frances Yerman, 619 Spring
Tajn.: Mary Jerina, 721 Spring
Blag.: Johanne Prinz, 810 Ann Ave,
Seje.: 1st Tuesday Midway Tavern

§T. 659, BURGETTSTOWN, PA.

Preds.: Cecelin Farritano, Main Street
Tajn.: Virginia Bendicn, 2 E, Market
Blag.: Margaret Godish, 1 E. Market St.
seje: 2nd Tuesday Slov. Home

&T. 61, BRADDOCK, PA.
Preds.: Marget Kriul, 107-0th St.
Tajn.: Frances Mule, 421 Robinson
Blag.: Jennie Novosel, Box 273, Terrace,

Pa.

Seje: 2nd Sunday, Croatian Home

&T. 62, CONNEAUT, OHIO
Preds.: Tess Vignal, 53% Bluir Street
Tajn.: Anna Mundi, 763 Broad St.
Seje: First Wed, at Mrs, Mundi's Broad

22301

Preds.:

St

. 8T, 63, DENVER, COLO.

Preds.: Mary Kovae, 4584 Logan Street
Taln.: Angelina Andolshek, 4531 Penn St.
Blag.: J. Krasovich, 5180 Washington S5t.
seje: Cetrto nedeljo v cerkveni dvorani

§T. 64 KANSAS CITY, KANS,
Preds.: Antonija Kastelec
Tajn.: Catherine Lastelic. 637 Orville Ave.
Blag.: Mary Mootz, 319 Orchard Street
Seje: Tretja nedeljo v Bolskl dvorani

§T. 65, VIRGINIA, MINN.
Preds.: Angela Stepich, 2102 Southern Dr.
Tajn.: Jennie Taucher, T19 10th St. N.
Blag.: Eliz. Matko, 611 13th St. No.
Seje: 1st Monday, 8 P.M., Women's Club,

City Hall

ST. 66, CANON CITY, COLO.
Preds.: Katherine Yekovec, 607 Griffin
Tajn.: C. R. Konte, 112 W, Catlin Ave.
Blag.: Mary Lauriskl
Seje: Vsako drugo nedeljo ob dveh

§T. 67, BESSEMER, PA.
Preds.: Mary Snezic. Box 47
Tajn : Frances Sankovich, Box 1756
Blag.. Mary Brodesko, Box 447
Seje: VWsako prvo nedeljo v Croatian Hall

&T. 68, FAIRPORT HARBOR. OHIO
Preas.: Mary Modle, 505 New Streep
Tajn. blag.: Mary Grzely, 1066 N. St

Clair Painesville
Blag.: Mary Grzaly
Seje: Drugo nedeljo na domu tajnice

&T. 70, WEST ALIQUIPPA, PA

Preds.: Stella Zagar Clccone, 104 Main
Tajn.: Frances Gentile, 1413 Main Ave.
Blag.: Kath, Derglin, 138 Main Street
Seje: Drugi torek v mesecu

$T. 71, STRABANE, PA.

Preds.: M. Tomsic, Box 202

Tajn.: Anna Sterle, Box 176

Blag.: Mary Kocjan

Seje: Drugo sredo ob sedmih v KSKJ hall

&T. 72, PULLMAN, ILL.
Preds.: Jennle Orazem, 11433 Champlain

Tajn.: Angela Bezlay, 11426 Champlain
Blag.: Angeln Bezlay
Seje: Tretjo sredo, 11821 Parnell

£T. 73, WARRENSVILLE, OHIO

Preds.: M. Juratovas, Tastwood Dr.
Zone 28

Tajn.: Louise Epley, 19940 Emery Rd,
Zone 28

Blag.: Alojzija Turk. 22716 Vera Street
Seje: Prvo nedeljo na 22715 Vera Street

§T. 74, AMBRIDGE, PA.

Preds.: Jeanv Gasperic, T16—24th Street
Taln.: Stephania Plese, 112 Maplewood

§T. 77, N.S. PITTSBURGH, PA.
Preds.: Anna Knaus, 1040 Spring Garden
Ave
Tajn.: Mary Chrnart, 237 Hoslage
Blag.: Anna Boskovie, 1026 Gochring St.
Seje: Prvo sredo, Svablan Hall, 012

§T. 78, LEADVILLE, COLO.
Preds.: Bertha Brandt, 308 Elm Street
Tajn.: Mary Vidmar, 414 W, Third
Blag.: Mary TFajdiga
Seje: Last Thursday of every month, 1:30

P.M. by Mrs. Vidmar's

§T. 79, ENUMCLAW, WASH,
Preds.: Josephine Richter, Rt. 1, Box 14
Tajn.: Ivana Chacata, Rt. 2, Box 121
Blag.: Jennie Beaner, Box 98
Seje: Drugo nedelle pri élanicah

ST, 80, MOON RUN, PA,
Preds.: Frances Devak
Tajn.: Mary Christiar EKEFD 1 Mcllzes
Rocks
Blag.: Genevieve B, Arch
Seje: 1st Thursday In Church Hall

&T. 81, KEEWATIN, MINN,
Preds.: C, Matakovich
Tajn.: Anna General
Blag.: C. Matakovich
Seje: Drugl detrtek v Village Hall

&T. 83, CROSBY, MINN.
Preds.: Kate Mrkonich, 7168 Puplar
Tajn.: Mary Deblock, 212 Winona Way.
ironton
Slag.: Mary Deblock, Box 12, Riverton
Seje: Drugi ponedeljek ob sedmih zveder

&T. 84, NEW YORK CITY, N. Y.

Preds.: Angela Voje, 1826 Woodbine
Ridgewood, Brooklyn, N. Y.

Tajn.: Anna F. Svet, 69501 66tn St.,
Glendale, T.. T,
Blag.: A. Vaupotich, 2215 28th Street,

Astoria, L. L
Seje: Prvi pondeljek v Slovenskem domu

5T, 85, DE PUE, ILL.
Preds.: M. Stupar, Box 381
Tajn.: Marla Jermenc, Box 205
Blag.: Jozephine Bankse, Box 412

Seje: Drugo nedeljo ob 2 popoldne v
8. N. D,

5T. B6, NASHWAUK, MINN.
Preds.: Helen Kolar
Tajn.: C. Stimac
Blag.: Catherine Stimac
Seje: Drugl ponedeljek v 8. Cecelia Hald

$T. 88, JOHNSTOWN, PA,
Preds.: Mary Kuzma, 231 View Street
Tajn.: M. Lovse, 200 Oakland Avenue
Blag.: Mary Zupan, b46 Forest Avenue
Seje: Znd Wed. 7 P.M. Slov. Home

&T. 89, OGLESBY, ILL.
Preds.: Anna Stor, 322 Mormon
Tajn.: Frances Kirbach, 132 E. Walnut
Blag.: Frances Nemeth, 120 N, Kenosha

Seje.: 2nd Monday, Dickinson House
§T. 80, PRESTO, PA,.
Preds.: Ann Nemee, R.D. 1 Bridgeville Pa.

Tajn,: Mary Rupnlk, 701 Chartiers St.
Blag.: Anne Sorcan, R.F.D, #1

Seje: 3rd Sunday, 3 P.M., St. Barbara's

Hall, Presto, Pa.
§T. 91, OAKMONT, PA,

Preds.: Anna Ilisek, 721—3rd Street
Tajn.: Amalta Sorch, 409 Virginla Ave.
Blag.: Anna Kastelie, Box 287

Seje: Vsaki prvi torek ob sedmih — 73L

drd Street

8T, 92, CRESTED BUTTE, COLO.
Preds.: Hose Starika
Tajn.: Jos, Krizmanich
Blag.: Joeaphine Somrak
Seje: 1st Sunday at City Hall

§T. 93. BROOKLYN, N. Y,
Preds.: H. Corel, 87 Scholes Btreet
Tajn.: A. Kerkovich, 360 Knickerbocker
Blag.: Helen Hodnik, 6042 - 68 Rd.
Seje: Tretyl torek v Slov, Domu

§T, 94, CANTON, OHIO

Preds.: Kathryn Pauline, 1831 Roslyn
Ave.,, B.W.

Tajn. In bla.: Mary Krznarich, 612 Pat-
terson S.W.

Dlag.: Mary M. Krznarich
Seje.: 4th Sunday at Member's Home

&T, 95, SO, CHICAGO, ILL.
Preds.: M. Markezich, 2809 E. 95th St.
Tajn.: Pauline Stanley, 1521 Exchange
Blag.: Martha Pazanin, 110089 Ave. G
seje: 1st Wednesday: Sacred Heart Hald

&T. 96, UNIVERSAL, PA,
Preds.: Pauline V. Kokal
Tajn.: M. Klemencie, RD 1 Box 318
Pitteairn, Pa.
Blag.: I'rances Velicie,
Seje: Drugo nedeljo v
Hall, ob 2 popoldne

&§T. 97, CAIRNBROOK, PA.
Preds.: Angela Satkovich, Box 28
Tajn.: Theresa Primsar, R.D, #1, Central

City, Pa.
Blag.: Margaret Mihelic, Central city, Pa,
Seje: Prvo nedeljov mesecu od po-
poldne v St. John Baptist Church hal}

ST. 99, ELMHURST, ILL.
Preds.: Victorla Volk. 242 Larch Avenue
Taln.: Marin Podgoraik, 200 Evergreen
Blag.: Molly Remec, 126 Walnut Street
Seje: Prvo nedeljo na domu élanic

8T, <02, WILLARD, WIS,
Preds.: Mary Zupancic
Tajn.: Johanna Artac
Blag.: Gertrude Godee
Seje: Drugo nedeljo v drudtveni dvorani

&T. 104, JOHNSTOWN, PA,
Preds.: Johanna Kluear, R.ID. 1 Box 17}
Tain.: Theresa Zallar, R.D. 1. Box 168
Blag.: Mary Anzele, 513 Orange
Seje: Tretjo nedeljo v Sv. Cirila in Me-

toda dvorani

&T. 105, DETROIT, MICH,
Preds.: Kathryn Petrich, 8031 Grixdale
Tajn. In blag.: Marie Dombach, 6608

Concord Btreet
Seje: Na domu @¢lanic

&T. 106, MEADOW LANDS, PA,
Preds.: Mary Swamp
Tajn.: Stella Peternell
Blag.: Catherine Hoefler
Seje: drd Thursday Church Hall

Reiter Rd.
mesecu v Slov,



Louis Sterle Robert Bizal

‘ Bizal’s Doé’

= | Style)
1 | PRODUCTS.

Our products are garlic flavored and smok-
. ed the old fashioned way, Mail order meats
are smoked for a longer time, thus, shrink
less, We will send any order five 1bs. or over.
Check with your postoffice as to postage on
the weight you order.
handling charge.
your order.

FOR YOUR POTICA — We are featuring
Light California Shelled Walnuts.
1 Pound cello — $1.05

Write to:

e Klobase

We are expanding our MAIL ORDER SERV-
ICE for BIZAL'S HOME MADE (Slovenian
SAUSAGE and SMOKED MEAT

Bizal’s Mail Order Prices Are:

POLISH SAUSAGE .......... b, 89¢
(Kranjske klobase)

SMOKED SPARE RIBS ... ... Ib. 82¢
SMOKED BEEF TONGUE .... Ib. 90c
BLOOD SAUSAGE (sent frozen) Ib. 50c

BIZAL'S MARKET

Add 35¢ to cover
Please send money with

Chisholm, Minnesota

PET CARE

Canarles make fine pets. They are
always cheerful, are beautiful and do
not require much care.

Be sure that you get a cage which
is large enough for your bird. In the
cage there should be at least two perches,
made of wood. It is a good idea to have
them different sizes, so that the bird's
leet don’t get used to Just one size. The
cage should be hung where there is
plenty of light.. It is good to hang It in
a sunny window, but not where there is
a draft. If a wind should blow on
your bird, he might catch cold.

Your canary needs a cuttle-fish bone
fastened to one side of the cage. He will
peck at this often during the day. You
will have to put a new bone in about
every three months. Your pet will want
a dish of fresh water in his cage every
two or three days so that he can take
a bath. Watching him splash the water
over himself Is almost as much fun as
listening to him sing.

You can buy regular canary food at
any pet or hardware store.. This con-
tains a mixture of grains and grasses.
Besides this, vour bird needs green food
svery day. In the summer he will love
chick-weed or lettuce. During the winter
try giving him pleces of apple, raw po-
tato, carrots or cabbage. Of course, he
must have a drinking water dish fasten-
ed to the side of the cage. This should
be filled with clean fresh water every
day.

On the bottom of the cage, sprinkle a
little sand. Clean the cage at least every
other day.

If you take good care of your canary,
he will keep healthy and strong. He will
repay you for your trouble many times
over, by singing beautiful songs.

A S

MISLI NA STARI KRAJ.

V sedanjih tezkih razmerah je na-
ravno, da se misli ameriskih rojakov
pogosto suejo okrog njihovih so-
rodnikov, prijateljev in znancev v
starem kraju, za kar je najboljii do-
kaz — pogiljanje paketov v stari
kraj, potovanja na obisk starega
kraja, nakazovanje denarja v stari
kraj itd,

DARILNI PAKETI.

Ako ste namenjeni poslati enega
ali veé paketov, se posluZite spodaj
imenovane domade slovenske tvrdke.
Z njenim posredovanjem je bilo Ze
na tisofe vsakovrstnih paketov do-
stavljenih v starem kraju v zadovo-
ljstvo posiljateljev in prejemnikov,
Ako nimate nafega novega cenika
pri rokah, pifite ponj.

OBISK STAREGA KRAJA.

Ako ste e to leto ali pa prihodnje
leto namenjeni na obisk v stari kraj
bodisi s parnikom ali eroplanom, se
obrnite na spodnji naslov za potreb-
na pojasnila. V Vafo korist bo, ako
se Cimpreje priglasite. — Cene za
voZnjo na eroplanu so posebno nizke
v zimski dobi (od 1. decembra do 31.
marca). Se niZje pa so cene, ako
svoj obisk omejite na dva tedna.

Podpisana tvrdka je uradno po-
oblagfena zastopnica parobrodnih in
zraénih linij in zato pri njej dobite
vozne listke po originalnih uradnih
cenah,

DENARNA NAKAZILA.

Ta tvrdka posilja denar v Jugosla-
vijo, Italijo in vse druge dele sveta.
Vse podiljke so garantirane proti
izgubi,

DRUGE ZADEVE.

Kolikor to obstojefe razmere do-
puifajo, ta tvrdka tudi pomaga pri
urejevanju drugih starokrajskih za-
dev,

Za vsa pojasnila se obrnite na:

GENERAL TRAVEL
SERVICE, INC.

LEO ZAKRAJSEK

302 E. 72nd Str.,
New York 21, N.Y,

To je edina slovenska potnifka
pisarna v New Yorku, ki obstoja
Ze nad 32 let.

$8000060408
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g PATRONIZE OUR ADVERTISERS!
DR. FRANK T. GRILL Priporoda se va,mosélirinska izdelovalnica

PHYSICIAN and SURGEON
Office 18568 W. Cermak Rd., Phone CAnal 6-4955
Chicago 8, Illinois

JOHN ZELEZNIKAR and SONS

COAL & OIL
2045 W. 23rd St. Phone VI 7-6891
Chicago 8, Illinols

Starc Park View Florists

Weddings, Bouquets, Funeral designs, Corsages
Telegraph delivery service
1096 Norwood Rd. Tel. Ex. 1-5078
9320 Kinsman Rd. Tel, Mi. 1-2469
Cleveland, Ohio
J. J. STARC

GEREND’S FUNERAL HOME

Phone 7012
Ray Gerend Peter Bastasic
SHEBOYGAN, WISCONSIN

Bolezen nesre¢a smrt

so trl teZke skrbi, ki ge jih ne more nih&ée ubraniti
Danes all jutri, bolj all manj bo vsak prizadet.
Ce hole§ dobro sebi in drugim, pristopi v

KRANJSKO-SLOVENSKO
KATOLISKO JEDNOTO

Najstarejia slovenska podporna
organizacija v Ameriki

Posluje e 58. leto
Clanstvo: 44,600 PremoZenje: nad $9,250,000.00

Sprejema mofke in Zenske od 16. do 60, leta:
otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta
pod svoje okrilje,

Za pojasnila o zavarovalnini vpradajte
tajnike all tajnice krajevnih drustev

KSKJ ali pa piite na:

GLAVNI URAD:

351-353 N. Chicago Street, Joliet, Ill.

po nizki ceni in najboljio postreibo, lzdelujemo ofale
tudi za staro domovino, Poéljite nam recept in odpliemo
vam natanéno In hitro,

MIRKO SLAK, Optik
1123 Norwood Road, Cleveland 3, Ohio

For good fitting glasses see us. Every pair guaranteed.
Prescriptions filled, Prompt mailing Ooverseas!

JOS. ZELE & SONS
FUNERAL DIRECTORS

6502 ST. CLAIR AVE. 452 EAST 152nd St.

ENdicott 1-0583 IVanhoe 1-3118
Cleveland, Ohio

PARK VIEW WET WASH
LAUNDRY COMPANY
A Service to Fit Every Budget

1727-.31 W. 21st Street

CAnal 6.7172-73 CHICAGO

ZEFRAN FUNERAL HOME
1941-43 WEST CERMAK ROAD

LOUIS J. ZEFRAN Virginia 7-6688
ELIZABETH L. ZEFRAN o bl (B g
Funeral Directors & Embalmers CHICAGO 8, ILL.

Ermenc Funeral Home

5325 W. Greenfleld Ave, Phone EVergreen 38-5060
Milwaukee, Wisconsin

A. Grdina & Sons

ZA POHISTVO IN ZA POGREBE

Za vesele in Zalostne dneve

Nad 49 let Ze obratujemo nafe podietije v
zadovoljnost nadih 1judl. To je dokaz
da je podjetje iz — mnaroda za narod.

V vsakem sluaju se obrnite do naSega podjetia,
prihranili si boste denar in dobili
stoprocentno postreZbo,

Tel.: HEnderson 12088  Oleveland 3, Ohio

PodruZnica: 15301-07 Waterloo Rd.
Tel, KEnmore 1-1235 Cleveland 10, Ohio

Pogrebni zavod: 1053 E. 62nd Street
Tel. HEnderson 1-2088 Cleveland 3, Ohio




